Tae Kim's Japanese guide to learning Japanese grammar file:///C:/Documents%20and %20Settings/Administrator/%E3%83%3...

A Japanese guide to Japanese grammar

Outline

The problem with conventional textbooks
A Japanese guide to Japanese grammar
What is not covered in this guide?
Suggestions

Requirements

NS

The problem with conventional textbooks

The problem with conventional textbooks is that they often have the following goals.

1. They want readers to be able to use functional and polite Japanese as quickly as possible.
2. They don't want to scare readers away with terrifying Japanese script and Chinese characters.
3. They want to teach you how to say English phrases in Japanese.

Traditionally with romance languages such as Spanish, these goals presented no problems or were nonexistent due to
the similarities to English. However, because Japanese is different in just about every way down to the fundamental
ways of thinking, these goals create many of the confusing textbooks you see on the market today. They are usually
filled with complicated rules and countless number of grammar for specific English phrases. They also contain almost
no kanji and so when you finally arrive in Japan, lo and behold, you discover you can't read menus, maps, or
essentially anything at all because the book decided you weren't smart enough to memorize Chinese characters.

The root of this problem lies in the fact that these textbooks try to teach you Japanese with English. They want to
teach you on the first page how to say, "Hi, my name is Smith," but they don't tell you about all the arbitrary decisions
that were made behind your back. They probably decided to use the polite form even though learning the polite form
before the dictionary form makes no sense. They also might have decided to include the subject even though it's not
necessary and excluded most of the time. In fact, the most common way to say something like "My name is Smith" in
Japanese is to say "am Smith". That's because most of the information is understood from the context and is therefore
excluded. But does the textbook explain the way things work in Japanese fundamentally? No, because they're too
busy trying to push you out the door with "useful" phrases right off the bat. The result is a confusing mess of "use this
if you want to say this" type of text and the reader is left with a feeling of confusion about how things actually work.

The solution to this problem is to explain Japanese from a Japanese point of view. Take Japanese and explain how it
works and forget about trying to force what you want to say in English into Japanese. To go along with this, it is also
important to explain things in an order that makes sense in Japanese. If you need to know [A] in order to understand

[B], don't cover [B] first just because you want to teach a certain phrase.

Essentially, what we need is a Japanese guide to learning Japanese grammar.

A Japanese guide to learning Japanese grammar

This guide is an attempt to systematically build up the grammatical structures that make up the Japanese language in a
way that makes sense in Japanese. It may not be a practical tool for quickly learning immediately useful Japanese
phrases (for example, common phrases for travel). However, it will logically create grammatical building blocks that
will result in a solid grammatical foundation. For those of you who have learned Japanese from textbooks, you may
see some big differences in how the material is ordered and presented. This is because this guide does not seek to
forcibly create artificial ties between English and Japanese by presenting the material in a way that makes sense in
English. Instead, examples with translations will show how ideas are expressed in Japanese resulting in simpler
explanations that are easier to understand.
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In the beginning, the English translations for the examples will also be as literal as possible to convey the Japanese
sense of the meaning. This will often result in grammatically incorrect translations in English. For example, the
translations might not have a subject because Japanese does not require one. In addition, since the articles "the" and
"a" do not exist in Japanese, the translations will not have them as well. And since Japanese does not distinguish
between a future action and a general statement (such as "I will go to the store" vs. "I go to the store"), no distinction
will necessarily be made in the translation. It is my hope that the explanation of the examples will convey an accurate
sense of what the sentences actually mean in Japanese. Once the reader becomes familiar and comfortable thinking
in Japanese, the translations will be less literal in order to make the sentences more readable and focused on the more
advanced topics.

Be aware that there are advantages and disadvantages to systematically building a grammatical foundation from the
ground up. In Japanese, the most fundamental grammatical concepts are the most difficult to grasp and the most
common words have the most exceptions. This means that the hardest part of the language will come first. Textbooks
usually don't take this approach; afraid that this will scare away or frustrate those interested in the language. Instead,
they try to delay going deeply into the hardest conjugation rules with patchwork and gimmicks so that they can start
teaching useful expressions right away. (I'm talking about the past-tense conjugation for verbs in particular) This is a
fine approach for some, however; it can create more confusion and trouble along the way much like building a house
on a poor foundation. The hard parts must be covered no matter what. However, if you cover them in the beginning,
the easier bits will be all that easier because they'll fit nicely on top of the foundation you have built. Japanese is
syntactically much more consistent than English. If you learn the hardest conjugation rules, most of remaining
grammar builds upon similar or identical rules. The only difficult part from there on is sorting out and remembering
all the various possible expressions and combinations in order to use them in the correct situations.

X Before you start using this guide, please note that half brackets like these: I | are the Japanese version of quotation
marks.

What is not covered in this guide?

The primary principle in deciding what to cover in this guide is by asking myself, "What cannot be looked up in a
dictionary?" or "What is poorly explained in a dictionary?" In working on this guide, it soon became apparent that it
was not possible to discuss the unique properties of each individual word that doesn't correspond well to English. (I
tried making vocabulary lists but soon gave up.) Occasionally, there will be a description of the properties of specific
words when the context is appropriate and the property is exceptional enough. However, in general, learning the
nuance of each and every word is left to the reader. For example, you will not see an explanation that the word for
"tall" can either mean tall or expensive, or that "dirty" can mean sneaky or unfair but cannot mean sexually perverted.
The edict dictionary, which can be found here (mirrors also available) is an extensive dictionary that not only
contains much more entries than conventional dictionaries in bookstores, it also often contains example sentences. It
will help you learn vocabulary much better than I ever could. I also suggest not wasting any money on buying a
Japanese-English, English-Japanese paper dictionary as most currently in print in the US market are woefully
inadequate. (Wow, it's free and it's better! Remind anyone of open-source?)

Suggestions

My advice to you when practicing Japanese: if you find yourself trying to figure out how to say an English thought in
Japanese, save yourself the trouble and quit because you won't get it right almost 100% of the time. You should
always keep this in mind: If you don't know how to say it already, then you don't know how to say it. Instead, if
you can, ask someone right away how to say it in Japanese including a full explanation of its use and start your
practice from Japanese. Language is not a math problem; you don't have to figure out the answer. If you practice
from the answer, you will develop good habits that will help you formulate correct and natural Japanese sentences.

This is why I'm a firm believer of learning by example. Examples and experience will be your main tools in mastering
Japanese. Therefore, even if you don't get something completely the first time right away, just move on and keep
referring back as you see more examples. This will allow you to get a better sense of how it's used in many different
contexts. Unfortunately, writing up examples takes time and is slow going. (I'm trying my best!) But lucky for you,
Japanese is everywhere, especially on the web. I recommend practicing Japanese as much as possible and referring to
this guide only when you cannot understand the grammar. The Internet alone has a rich variety of reading materials
including websites, bulletin boards, and online chat. Buying Japanese books or comic books is also an excellent (and
fun) way to increase vocabulary and practice reading skills. Also, I believe that it is impossible to learn correct
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speaking and listening skills without a model. Practicing listening and speaking skills with fluent speakers of
Japanese is a must if you wish to master conversational skills. While listening materials such as tapes and T.V. can be
very educational, there is nothing better than a real human with which to learn pronunciation, intonation, and natural
conversation flow. If you have specific questions that are not addressed in this guide, you can discuss them at the
Japanese grammar guide forum.

www.guidetojapanese.org/forum/

Don't feel discouraged by the vast amount of material that you will need to master. Remember, every new word or
grammar learned is one step closer to mastering the language!

Requirements

Since Japanese is written in Japanese in this guide (as it should be and NOT in romaji) your browser must be able to
display Japanese fonts. If T ZA/IZ5 13 ] does not look like [ A.[—%13 ] (minus differences in fonts), then you need
to install Japanese language support or use some kind of gateway to convert the characters. Links to instructions and a
translation gateway are below.

Japanese Language Support
Translation Gateway (Considerably slower)

Also, please make sure you have a recent browser to enjoy all the benefits of stylesheets. I recommend Firefox.

Don't worry about having to manually look up all the Kanji and vocabulary. You can go to the WWWIJDIC and paste
all the examples there to quickly look up most of the words.

All the material presented here including examples is original except for some of the common terminology and when
explicitly stated otherwise. I hope you enjoy this guide as much as I enjoyed writing it. Which is to say, frustrating
and time-consuming yet somehow strangely mixed with an enormous feeling of satisfaction.

There are bound to be (many) small errors and typos especially since I wrote this in ed, haha, just kidding! (Sorry,
nerd joke). I actually wrote this in Notepad which has no spellcheck, so please forgive the numerous typos! Please
post any feedback, corrections, and/or suggestions at the Japanese Grammar Guide Forum

Well, no more chit-chat. Happy learning!

-Tae Kim

SOME RIGHTE RESERVED

This work is licensed under a Creative Commons License.
Copyright © 2003-2007 Tae Kim (taekim.japanese AT gmail.com)
Report a correction or suggestion for this page

This page has last been revised on 2005/6/8
Changed feedback from email to the forum (2005/6/8)
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The Japanese Writing System

Japanese (n): The devil's own tongue designed
to thwart the spread of Christianity

The Alphabets

Japanese consists of two alphabets (or kana) called hiragana and katakana, which are two versions of the same set of
sounds in the language. Hiragana and katakana consist of a little less than 50 "letters", which are actually simplified
Chinese characters adopted to form a phonetic alphabet.

Chinese characters, called kanji in Japanese, are also heavily used in the Japanese writing. Most of the words in the
Japanese written language are written in kanji (nouns, verbs, adjectives). There exists over 40,000 kanji where about
2,000 represent over 95% of characters actually used in written text. There are no spaces in Japanese so kanji is
necessary in distinguishing between separate words within a sentence. Kanji is also useful for discriminating between
homophones, which occurs quite often given the limited number of distinct sounds in Japanese.

Hiragana is used mainly for grammatical purposes. We will see this as we learn about particles. Words with
extremely difficult or rare kanji, colloquial expressions, and onomatopoeias are also written in hiragana. It's also often
used for beginning Japanese students and children in place of kanji they don't know.

While katakana represents the same sounds as hiragana, it is mainly used to represent newer words imported from
western countries (since there are no kanji associated with words based on the roman alphabet). The next three
sections will cover hiragana, katakana, and kanji.

Intonation

As you will find out in the next section, every character in hiragana (and the katakana equivalent) corresponds to a
[vowel] or [consonant + vowel] syllable sound with the single exception of the ['A/] and 2] character (more on this
later). This system of letter for each syllable sound makes pronunciation absolutely clear with no ambiguities.
However, the simplicity of this system does not mean that pronunciation in Japanese is simple. In fact, the rigid
structure of the fixed syllable sound in Japanese creates the problem of intonation in place of the difficulties that exist
in separate consonant and vowel alphabets such as the English alphabet.

Intonation of high and low pitches is a crucial aspect of the spoken language. For example, homophones can have
different pitches of low and high resulting in a slightly differently sounding of the word even if it is written with the
same sounds. The largest barrier to proper and natural sounding speech is incorrect intonation. Many students often
speak without paying attention to the correct enunciation of pitches making speech sound unnatural (the classic
foreigner's accent). It is not practical to memorize or attempt to logically create rules for pitches, especially since it
can change depending on the context or the dialect. The only practical approach is to get the general sense of pitches
by mimicking native Japanese speakers with careful listening and practice.

___________________________________________________________________________________________________________

Lessons covered in this section

¢ Hiragana - The main Japanese phonetic alphabet. It is used mostly for grammatical
purposes. It can also be used to show the reading for rare or obsolete kanji or as a substitute
altogether. This lesson will go over all the letters in hiragana.

e Katakana - An alphabet used generally to distinguish non-native words that does not have
any kanji associated with it. This lesson will go over all the letters in katakana.

e Kanji - An adoption of the Chinese writing system for Japanese. This lesson describes some
general properties of kanji as well as some strategies for learning kanji (correctly).

4 of 237 2007/11/05 20:28



Tae Kim's Japanese guide to learning Japanese grammar file:///C:/Documents%20and %20Settings/Administrator/%E3%83%3...

SOME RIGHTE RESERVED

This work is licensed under a Creative Commons License.
Copyright © 2003-2007 Tae Kim (taekim.japanese AT gmail.com)
Report a correction or suggestion for this page

This page has last been revised on 2004/11/24

5 of 237 2007/11/05 20:28



Tae Kim's Japanese guide to learning Japanese grammar

Outline

What is Hiragana?
The Muddied Sounds

The Small (45, T ], and [ &

The Small D]

Nk W=

The Long Vowel Sound

What is Hiragana?

[OSY/RVAS

file:///C:/Documents%20and %20Settings/Administrator/%E3%83%3...

Hiragana is the basic Japanese phonetic alphabet. It represents every sound in the Japanese language. Therefore, you
can theoretically write everything in hiragana. However, because Japanese is written with no spaces, this will create

nearly indecipherable text.

Here is a table of hiragana and similar-sounding English consonant-vowel pronunciations. It is read up to down and
right to left, which is how most Japanese books are written. In Japanese, writing the strokes in the correct order and
direction is important, especially for kanji. Because handwritten letters look slightly different from typed letters (just
like how 'a’ looks totally different when typed) you will want to find a source such as a website or textbook that will
show you how to write the characters. I must also stress the importance of correctly learning how to pronounce each
sound. Since every word in Japanese is composed of these sounds, learning an incorrect pronunciation for a letter can
severely damage the very foundation on which your pronunciation lies.

Hiragana Table 1

n w r y m h| n t s Kk
A 5 % F F B = & H Hoa
B+ | Y Hovo BobiE n
506 > %2 F <5

B H ~ | T € I+ % e
| A &£ b F 0 E F 2B O

* = obsolete (ie no longer used)

Hiragana is not too tough to master or teach and as a result, there are a variety of web sites and free programs that are
already available on the web. I strongly urge you to go to this web site to hear the pronunciations of each character.
The relevant sections are 2.1 to 2.11. I also suggest recording yourself and comparing the sounds to make sure you're

getting it right.

When practicing writing hiragana by hand, the important thing to remember is that the stroke order and direction of
the strokes matter. There, I underlined, italicized, bolded, and highlighted it to boot. Trust me, you'll eventually find
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out why when you read other people's hasty notes that are nothing more than chicken scrawls. The only thing that will
help you is that everybody writes in the same order and so the "flow" of the characters is fairly consistent. I strongly

recommend that you pay close attention to stroke order from the beginning starting with hiragana to avoid falling into
bad habits. Go to this web site to see little animated gifs of stroke order and practice from there.

3 As an aside, an old Japanese poem called [ LNAId ] was often used as the base for ordering of the hiragana

alphabet until recent times. The poem contains every single letter of the hiragana alphabet except for ' A, ] which
probably did not exist at the time it was written. You can check out this poem for yourself in this wikipedia article. As
the article mentions, this order is still sometimes used in ordering lists so you may want to spend some time checking

it out.

...........................................................................................................

b

. Exceptfor TLJ. 51, T2, and ['A . you can get a sense of how each letter is

pronounced by matching the consonant on the top row to the vowel. For example, [ & |
would become / ki / and [P ] would become / yu / and so on.

Go to this web site to hear the pronunciations of each hiragana character. The relevant
sections are from 2.1 to 2.11.

As you can see, not all sounds match the way our consonant system works. As written in the
table, ['5 1 is pronounced "chi" and 2] is pronounced "tsu".

. The /r/or/1/sound in Japanese is quite different from any sound in English. It involves

more of a roll and a clip by hitting the roof of your mouth with your tongue. Pay careful
attention to that whole column.

Pay careful attention to the difference between / tsu/and / su /.

The [ As] character is a special character because it is rarely used by itself and does not
have a vowel sound. It is attached to another character to add a / n / sound. For example,
['H A ] becomes 'kan' instead of 'ka', [ A ] becomes 'man' instead of 'ma’, and so on and so
forth.

You must learn the correct stroke order and direction! Go to this web site to learn.

___________________________________________________________________________________________________________

The Muddied Sounds

Once you memorize all the characters in the hiragana alphabet you're done learning the alphabet but not all the
sounds. There are five more possible consonant sounds that are possible by either affixing two tiny lines similar to a
double quotation mark called dakuten () or a tiny circle called handakuten (F & ). This essentially creates a
"muddy" or less clipped version of the consonant (technically called a voiced consonant or [7&Y |, which literally
means to become muddy).

All the possible combinations of muddied consonant sounds are given in the table below.

Muddied Consonant Sounds

p b | d z | g

X 1E

n,
nt,
-
Y
o]

v v 5 L =

I}

/St /Si - T <\~ u
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A

L,

A

1. Go to this web site again to hear the pronunciations of these new sounds. The relevant parts

2. Notice that ['5 | sounds essentially identical to ['C ] and both are pronounced as / ji /, while
3] is pronounced like / dzu /.

are at the end of sections 2.2, 2.3, 2.4, and 2.6.

The Small 1x°), ¥, and k]

You can also combine a consonant with a / ya / yu/ yo / sound by attaching a small I4>J, T |, or & ] to the /i /
vowel character of each consonant.

All possible small °, /P and & combinations

p b J g r m h n c S k

Vv Ue Lo Ev Yo A De [T Bbe Ly EFv ya

Uw Uw Lo o Yo &Ho UV 129 B L | & | yu
Uk | B& L& T Yk A& V& [2& BE Le | E& yo
Notes
1. The above table is the same as before. Match the top consonants to the vowel sound on the
: right. Ex: &4 = kya. :
' 2. Go to this web site again to hear the pronunciations of these new sounds. The author has '
; decided to include 54, [5 |, and 5 & | but these combinations are actually never :
used in favor of TC4 |, TCw |, and TC & 1.
3. Also note that since ['C ] is pronounced / ji /, all the small [%2 ], TW 1. [ & | sounds are also
based off of that, namely; / jya/ jyu/ jyo /.
4. The same thing also applies to ['%5 ] which becomes / cha / chu / cho / and 'L | which
becomes / sha / shu / sho /. (Though arguably, you can still think of it as / sya/ syu/syo/.)

The Small (0]

A small I D ] is inserted between two characters to carry the consonant sound of the second character to the end of
the first. For example, if you inserted a small 2 | between ['Tf] and <] to make [TfF><, the / k / consonant sound
is carried back to the end of the first character to produce "bikku". Similarly, ['(&2[& ] becomes "happa", [ 52K
becomes "rokku" and so on and so forth. I have provided my own simple mp3 file to illustrate the sound difference

2007/11/05 20:28



Tae Kim's Japanese guide to learning Japanese grammar file:///C:/Documents%20and %20Settings/Administrator/%E3%83%3...

between [$,& ] and T£5& 1. And in case you're wondering, both are actual words and yes, both mean different
things.

1. A small D is used to carry the consonant sound of the second character to the end of the
first. Ex: [AY>& | = "gakki".

2. Download this mp3 file to hear the difference between [$,& | and [$2&1.

3. The addition of another consonant almost always creates the characteristic clipping sound.
But make sure you're clipping with the right consonant (the consonant of the second
character).

The Long Vowel Sound

Whew! You're almost done. In this last portion, we will go over the long vowel sound which is simply extending the
duration of a vowel sound. You can extend the vowel sound of a character by adding either ['& . [UM], or [5 ]
depending on the vowel in accordance to the following chart.

Extending Vowel Sounds

Vowel Sound | Extended by
/al &
lilel LY
/ulol P)

For example, if you wanted to create an extended vowel sound from %", you would add % | to create [ h\& 1.
Other examples would include: [E — F(V ], [ - <51, TIF - (FULV ), T2 — Z5), T& — & and so on. The
reasoning for this is quite simple. Try saying [ 5%] and '8 ] separately. Then say them in succession as fast as you
can. You'll notice that soon enough, it just sounds like you're dragging out the / ka / for a longer duration than just
saying / ka / by itself. You can try this exercise with the other vowel sounds if you like. Try to remember that you are,
in fact, saying two characters with blurred boundaries. In fact, you may not even have to consciously think about long
vowels and simply pronounce the letters together quickly to get the correct sound.

In addition, while the / e / vowel sound followed by ['LV] is usually considered to a long vowel sound, the
pronunciation is actually a slurred connection of the / e / and / i / vowel sounds. In other words, it should be
pronounced like / ay / (as in "acorn") and not just a long / e /.

It's important to make sure you hold the vowel sound long enough because you can be saying things like "here" (ZZ2)
instead of "High School" (Z3Z3) or "middle-aged lady" (#[XEA) instead of "grandmother” (HIE&HIA) if you
don't stretch it out correctly!

There are rare exceptions where an / e / vowel sound is extended by adding [ Z | or an / o / vowel sound is extended
by ' J. Some examples of this include [BHaZSA I TEHLV], and [HEFEE LV ]. Pay careful attention to these
exceptions but don't worry, there aren't too many of them.

SOME RIGHTS RESERVED
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/ei/ should be pronounced as /ay/ and not just a long /e/ (2006/4/7)
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Fill in the Hiragana Chart

Though I already mentioned that there are many sites and helper programs for learning hiragana, I figured I should
put in some exercises of my own in the interest of completeness. I've removed the obsolete characters since you won't
need to know them. I suggest playing around with this chart and a scrap piece of paper to test your knowledge of
hiragana.

Click on the flip link to show or hide each character.

Hiragana Table
n w r |y m h n|t s Kk

: . . . a

flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip
i

flip flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip
, u

flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip
, e

flip flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip
, 0

flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip
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Hiragana Writing Practice

In this section, we will practice writing some words in hiragana. This is the only part of this guide where we will be
using the English alphabet to represent Japanese sounds. I've added bars between each letter to prevent the
ambiguities that is caused by romaji such as "un | yo" vs "u | nyo". Don't get too caught up in the romaji spellings.
Remember, the whole point is to test your aural memory with hiragana. I hope to replace this with sound in the future
to remove the use of romaji altogether.

Hiragana Writing Exercise 1
Sample: ta | be |mo | no = fzR"£,M

.ku | ru| ma =

.a|shi|ta

ko |ku|se|ki =

.0 | su|shi

.wa|ka|ra|na|i =

.sa|zu|ke|ru

.1i | ku | tsu =

1
2
3
4
5.ta|be|ru
6
7
8
9

.ta|chi|yo|mi

10. mo | no | ma |ne =

11.hi|ga|e]|ri

12. pon | zu

13.hi|ru|me|shi =
14. re | ki | shi
15. fu|yu|ka|i =

More Hiragana Writing Practice

Now we're going to move on to practice writing hiragana with the small [%5], T® |, I’k . and the long vowel
sound. For the purpose of this exercise, I will denote the long vowel sound as "—" and leave you to figure out with
hiragana to use based on the letter preceding it.

Hiragana Writing Exercise 2
Sample: jyu | gyo— = L& &S
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l.nu|ru|i|o|cha =

2. kyu— | kyo | ku

3.un|yo—|jo— |ho— =

4. byo— |do—

5.jyo— |to— | shu|dan =

6. gyu— | nyu—

7.sho— | rya|ku

8.hya|ku |nen|ha|ya|i =

9.s0|tsu|gyo— |shi|ki =

10. to— | nyo— |byo— =

11. mu | ryo—

12. myo— | ji

13. 0| ka— | san

14. ro— | nin

15.ryu— |ga|ku|se|i =

...........................................................................................................

...........................................................................................................

Hiragana Reading Practice

Now let's practice reading some hiragana. I want to particularly focus on correctly reading the small [ D | (by
correctly carrying over the previous consonant). Remember to not get too caught up in the unavoidable
inconsistencies of romaji. The point is to check whether you can figure out how it's supposed to sound in your mind.

Hiragana Reading Exercise
Sample: &£o71= = totta

1. ELOMNATE
2. [E-U&LSFoh =
3. B&2HA

4. 0oL

5. &Fo7=Ly =
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6. [ToB+< =
7. LoIELy
8. b &AL =
9. oMLY
10. L&oBHS =
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What is Katakana?

As mentioned before, katakana is mainly used for words imported from foreign languages. It can also be used to
emphasize certain words similar to the function of italics. For a more complete list of usages, refer to the Wikipedia
entry on katakana.

Katakana represents the same set of phonetic sounds as hiragana except, of course, all the characters are different.
Since foreign words must fit into this set of [consonants+vowel] combinations, they undergo many radical changes
resulting in the case where English speakers can't understand words that are supposed to have been derived from
English! As a result, the use of katakana is extremely difficult for English speakers because they expect English
words to sound like... well... English. Instead, it is better to completely forget the original English word, and treat the
word as an entirely separate Japanese word, otherwise you can run into the habit of saying English words with
English pronunciations (whereupon a Japanese person may or may not understand what you are saying).

Katakana Table

n  w r |y m| h n |t s

N F A

v
J
N[
X
«]
X

#
=
n
T
|
\H
\
I v H T =

I}

I~
\J
X
G

JL | L

N

* | b AR T

L
S H 3 AN
c

J+ Q3| € K|/ kY

* = obsolete or rarely used

Katakana is significantly tougher to master compared to hiragana because it is only used for certain words and you
don't get nearly as much practice as you do with hiragana. To learn the proper stroke order (and yes, you need to),
here is the same web site as before except it is for katakana.

Also, since Japanese doesn't have any spaces, sometimes the symbol [ - | is used to show the spaces like A% 7>
k+B—JL ] for "rock and roll". Using the symbol is completely optional so sometimes nothing will be used at all.
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. All the sounds are identical to what they were for hiragana.
. As you will find out later, since [ % | is only ever used as a particle and all particles are in

hiragana, you will almost never need to use [ 7 | and therefore it can be safely ignored.
(Unless you are reading very old telegrams or something.)

. The four characters I'$, 1, T/ 1, [*Y ], and /] are fiendishly similar to each other.

Basically, the difference is that the first two are more "horizontal" than the second two. The
little lines are slanted more horizontally and the long line is drawn in a curve from bottom
to top. The second two have almost vertical little lines and the long line doesn't curve as
much as it is drawn from top to bottom. It is almost like a slash while the former is more
like an arc. These characters are hard to sort out and require some patience and practice.
The characters [/ |, T A1, and [ X are also something to pay careful attention to, as well
as, [Z1. 171, and 7 ]. Yes, they all look very similar. No, I can't do anything about it.
You must learn the correct stroke order and direction! Go to this web site to learn.
Sometimes [ * | is used to denote what would be spaces in English.

The Long Vowel Sound

Everything else works exactly the same way as hiragana, you just need to substitute the equivalent katakana

characters. However, one thing that is different is that long vowels have been radically simplified in katakana. Instead
of having to muck around thinking about vowel sounds, all long vowel sounds are denoted by a simple dash like so:

...........................................................................................................

Summary

1.

All long vowel sounds in katakana are denoted by a dash. For example, "cute” would be
written in katakana like so: [ a2 —hk].

The Small (7, 1.7V, =, 7|

Due to the limitations of the sound set in hiragana, some new combinations have been devised over the years to
account for sounds that were not originally in Japanese. Most notable is the lack of the / ti / di / and / tu / du / sounds

(because of the / chi / tsu / sounds), and the lack of the / f / consonant sound except for [ 5. The /sh/j/ch/

consonants are also missing for the / e / vowel sound. The decision to resolve these deficiencies was to add small
versions of the five vowel sounds. This has also been done for the / w / consonant sound to replace the obsolete
characters. In addition, the convention of using the little double slashes on the 7 | vowel (7)) with the small 7,
4. I. 7] to designate the / v / consonant has also been established but it's not often used probably due to the fact
that Japanese people still have difficulty pronouncing / v /. For instance, while you may guess that "volume" would be
pronounced with a/ v/ sound, the Japanese have opted for the easier to pronounce "bolume" (7R!)2—.L). In the
same way, vodka is written as "wokka" (") and not [*J 471 1. You can write "violin" as either [/X\171) >/ ]
or I'J 747412 |. It really doesn't matter however because almost all Japanese people will pronounce it witha /b /
sound anyway. The following table shows the added sounds that were lacking with a highlight. Other sounds that
already existed are reused as appropriate.
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Additional sounds

v w f ch d t J sh

Jr, T T | FY A2 Dy v a
DL\ P4 | 4| F | Ta |74 | Y | ¥ i
J 9 7 Fa kY by P2 Pau
|9z |Jx | Fx | T | T |z |1 |e
JA | O TAH F3a kb [ D3 23 o

1. Notice that there is no / wu / sound. For example, the katakana for "woman" is written as

"u-man" (W—<).

2. While the / tu / sound (as in "too") can technically be produced given the rules as [k 1,
foreign words that have become popular before these sounds were available simply used /
tsu / to make do. For instance, "tool" is still ["—)L ] and "tour" is similarly still [*Y7—].

3. Back in the old days, without these new sounds, there was no choice but to just take

characters off the regular table without regard for actual pronunciation. On old buildings,
you may still see [EJLF >4 | instead of the modern spelling [E JL7 >4 1. Incidentally,
this is the case for the old Shin-Maru building across from Tokyo Station where I work. It

is, however, soon slated for a complete rebuild and we will be moving out shortly.

Ironically, Shin-Maru ($7#L) has the character for "new" in it (the original one was rebuilt

and is now newer).

Some examples of words in katakana

Translating English words into Japanese is a knack that requires quite a bit of practice and luck. To give you a sense
of how English words become 'Japanified', here are a few examples of words in katakana. Sometimes the words in

katakana may not even be correct English or have a different meaning from the English word it's supposed to

represent. Of course, not all katakana words are derived from English.
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Sample Katakana Words
English Japanese
America TAH
Russia As7
cheating #A2 =% (cunning)
tour T —

company employee | H¥35!)—< 2 (salary man)

Mozart E—Y7ILE

car horn 924332 (klaxon)

sofa JI7or JIF7—
Halloween NAD4—Y

French fries 754 RRT (fried potato)
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Fill in the Katakana Chart

Katakana Writing Practice

More Katakana Writing Practice
Changing English words to katakana

S

PDF Printout

Katakana Outlined Practice
. Katakana Free Form Practice

[\

Fill in the Katakana Chart

Here is the katakana chart you can use to help test your memory. The [ Z | has been removed since you'll never need
it.

Click on the flip link to show or hide each character.

Katakana Table
n w r 'y m h | n|t|s Kk

: . . : . : . . . : o a

flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip
i

flip flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip
, u

flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip
e

flip flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip
0

flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip | flip

___________________________________________________________________________________________________________

Katakana Writing Practice
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Here, we will practice writing some katakana words in katakana (obviously). Plus, you'll get a little taste of what

foreign words sound like in Japanese.

Katakana Writing Exercise 1
Sample: ta | be | mo | no = ZRE/
1. pan

2. kon | pyu— [ ta

3. myu— |ji|ka|ru
4.u— | man
S5he|a|pi— |su

6. nu— | do

7. me | nyu—

8.ro— [te— | shon
9.ha|i|kin|gu

10. kyan | se | ru
11.ha|ne|mu—n |
12.ku |ri|su|ma|su|tsu|ri—
13.ra|i|to

14.na|i|to|ge— | mu

More Katakana Writing Practice

Now let's practice writing some more katakana. This time, we're going to include all the irregular sounds that don't
exist in hiragana.

Katakana Writing Exercise 2
Sample: bi— | chi = E—F
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pu|ro|je|ku|to =

fa|su|to|fu— |do

we— |to | re|su =

ma|i|ho— | mu

4.
5.
6.she |ru|su|ku|ri|pu|to =
7.
8.
9.

chi— | mu | wa— | ku =

10. mi | ni | su | ka— | to =

Il.re— |za— |di|su|ku =

12. chen | ji

13.re | gyu|ra—

14.we|i|to|ri|fu|tin|gu =

___________________________________________________________________________________________________________

Changing English words to katakana

Just for fun, let's try figuring out the katakana for some English words. I've listed some common patterns below but
they are only guidelines and may not apply for some words.

As you know, since Japanese sounds always consist of consonant-vowel pairs, any English words that deviate from
this pattern will cause problems. The only combination that doesn't create problems is the consonant-vowel + n (using
>/ 1). Here are some trends you may have noticed.

If you've seen "Lost in Translation", you know that/1/ and / r / are indistinguishable.

(1) Ready-> LT+
(2) Lady-> LT+«

If you have more than one vowel in a row or a vowel sound that ends in / r /, it usually becomes a long vowel sound.

(1) Target-> Z—4 vk
(2) Shoot-> < 2—Fk

Abrupt cut-off sounds usually denoted by a / t/ or / ¢ / employ the small 'y ].

(1) Catch-> FvvF
(2) Cache -> F¥via

Any word that ends in a consonant sound requires another vowel to complete the consonant-vowel pattern. (Except

for "n" and "m" for which we have I |) For "t" and "d", it's usually "o". For everything else, it's usually "u".

(1) Good -> ¥'wF
(2) Top-> kv
(3) Jack -> Dy
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English to Katakana Exercise
Sample: Europe = 3—0w/\

check =

violin

jet coaster (roller coaster)

window shopping =

hotdog

suitcase

kitchen

. salsa

restaurant

1
2
3
4
5
6
7
8
9
1

0. New York =
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What is Kanji?

In Japanese, nouns and stems of adjectives and verbs are almost all written in Chinese characters called kanji.
Adverbs are also fairly frequently written in kanji as well. This means that you will need to learn Chinese characters
to be able to read essentially almost all the words in the language. Not all words are written in kanji however. For
example, while the verb 'to do' technically has a kanji associated with it, it is always written in hiragana. Individual
discretion and a sense of how things are normally written is needed to decide whether words should be written in
hiragana or kanji. However, a majority of the words in Japanese will be written in kanji almost always. (Children's
books or any other material where the audience is not expected to know a lot kanji is an exception to this.)

This guide begins using kanji from the beginning to help the reader read "real" Japanese as quickly as possible.
Therefore, we will go over some properties of kanji and discuss some strategies of learning it quickly and efficiently.
Mastering kanji is not easy but it is by no means impossible. The biggest part of the battle is mastering the skills of
learning kanji and time. In short, memorizing kanji past short-term memory must be done with a great deal of study
and, most importantly, for a long time. And by this, I don't mean studying five hours a day but rather reviewing how
to write a kanji once every several months until you are sure you have it down for good. This is another reason why
this guide starts using kanji right away. There is no reason to dump the huge job of learning kanji at the advanced
level. By studying kanji along with new vocabulary from the beginning, the immense job of learning kanji is divided
into small manageable chunks and the extra time helps settle learned kanji into permanent memory. In addition, this
will help you learn new vocabulary, which will often have combinations of kanji you already know. If you start
learning kanji later, this benefit will be wasted or reduced.

Learning Kanji

All the resources you need to begin learning kanji are on the web for free at Jim Breen's WWWJDIC. In addition to
its huge dictionaries, it has stroke order diagrams for the 1,945 jouyo kanji (essentially almost all the kanji you will
need to know). Especially for those who are just starting to learn, you will want to repeatedly write out each kanji to
memorize the stroke order. Another important skill is learning how to balance the character so that certain parts are
not too big or small. So make sure to copy the characters as close to the original as possible. Eventually, you will
naturally develop a sense of the stroke order for certain types of characters allowing you to bypass the drilling stage.
All the kanji used in this guide can be easily looked up by copying and pasting to the WWWIDIC.

Reading Kanji

Almost every character has two different readings called & (HA &) and FEFEA ((AKA). iR is the
original Chinese reading while §lIZE#* is the Japanese reading. Kanji that appear in a compound or Z4ZE is usually

read with & 5t while one kanji by itself is usually read with FllZE. For example, [ 731 (B5H5) is read with the
Ell&E A while the same character in a compound word such as [H£73 ] is read with the & &t (which is Y &< in

this case).

Certain characters (especially the most common ones) can have more than one & 5t#* or FllFt#*. For example, in the
word M%E 311, T 73] is read here as [Y)& ] and not ['t) £<J. Certain compound words also have special readings that
have nothing to do with the readings of the individual characters. These readings must be individually memorized.
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Thankfully, these readings are few and far in between.

&E% A is also used in adjectives and verbs in addition to the stand-alone characters. These words often have a string
of kana (called okurigana) that come attached to the word. This is so that the reading of the Chinese character stays
the same even when the word is conjugated to different forms. For example, the past form of the verb [B~X% ] is
[~ 7= 1. Even though the verb has changed, the reading for [ 8 | remain untouched. (Imagine how difficult things
could get if readings for kanji changed with conjugation or even worse, if the kanji itself changed.) Okurigana also
serves to distinguish between intransitive and transitive verbs (more on this later).

Another concept that is difficult to grasp at first is that the actual readings of kanji can change slightly in a compound
word to make the word easier to say. The more common transformations include the / h / sounds changing to either /
b/or/p/sounds or [ D] becoming > 1. Examples include: [ —Z 1, T{E | and [4& 847 .

Yet another fun aspect of kanji you'll run into are words that practically mean the same thing and use the same
reading but have different kanji to make just a slight difference in meaning. For example &< (Z<) means to listen
and so does < | (Z<). The only difference is that [EE< ] means to pay more attention to what you're listening to.
For example, listening to music almost always prefers [B8< ] over #<J. &< can also mean 'to ask’, as well as, "to
hear" but FA<1(Z<) can only mean "to ask". Yet another example is the common practice of writing [ &% ] as [ #]
%1 when it applies to watching a show such as a movie. Yet another interesting example is [' &< ] (<) which
means "to write" while &< (5 <) means "to draw". However, when you're depicting an abstract image such as a
scene in a book, the reading of the same word <] becomes [ Z A%< J. There's also the case where the meaning and
kanji stays the same but can have multiple readings such as [ 45 B | which can be either £ &£31. TCALD ], or [C
AITH . In this case, it doesn't really matter which reading you choose except that some are preferred over others in
certain situations.

Finally, there is one special character X that is really not a character. It simply indicates that the previous character is
repeated. For example, [B58F |, T#k#%1. T 1. [——1 can and usually are written as B & |, T4k < 1. B4 ],
—41.

In addition to these "features" of kanji, you will see a whole slew of delightful perks and surprises kanji has for you
as you advance in Japanese. You can decide for yourself if that statement is sarcasm or not. However, don't be scared
into thinking that Japanese is incredibly hard. Most of the words in the language usually only have one kanji
associated with it and a majority of kanji do not have more than two types of readings.

Why Kanji?

Some people feel that the system of using separate, discrete symbols instead of a sensible alphabet is out-dated and
overly complicated. In fact, it might have not have been a good idea to adopt Chinese into Japanese since both
languages are fundamentally different in structure. But the purpose of this guide is not to debate over the decisions
made thousands of years ago but to explain why you must learn kanji in order to learn Japanese. And by this, I mean
more than just saying, "That's how it's done so get over it!".

Some people feel that Japanese should have just switched from Chinese to romaji to do away with all the complicated
characters that was bewildering the foreign white devils. In fact, Korean has adopted their own alphabet to greatly
simplify their written language to great success. So why didn't it work for Japanese? And I ask this in the past tense
because I believe that the government did attempt to replace kanji with romaji shortly after the second world war with
little success. I think anyone who has typed at any length in Japanese can easily see why this did not work. At any one
time, when you convert typed hiragana into kanji, you are presented with almost always at least two choices (two
homophones) and sometimes even up to ten. (Try typing kikan). The 46 or so character alphabet of set sounds in
Japanese makes it hard to avoid homophones. Compare this to the Korean alphabet which has 14 consonants and 10
vowels. Any of the consonants can be matched to any of the vowels giving 140 sounds. In addition, a third and
sometimes even fourth consonant can be attached to create a single letter. This gives over 1960 sounds that can be
created theoretically. (The sounds that are actually used is actually much less than that, though I don't know the exact
number.)

Since you want to read at a much faster rate than you talk, you need some visual cues to instantly tell you what each
word is. You can use the shape of words in English to blaze through text because most words have different shapes.
Try this little exercise: Hi, enve thgouh all teh wrods aer seplled icorrenctly, can you sltil udsternand me?" Korean
does this too because it has enough characters to make words with distinct and different shapes. However, because
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the visual cues are not distinct as kanji, spaces needed to be added to remove ambiguities. (This presents another
problem of when and where to set spaces.)

With kanji, we don't have to worry about spaces and much of the problem of homophones is mostly resolved. Without
kanji, even if spaces were to be added, the ambiguities and lack of visual cues would make Japanese text much more
difficult to read.
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Now that we have learned how to write Japanese, we can begin going over the basic grammatical structure of the
language. This section primarily covers all the parts of speech: nouns, adjectives, verbs, and adverbs. It will also
describe how to integrate the various parts of speech into a coherent sentence by using particles. By the end of this
section, you should have a basic understanding of how Japanese works and how thoughts are expressed in Japanese.
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Lessons covered in this section

Expressing State of Being - We will learn how to express the English verb "to be" in
Japanese.

Introduction to Particles - This lesson describes how to create relationships between things
by designating a topic or identifier using & 1. % 1. and [ A% ] particles.

Adjectives - Covers the main properties of adjectives. We will learn how to describe nouns
by directly modifying the noun or by using particles.

Verb Basics - Covers the basic properties of verbs. This lesson will describe how verbs are
categorized so that we can easily generalize conjugation rules.

Negative Verbs - Goes over the conjugation rules for negating verbs. We will learn how to
transform the sentence, "He will go." into "He will not go."

Past Tense - Goes over the rules for conjugating verbs to the past tense. We will learn how
to transform the sentence, "He will go." into "He went."

Particles used with Verbs - This lesson covers particles most often associated with verbs.
We will learn the direct object particle (%), target particle (IZ), motion target particle
(~~), and the context particle (T).

Transitive and Intransitive Verbs - We will learn about transitive and intransitive verbs and
how our usage of particles changes as a result.

Descriptive Subordinate Clauses - We will learn how to modify nouns with verb and
conjugated noun clauses to create more complicated sentences.

Noun-related Particles - We will learn particles associated with nouns (&, %2, &H, D).
Generic noun substitution will also be covered allowing us to essentially set just about
anything as the topic or identifier. Its use as an implied explanation is also covered.
Adverbs and Gobi - A short and simple section to finish off this section. It describes how to
change adjectives into adverbs. It also introduces two very common and useful sentence
endings.

___________________________________________________________________________________________________________
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Because I said so!

Outline

. Declaring something is so and so using 7= |
. Conjugating for the negative state-of-being
. Conjugating for the past state-of-being

. To sum up

LW N =

Declaring something is so and so using (72

One of the trickiest part of Japanese is that there is no verb for the state-of-being like the verb "to be" in English.
What Japanese has instead, is a way to declare that something is the way it is by attaching the hiragana character 7= ]
to a noun or na-adjective only. You'll see what this means when we learn about nouns and adjectives.

Declaring that something is so using 1= ]
Attach 12 ] to the noun or na-adjective

(1) £, -Fish.
(2) #f=, -Isfish.

Seems easy enough. Here's the real kicker though.

A state-of-being can be implied without using 7= ]!

As it stands, (1) is simply the word "fish" and doesn't mean anything beyond that. However, we'll see in the next
section that with the topic particle, we can infer that something is a fish from the context without declaring anything.
So the question that should be floating around in your head is, "If you can say something is [X] without using ['fZ ],
then what's the point of even having it around?" Well, the main difference is that a declarative statement makes the
sentence sound more emphatic and forceful in order to make it more... well declarative. Therefore, it is more common
to hear men use [7Z] at the end of sentences. This is also why you cannot use [ 2] when asking a question because
then it sounds like you're making a statement and asking a question at the same time. (Unless you're declaring a
question word such as T € ZF2].)

The declarative [7Z ] is also needed in various grammatical structures where a state-of-being must be explicitly
declared. There is also the case where you must not attach it. It's all quite a pain in the butt really but you don't have
to worry about it yet.

Conjugating to the negative state-of-being

In Japanese, negative and past tense are all expressed by conjugation. We can conjugate a noun or adjective to either
its negative or past tense to say that something is not [X] or that something was [X]. This may be a bit hard to grasp at
first but none of these state-of-being conjugations make anything declarative like =] does. We'll learn, in a later
lesson, how to make these tenses declarative by attaching ['7Z ] to the end of the sentence .

First, for the negative tense, you simply attach [ C457%£L )] to the noun or na-adjective.
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Conjugation rules for the negative state-of-being

() KFE — KREL®7ZL (s not friend)

o Attach TC47%iLV] to the noun or na-adjective

Examples
(1) AL»7%ly, - Is not fish.

(2) ZHEL w70, - Is not student.

(3) FEM L7, - Is not quiet.

Conjugating for the past state-of-being

We will now learn the past tense of the state-of-being. To say something was something, ['7=57= ] is attached to the

noun or na-adjective.

In order to say the negative past (was not), the negative tense is conjugated to the negative past tense by simply
dropping the ['LM ] from FC47%i0Y | and adding [ Avo7= 1.

...........................................................................................................

Conjugation rules for the past state-of-being

1. Past state-of-being: Attach 7257z ] to the noun or na-adjective
(5l) RE — KRIZE/->7- (was friend)
2. Negative past state-of-being: Conjugate the noun or na-adjective to the negative tense first
and then replace ['LV] of TC47ELN ] with Thvo7= ]
() KiE — KELOHELD —» REL®AEHN D= (was not friend)

...........................................................................................................

(1) A&f=>7=, - Was fish.

(2) FHELw®%HN DT, - Was not student.
(3) #MLpEh o7=, - Was not quiet.

To sum up

We've now learned how to use express a state-of-being in all four tenses. Next we will learn some particles, which

will allow us assign roles to words. Here is a summary chart of the conjugations we learned in this section.

Summary of state-of-being

Positive Negative
Non-Past | £ (f2) | Isfish ALl Is not fish
Past B1=of- | Was fish | AL»EM>7= | Was not fish
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State-of-Being Practice Exercises

Outline

Vocabulary used in this section
. Conjugation Exercise 1

. Conjugation Exercise 2

. Question Answer Exercise

S W=

Vocabulary used in this section

In the following exercises, we will practice the state-of-being conjugations we just covered. But first, you might want
to learn or review the following useful nouns that will be used in the exercises.

___________________________________________________________________________________________________________

Kanji
To start with, I have listed the kanji you will need for the vocabulary for your convenience. The
link will take you to a diagram of the stroke order. However, it doesn't clearly show the direction
(though you can kind of tell by the animation) so you should check with a kanji dictionary if you're
not sure. I recommend practicing the kanji in the context of real words (such as the ones below).

1. A - person
i 2. F-child 5
3. /)N - small
i 4. 1 - middle 5
5. K -big
6. X - friend
L7 A -life :
8. 5t - ahead
P 9. F-study ;
i 10. #% - school
{11 & -high ;
b 120 B -car
v 13, ## - accompanying
i 14, 3F -reach
Vocabulary

Here is the list of some simple nouns that might be used in the exercises.

A - casual word for "yes" (yeah, uh-huh)
33 A - casual word for "no" (nah, uh-uh)
M - this

Z M - that

& - that over there

D - (things are) this way
%7 - (things are) that way
A [ &] - person

KA [BE7%] - adult

e A ol
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10. FH#t [ZEE] - child

11. RiZE [&H725] - friend

12. H [KBHFE] -car

13. 224 [AKHELY] - student

14. 5£4% [ AELY] - teacher

15. 8 [A>Z3] - school

16. /NER [L&LIH 53] - elementary school
17. R [B53H35Z3] - middle school
18. &# [Z5Z3] - high school

19. K2 [72L3H¥<] - college

Conjugation Exercise 1

We are now going to practice the state-of-being conjugations in order. Take each noun and conjugate it to the
following forms: the declarative, negative state-of-being, past state-of-being, and negative past state-of-being.

Sample: A = Af=, AL®ALY, AfZof=, AL o1

1.Zh

declarative =

negative

past =

negative-past =

2. KA

declarative =

negative

past =

negative-past =

3. B

declarative =

negative

past =

negative-past =
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4. RE

declarative =

negative

past =

negative-past =

5. %4

declarative =

negative

past =

negative-past =

...........................................................................................................

Conjugation Exercise 2

In this second exercise, we are really going to test your conjugation knowledge as well as the vocabulary by
translating some simple English sentences. Please note that while the positive, non-past state-of-being can be implied,
for the purpose of this exercise, we will assume it's always declaratory. Don't forget that this creates a very firm and
declaratory tone.

Sample: Is student. = 2412,

. Is college.

. Is not high school.

. Was teacher.

. Is adult.
. Was not child.

. This was the way it was.

. Wasn't that over there.

. Is not middle school.

O o0 9 N n B~ W N =

. Is friend. =
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10. Was not car.

11. Was this.

12. That's not the way it is.
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...........................................................................................................

...........................................................................................................

Question Answer Exercise

In this last exercise, we'll practice answering very simple questions using the state-of-being. The yes or no answer (3
A or 23 A) will be given and it is your job to complete the sentence. In deciding whether to use the declaratory
['121, I've decided to be sexist here and assume all males use the declaratory 7= ] and all females use the implicit
state-of-being (not the case in the real world).

Sample:

Q) &2
A) IS4 FELBELY,

Q1)
A1)

Q2)
A2)

Q3)
A3)

Q4)
A4)

Q5)
A5)

Q6)
AB)

Q7)
A7)

Q8)

33 of 237

RE?
> /U N o (female)

FAR?

DA,

FNntr=of=?
wlo IR

%:) ? (Is that s0?)
5 AJ N o (male)

n-
PIPLVR

FEf-of=7
o VIR 0
INERFEoT=?

DA,

o (object is away from the speaker)

Fit 2
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AS8) 5 A N o (female)
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Practical Particular Particles

Outline

Defining grammatical functions with particles
The I3 topic particle

The %] inclusive topic particle

The 'A% ] identifier particle

S

Defining grammatical functions with particles

We want to now make good use of what we learned in the last lesson by associating a noun with another noun. This is
done with something called particles. Particles are one or two hiragana characters that attach to the end of a word to
define what grammatical function that word is serving in the sentence. Using the correct particles is very important
because the meaning of a sentence can completely change just by changing the particles. For example, the sentence
"Eat fish." can become "The fish eats." simply by changing one particle.

The (%] topic particle

The first particle we will learn is the topic particle. The topic particle essentially identifies what it is that you're
talking about, basically the topic of your sentence. Let's say a person says, "Not student.” This is a perfectly valid
sentence in Japanese but it doesn't tell us much without knowing what the sentence is talking about. The topic particle
will allow us to express what our sentences are about. The topic particle is the character I [ ]. Now, while this
character is normally pronounced /ha/, it is pronounced /wa/ only when it is being used as the topic particle.

Example 1
R FURIEZEHE ? - Are you (Alice) student?
TIVR: SA.%4%, - Yeah, I am.

Here, Bob is indicating that his question is about Alice. Notice how the ['fZ] is left out and yet the English translation
has the word 'are' and 'am'’. Since we know the topic is Alice, we don't need anything else to guess that Alice is a
student. In fact, since Bob is asking a question, he can't attach ['fZ ]. That would be like trying to make a statement
and asking a question at the same time.

Example 2
RT) P LIZBABA ?- Jim is tomorrow?
71)X) BAEL®%ELY, - Not tomorrow.

Since we have no context, we don't have enough information to make any sense of this conversation. It obviously
makes no sense for Jim to actually be tomorrow. Given a context, as long as the sentence has something to do with
Jim and tomorrow, it can mean anything. For instance, they could be talking about when an exam is being held.

Example 3

T7UR) 5 BIXFHERT, - Today is exam.

RT) DLIE? - What about Jim?

T7R) TULIEXEAH, - Jimis tomorrow. (As for Jim, the exam is tomorrow.)

We need to realize how generic the topic can really be. A topic can be referring to any action or object from
anywhere even including other sentences. For example, in the last sentence of the conversation above, even though
the sentence is about when the exam is for Jim, the word "exam" doesn't appear anywhere in the sentence!
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We'll see a more specific particle that ties more closely into the sentence at the end of this lesson with the identifier
particle.

The %] inclusive topic particle

Another particle that is very similar to the topic particle is the inclusive topic particle. It is essentially the topic
particle with the additional meaning of "also". Basically, it can introduce another topic in addition to the current
topic. The inclusive topic particle is the % ] character and its use is best explained by an example.

Example 1
RT: FURIEZELE ? - Are you (Alice) student?
TR SA.bLEFHE, - Yes, and Tom is also student.

Notice, that Alice must be consistent with the inclusion. It would not make sense to say, "I am a student, and Tom is
also not a student." Instead, Alice would use the I'[& | particle to remove the additional meaning of inclusion as seen
in the next example.

Example 2
R FURIEZELE ? - Are you (Alice) student?
TR SA. THRAIZEFEEL®%LY, - Yes, but Tom is not student.

Example 3

This is also another possibility.

R FURIEZELE ? - Are you (Alice) student?

TR 55A FAELFEELHZELY, - No, and Tom is also not student.

So why would Alice, all of a sudden, talk about Tom when Bob is asking about Alice? Maybe Tom is standing right
next to her and she wants to include Tom in the conversation.

The 73] identifier particle

Ok, so we can make a topic using the I'[&] and %] particle. But what if we don’t know what the topic is? What if T
wanted to ask, “Who is the student?” What I need is some kind of identifier because I don’t know who the student is.
If I used the topic particle, the question would become, “Is who the student?” and that doesn’t make any sense
because “who” is not an actual person.

This is where the ['A ] particle comes into play. It is also referred to as the subject particle but I hate that name since
"subject" means something completely different in English grammar. Instead, I move to call it the identifier particle
because the particle indicates that the speaker wants to identify something unspecified.

Example 1
AT HEAFAE ?- Who is the one that is student?
TR DLHZFEHE, - Jim is the one who is the student.

Bob wants to identify who among all the possible candidates is a student. Alice responds that Jim is the one. Notice,
Alice could also have answered with the topic particle to indicate that, speaking of Jim, she knows that he is a student
(maybe not the student). You can see the difference in the next example.

Example 2
(1) EENZEAE ? - Who is the one that is student?
(2) ZH(LHE ?- (The) student is who?

Hopefully, you can see that (1) seeks to identify a specific person for 'student’ while (2) is simply talking about the
student. You cannot replace [ A¥] with [ in (1) because "who" would become the topic and the question would
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become, "Is who a student?"

The two particles [ ] and 'A% ] may seem very similar only because it is impossible to translate the difference
directly into English. For example, [ FAILZE4 | and [FAHAYEE 4 | both translate into, "T am student."* However, they
only seem similar because English cannot express information about the context as succinctly as Japanese sometimes
can. In the first sentence [FAIFZE 4 |, since [FA] is the topic, the sentence means, "Speaking about me, I am a
student". However, in the second sentence, [ FA | is specifying who the %4 | is. If we want to know who the student
is, the [ H¥] particle tells us its [FAJ.

You can also think about the [ A¥] particle as always answering a silent question. For example, if we have [ LhVE
121, we are answering a question such as "Who is the fish?" or "Which person is the fish?" or maybe even "What
food does Jim like?" Or given the sentence, [ZHAVE ], we can be answering the question, "Which is the car?" or
"What is the car?" The [ ] and [ A% particles are actually quite different if you think of it the right way. The 'A%]
particle identifies a specific property of something while the I'[& ] particle is used only to bring up a new topic of
conversation. This is why, in longer sentences, it is common to separate the topic with commas to remove ambiguity
about which part of the sentence the topic applies to.

*Well technically, it's the most likely translation given the lack of context.
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[1X. . 23] Particle Exercises

Outline

Vocabulary used in this section
. Basic Particle Exercise

. Conjugation Exercise 2

. Question Answer Exercise

B W =

Vocabulary used in this section

Kanji

To start with, I have listed the kanji you will need for the vocabulary for your convenience. The
link will take you to a diagram of the stroke order. However, it doesn't clearly show the direction
(though you can kind of tell by the animation) so you should check with a kanji dictionary if you're
not sure. I recommend practicing the kanji in the context of real words (such as the ones below).

1. f - what
2. B - projection
3. [ - picture
4. 18 - he
5. % - female
6. BE - previous
i 7. BH-day !
8. 5 -now
9. BH - bright
i 10. %0 - know
i 11. & - match
b 12, 88 - lead
i 13. Z -brush :
14. A -enter
15. H - mouth
16, H - exit E
©17. - plan
18. & - write
t19. £ - building i
L o o e oL ]
Vocabulary

Here is the list of some simple nouns that might be used in the exercises.

&EZ - where
LD - when
ESLT-why
ES - how
EN - which

AEER S .
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S—T 4% - meeting
R—JLAY - ball-point pen

AT [7z1Z] - what

#[=n] - who

10. BRE[Z LVAY] - movie

11. #Z[H 4] - he; boyfriend

12. EZIHADL&L] - she; girlfriend
13. M[#&H&] - rain

14. BEEB[Z D3] - yesterday

15. B[ &3] - today

16. BAR[&L7=] - tomorrow

17. FIYELM[LYIHLV] - acquaintance
18. $AZE[X A/ULD] - pencil

19. £E[LTE] - work

20. AO[Ly)<B] - entrance

21. HA[TCBL] - exit

22. HEEE[ELEMA] - library

o N

©

Basic Particle Exercise with (3]

Let's first get used to the basic concept of particles by making some very simple sentences with them. In this first
exercise, we are going to use the topic particle to explain the current topic of conversation. Remember, the topic
particle [ [& ] is always pronounced as /wa/.

Sample: 5 ? (Topic: 7JR) = PURILEE?

1. £EZ? (Topic: F8) = (Where is school?)
>~ o - .

2. ESLT? (Topic: € _ (Why is that?)

n)
D ? S

3__'/;:/’;‘)' (Topic: 2 = (When is meeting?)

4. fa] ? (Topic: Z4L) = (What is this?)

5. £57? (Topic: BEE) = (How is movie?)

6. FEA4 1=, (Topic: _ (He is middle school

158 student.)

7. ST, (Topic: = (She is teacher.)

%)

8. ’i, (Topic: §H) = (Today is rain.)

9. R3E, (Topic: R7) = (Bob is friend.)

U&SiLy? ic:
;ﬁo) Y S L2 (Topic: = (Is he an acquaintance?)
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___________________________________________________________________________________________________________

Particle Exercise with %] and %]

Now we are going to practice getting used to the differences between the I'[& ] and '] particles. The sentences are
actually pretty lame but this was the only way I could think of to make obvious which particle should be used.
Remember, the point is to get a sense of when and when not to use the inclusive particle instead of the topic particle.

Fill in the blank with the correct particle, either //%/or /%
Sample: T [FEAZETZ, TNLIRET,
1. SHIEME.EA ’fZof=,
DLIFRFEZ, TH A KRFAELRGLY,
nlFK.Zn  F5,
NFR—IRUZ, TH N R—ILRULRALY,
t=IZBAR. B  TELeih ot
. CCIFAR EHA L I

o o »w N

Particle Exercise with %], &), 23]

In this last exercise, we will practice all three particles by identifying which one should be used for different types of
situations. Remember that the [ %] particle is only used when you want to identify something out of many other
possibilities. While there are some cases where both I'[& ] and [ A¥] makes sense grammatically, because they mean
different things, the correct one all depends on what you want to say.

Fill in the blank with the correct particle, either //%/, /&, or /33/

L) TR 2
RT) KER, KL TYART:

TUR) Sh a7
RI) Eh #E,
TYR) dN faE?
RI) dh Rt
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TUR) HEE 2 EC7

RD) 22 REETL,

TUR) 2  HEELLLGRLN?
RT) ZFILvi, FEE 21,
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Beautiful, is an Adjective

Outline

Properties of Adjectives
The na-adjective

The i-adjective
An annoying exception

S

Properties of Adjectives

Now that we can connect two nouns together in various ways using particles, we want to describe our nouns with
adjectives. An adjective can directly modify a noun that immediately follows it. It can also be connected in the same
way we did with nouns using particles. All adjectives fall under two categories: na-adjectives and i-adjectives. We
will see how they are different and how to use them in sentences.

The na-adjective

The na-adjective is very simple to learn because it acts essentially like a noun. In fact, they are so similar; you can
assume that they behave the same way unless I specifically point out differences. One main difference is that a
na-adjective can directly modify a noun following it by sticking %% | between the adjective and noun. (Hence the
name, na-adjective.)

(1) &M, - Quiet person.

In addition to this direct noun modification which requires a %% ], you can also say that a noun is an adjective by
using the topic or identifier particle in a [Noun] [Particle] [Adj] sentence structure (for instance [ A [L&EAN]). This
is essentially the same thing as the state-of-being with nouns that we've already covered in the previous two sections.
However, since it doesn't make sense for an adjective to be a noun, you cannot have a [Adj] [Particle] [Noun]
sentence structure (for instance [/ AYA 1). This is pretty obvious because, for instance, while a person can be
quiet, it makes no sense for quiet to be a person.

(1) REIFHYI, - Friend is kind.
(2) REITFHYE A, - Friend is kind person.

Remember how na-adjectives act almost exactly the same as nouns? Well, you can see this by the following
examples.

(1) RIFADEFET=, - Bob likes fish.

(2) RITFADIFEL 7L, - Bob does not like fish.
(3) RITIFADIFET-57=, - Bob liked fish.

(4) RITIFADIFELw7Eh 7=, - Bob did not like fish.

Do the conjugations look familiar? They should, if you paid attention to the section about state-of-being conjugations
for nouns. If it bothers you that "like" is an adjective and not a verb in Japanese, you can think of [#%Z | as meaning
"desirable". Also, you can see a good example of the topic and identifier particle working in harmony. The sentence
is about the topic "Bob" and "fish" identifies specifically what Bob likes.

You can also use the last three conjugations to directly modify the noun. (Remember to attach % | for positive
non-past tense.)
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(1) BMLLFE84T, - Type that likes fish.

(2) BDIFELHELVAALT, - Type that does not like fish.
(8) BMIFET=>T=24 T, - Type that liked fish.

(4) BMFELeEh>T=R24T, - Type that did not like fish.

Here, the entire clause [ B AMFE |, [BAVBFELLZELV ], ete. is modifying "type" to talk about types (of people) that
like or dislike fish. You can see why this type of sentence is useful because ['F4 FILAMEFE7-, | would mean
"The type likes fish", which doesn't make much sense.

We can even treat the whole descriptive noun clause as we would a single noun. For instance, we can make the whole
clause a topic like the following example.

(1) ANFELoLNIA/TIE ADIFET,
- Types (of people) who do not like fish like meat.

The i-adjective

The i-adjective is called that because it always ends in the hiragana character 'L ]. This is the okurigana and it is the
part that will change as you conjugate the adjective. But you may know some na-adjectives that also end in L | such
as [ZFHUN(7R) 1. So how can you tell the difference? The bad news is there really is no way to tell for sure.
However, the really good news is that I can only think of two examples of na-adjectives that end with ['LV] that is
usually written in hiragana: [Z&4L0Y ] and TELY 1. All other na-adjectives I can think of that end in TLV] are usually
written in kanji and so you can easily tell that it's not an i-adjective. For instance, in the case of [ &41L\ ], which is
(%582 | or [3FEE ] in kanji, since the ['L\] part of B8] is encased in kanji, you know that it can't be an i-adjective.
That's because the whole point of the L) ] in i-adjectives is to allow conjugation without having it affect the kanji. In
fact, [ &L\ ] is the only na-adjective I can think of that ends in hiragana 'L ] without a kanji. This has to do with the
fact that [0 ] is actually derived from the verb 55 |

Remember how the negative state-of-being for nouns also ended in [y (L4720 V) ? Well, you can treat i-adjectives
in the same fashion as the negative state-of-being for nouns. And just like the negative state-of-being for nouns, you
cannot attach the declarative 2] to i-adjectives like you can with nouns or na-adjectives.

Do NOT attach /2] to i-adjectives.

Now that we got that matter cleared up, we can learn the conjugation rules for i-adjectives. There are two new rules
for i-adjective conjugations. To negate or set to past tense, we first drop the 'LV ], then add <7ELY | for negation or
[ hHv>7= 1 for past tense. Since [<%ZL ] ends in an ['L ], you can also treat the negative just like another i-adjective.
Therefore, the rule for conjugating to negative past tense is the same as the rule for the positive past tense.

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------

Conjugation rules for i-adjectives

Negative: First remove the trailing 'L | from the i-adjective and then attach [ <ZZULY

i) & - H

Past-tense: First remove the trailing L\ ] from the i-adjective or negative i-adjective and
then attach [ hv 27z

Bl S - &mhols

i) B\l > &L 0T

Summary of i-adjectives

Positive Negative
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Non-Past

A R

Past

=XV Y e

___________________________________________________________________________________________________________

You can directly modify nouns by just attaching the noun to the adjective.

(1)
(2)
(3)
(4)

= UVE JL, - Tall building.

=< LVE I, - Not tall building.
=M 27=E )L, - Building that was tall.

= <7Eh >1=E JL, - Building that was not tall.

You can also string multiple adjectives successively in any order in any form.

(1)
(2)

FEhVIELE b, - A quiet, tall building.

ELIEVEENZE I, - A not tall, quiet building.

Note that you can make the same type of descriptive noun clause as we have done with na-adjectives. The only
difference, of course, is that we don't need %] to directly modify the noun. In the following example, the descriptive
clause MEEEAYE L] is directly modifying L ARS 2 |.

(1) EENEVLARSIEHEYIFECHELY,

- Don't like high price restaurants very much.

An annoying exception

There is one i-adjective meaning "good" that acts slightly differently from all other i-adjectives. This is a classic case
of how learning Japanese is harder for beginners because the most common and useful words also have the most
exceptions. The word for "good" was originally [ &LY(RLY) 1. However, with time, it soon became LMY J. When it

is written in kanji, it is usually read as [' &LV so TLM V] is almost always hiragana. That's all fine and good.

Unfortunately, all the conjugations are still derived from U] and not LM V1. This is shown in the next table.

Another adjective that acts like this is [ A5 ZL L V] because it is an abbreviated version of two words merged

together: [#%4F 1 and 'L V], Since it uses the same LMY |, you need to use the same conjugations.

Conjugation for F'LM Y]

Conjugation for [ A2 LY

Positive | Negative Positive Negative
Non-Past | L)Y LR Non-Past | H>IL Y Mo kLAY
Past Ehvotz | KLKEhvof Past Mo Z&hotz | oI &L otz

Take care to make all the conjugations from [ &UY] not TLMLY].

Examples

(1) EERAHAFEY LTI,

- Price isn't very good.

(2) IEM->Z LMot

- He looked really cool!
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Adjective Practice Exercises

Outline

1. Vocabulary used in this section
2. Conjugation Exercise
3. Sentence completion exercise

Vocabulary used in this section

In the following exercises, we will practice the conjugations for adjectives. But first, you might want to learn or
review the following useful adjectives that will be used in the exercises.

...........................................................................................................

Kanji
I have listed the kanji you will need for the vocabulary for your convenience. The link will take
you to a diagram of the stroke order. However, it doesn't clearly show the direction (though you
can kind of tell by the animation) so you should check with a kanji dictionary if you're not sure. I
recommend practicing the kanji in the context of real words (such as the ones below).

1. [ - mask; face
2. B - white
3. & -exist
4. A
5. B - hate
6. 17 - like
7. & - quiet
8. Z£ - music; comfort
9. £ - cut
10. =F - spicy; bitter
11. # - materials

12. # - reason

- name '

...........................................................................................................

Vocabulary
Here is a list of some simple adjectives (and one noun) that might be used in the exercises.

ZENLN - pretty; neat
LMY - good :
MDY - cool; good-looking :
mAL [33HLALY] - interesting
B4 [P58L)] - famous
kLY [E501] - dislike; hate ;
1FE [TF] - like :
KEWL [BHZLV] - big :
INELY [BLVELY] - small :
F5 [LYH] - quiet
. &Ly [F=H U] - high; expensive ;
ZELUL [f=DLLN] - fun

PN R LD

—_
M= oo
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13. Kt [zt D] - important
14. FEL [H L] - spicy
15. #3# [Y&SY] - cuisine

Conjugation Exercise

We are now going to practice the adjectives conjugations in order. Take each adjective and conjugate it to the
following forms: the declarative (when applicable), negative, past, and negative past. In order to emphasize the fact
that you can't use the declarative [ 2| with i-adjectives, you should just write "n/a" (or just leave it blank) when a
conjugation does not apply.

plain declarative negative past negative-past

=
LY

CES
2 {A
grE

PN
LY

=h
L)

A
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Sentence completion exercise

Now that we've practiced the basic conjugations for adjectives, we are going to practice using them in actual
sentences using the particles covered in the last section.

Fill in the blank with the appropriate adjective or particle
Sample:

Q) F&£?

A) DA FELLLLY,
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1.
L) TUR. G ICLWLW?
TUR) 33A. o
2.

TVR) A LW
'—I_:j‘) /72_13\ ﬁébl’\o

3.
T'R) UNESS: 34
RT) DL REt=,

4.
FUYR) BB =7
RD) 35A. EHNVHE  FEf,

5.
TIR) UL VOV A?
7I_:7“) 55AJs o
6.
TUR) RITIE. A7
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RT) A, BRLPLILY,

7.
TYR) BEBDTAME, &hot=7?
RT) D34, o
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Let's do stuff with verbs!

Outline

1. Role of Verbs
2. Classifying verbs into ru-verbs and u-verbs
3. Appendix: iru/eru u-verbs

Role of Verbs

We've now learned how to describe nouns in various ways with other nouns and adjectives. This gives us quite a bit
of expressive power. However, we still cannot express actions. This is where verbs come in. Verbs, in Japanese,
always come at the end of clauses. Since we have not yet learned how to create more than one clause, for now it
means that any sentence with a verb must end with the verb. We will now learn the two main categories of verbs,
which will allow us to accurately define rules for conjugation. Before learning about verbs, there in one important
thing to keep in mind.

A grammatically complete sentence requires a verb only (including state of being).

Or to rephrase, unlike English, the only thing you need to make a grammatically complete sentence is a verb and
nothing else! Understanding this fundamental property is essential to understanding Japanese. That's why even the
simplest, most basic Japanese sentence cannot be translated into English! All conjugations will start from the
dictionary form (as they appear in the dictionary).

A grammatically complete sentence
(1) B~%, - Eat. (possible translations include: I eat/she eats/they eat)

Classifying verbs into ru-verbs and u-verbs

Almost all verbs in Japanese can be classified into two categories: ru-verb (—E&EZ7) and u-verbs (FLEXENEA). The
only two verbs that are not considered to be in either category are ['d"% | meaning "to do" and [ 3€% | meaning "to
come". Otherwise, the rules for conjugation are almost all the same depending on what class the verb is in. The way
to distinguish between these verbs is fairly straightforward.

Remember, every verb has a string of kana called okurigana, which you can modify to conjugate the verb. If you
convert the verb to Roman characters (called  B—<= ] in Japanese) and it ends in either "iru" or "eru", then it is
usually a ru-verb. For example, B~ %] is romanized as "taberu" and since it ends in "eru", it is a ru-verb. Another
example of a ru-verb is [#2Z % 1, which romanizes to "okiru". All other verbs that do not end in "iru" or "eru" are
u-verbs.

However, there is just one snag here. Notice that all ru-verbs end with [ % ] and u-verbs always end in a / u / vowel
sound. This unfortunately includes [ %] in addition to D, Ig7 1, I<J T T TAU. T51, and T¥a) (TFESR
is the only verb that ends in [831). Even if a verb ends with [ %1, if it does not end in "iru" or "eru", it is always an
u-verb. However, there are a number of u-verbs that end in "iru" or "eru" and there is no way to distinguish them from
regular ru-verbs apart from memorization. You can refer to the appendix at the end of this lesson for a list of such
verbs. You can also refer to Jim Breen's WWWIDIC, if you have any doubts. Ru-verb are denoted as (v1) while
u-verbs are denoted as (v5r).

Because of the aural consistency in the rules, with practice, u-verbs will start to "sound" like u-verbs and likewise for
ru-verbs. Eventually, you'll be able to categorize new verbs just like that without giving it a second thought. Or at
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least, that should be the intended goal.

How to classify ru-verbs and u-verbs

e Does not end in iru/eru — u-verb
e Ends in iru/eru — ru-verb with some exceptions

Sample ru-verbs Sample u-verbs Neither ru-verb nor
Verb | A—<=F Verb | O—<T=F u-verb
- Verb | A—<F
BAR% | taberu 29 | hanasu
I5 suru

&5 kiru H< kiku

_ . R <5 kuru
L% | shinjiru %< | oyogu

E5 neru WS | asobu
=) okiru &#o matu

H5 deru %4> | nomu
BMT+5 | kakeru B3 naoru
}£TA | suteru SE8 | shinu
Ef~X% | shiraberu 85 kau

Examples

Here are some example sentences using ru-verbs, u-verbs, and exception verbs.
(1) ZYURIXE~%, - As for Alice, eat.

(2) D LhHVEES, - Jim is the one that plays.

(38) RTH9 %, - Bob also do.

(4) BEMH S, - There is money. (lit: As for money, it exists.)

(5) FAILED, - As for me, buy.

(6) ¥ElEL 5, - There is cat. (lit: As for cat, it exists.)

Appendix: iru/eru u-verbs

Here is a list of commonly used u-verbs that end in "iru" or "eru". This list is categorized roughly into three levels to
help you focus on the verbs you need to learn. This list is not intended to include every verb under the sun.
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iru/eru u-verbs grouped (roughly) by

level
Basic | Intermediate | Advanced
2% £5 LR
(R RS BD
Y% 5 D

Lo~ B Ed
M5 25 %
Ad ®5 5
ED 2% BAS
o xL% 5
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Verb Practice Exercises

Outline

1. Vocabulary used in this section
2. Practice with Verb Classification

Vocabulary used in this section

Here is a list of a few verbs and the accompanying kanji that you will find useful.

...........................................................................................................

Kanji
I have listed the kanji you will need for the vocabulary for your convenience. The link will take
you to a diagram of the stroke order. However, it doesn't clearly show the direction (though you
can kind of tell by the animation) so you should check with a kanji dictionary if you're not sure. |
recommend practicing the kanji in the context of real words (such as the ones below).

B -see
- come; next
- go; conduct
- go home
- eat; food

el

- drink
- buy

- sell

- hold
- wait
- read
- walk
- run

14. 3% - play

PN R LD

Ne)
|k P SE S i e | 2% |

...........................................................................................................

Vocabulary
Here is a list of some common verbs you will definitely want to learn at some point.

95 -todo
Lo ~3 - to talk; to chat ]
R5[#5] -tosee :
X 5[<5] - to come
17<[L <] - to go
%% [MZ 3] - to go home
BRS [f=RB] -toeat :
> [DT] - to drink ;
85 [mM3] - to buy !
5% [55] - to sell
. Y15 [E5]) -tocut :
A% [[ELr5] - to enter

PN R LD

—_ e —
M=o
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Practice with Verb Classification

13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

H% [T5] - to come out
#2 [$D] - tohold
H2 [ED] - to wait
E<[H<] - to write

O [KD) - toread
HL [H 5] - to walk
ES [1FLA] - torun
S (3% 5] - to play

file:///C:/Documents%20and %20Settings/Administrator/%E3%83%3...

There's really not much to do at this point except to practice classifying verbs as either a ru-verb or an u-verb. You
can also take this opportunity to learn some useful verbs if you do not know them already. We'll learn how to

conjugate these verbs according to their category in the next few sections.

In the chart below, you should mark whether the given verb is either an u-verb or a ru-verb. The first answer is given
as an example of what you need to do. Obviously, verbs that do not end in [ % | are always going to be u-verbs so the
tricky part is figuring out the category for verbs that end in [ % |. Remember that verbs that do not end in "eru" or
"iru" will always be u-verbs. While most verbs that do end in "eru" or "iru" are ru-verbs, to make things interesting,
I've also included a number of u-verbs that also end in eru/iru. You might want to refer to the list of eru/iru u-verbs.
Though you do not need to memorize every word in the list by any means, you should at least memorize the basic

verbs.
verb ru-verb u-verb exception verb
1< °

)
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Sometimes you have to be negative

Outline

1. Negating verbs
2. Conjugating verbs into the negative

Negating verbs

Now that we've seen how to declare things and perform actions with verbs, we want to be able to say the negative. In
other words, we want to say that such-and-such action was not performed. Verbs are negated by conjugating to their
negative form just like the state-of-being for nouns and adjectives. However, the rules are a tad more complicated.

Conjugating verbs into the negative

We will now make use of the verb classifications we learned in the last section to define the rules for conjugation.
But before we get into that, we need to cover one very important exception to the negative conjugation rules, the verb
(3% ]. 85 is an u-verb used to express existence of inanimate objects.

For example, if you wanted to say that a chair is in the room, you would use the verb [ % J. The equivalent verb for
animate objects (such as people or animals) is [ L35 ], which is a normal ru-verb. For example, if you wanted to say
that a person is in the room, you must use the verb L)% | not [ #% J. These two verbs [ #% ] and L)% | are quite
different from all other verbs because they describe existence and are not an actual action. You also have to go
through the bother of picking the right one for inanimate and animate objects.

Anyway, the reason I bring it up here is because the negative of [ % ] is [%0 "] (meaning that something does not
exist). Remember, this is an exception so do not apply the normal rules of negation to this verb.

The negative of [ 85 ] is [0V ].

Here are the rules for all other verbs. To negate a ru-verb, you simple drop [% | and add [7£U\J. For u-verbs, it may
be helpful to see the romanized version of the verb. You simply drop the / u / vowel sound and add "anai". Or, more
preferably, you can refer back to the hiragana table. You take the last hiragana character which will always be in the
/u/ row, move up two columns and replace it with the character in the / a / row. For example <] changes to [ A ].

One important exception to this rule are for verbs that end in [5]. You must substitute 4> | for 5] and not ['% ] as
the rule would suggest. You will also have to memorize the conjugations for the two exception verbs and [ % |. The
following tables show the conjugation for sample verbs and the exception verbs.

...........................................................................................................

How to conjugate verbs to the negative form

e ru-verbs: To conjugate ru-verbs to their negative, drop the last [ % | and attach %20 V] to
the result.
) Re— Rzl
) He— Ha

e u-verbs: To conjugate u-verbs to their negative, first replace the last / u / character with the
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/ a/ sound equivalent and attach [%£LV ] to the result.

Bl) ]RE — E — BREFEL
Bl o - fFF- - Fb
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3 One important exception is verbs that end in [ J. For these, you must replace 51 with
T4 1 (not T# 1) and attach [0V ] to the result.
Bl 185 - /h - HBHbhien

Sample ru-verbs

Sample u-verbs

Exception Verbs

Positive | Negative Positive | Negative | A—<ZF | O—<Y=F (Neg) Positive | Negative

BRL | BRI 559 | EE=7ZLy | hanasu hanasanai EEA) L7z
BS | AL F< | ELEL | kiku kikanai <% A A

L% | BLaLy k< | kAELY | oyogu oyoganai *x 95 A A
B5 B WS | EEE7ELY | asobu asobanai

gLEL | 'EELD #FDo | AL matu matanai
H5 H7zb &4 | BREAZLY | nomu nomanai

BFo | B Ed | BEo%LY | naoru naoranai

BTsH | ETan s | BEAE7ELY | shinu shinanai

ARD | BRI x*xB> | Ehualy kau kawanai

* = exceptions particular to this conjugation
Examples

Here are some example sentences using the negative form. To look these words up, use the link labeled "Translate
Words in Japanese Text" from the WWWIDIC or just click here. It will reverse the conjugation and give you the
dictionary form. (And even what conjugations were used to boot!) Here are the example sentences from the last
section conjugated to the negative.

(1)
(2)
(3)
(4)
(5)
(6)
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T RIFE ALY, - As for Alice, does not eat.

D LhViEE[E720Y, - Jim s the one that does not play.

7RI L70), - Bob also does not do.

HEMIL, - There is no money. (lit: As for money, does not exist.)
FAIXE H7ILY, - As for me, not buy.

J#(E VLY, - There is no cat. (lit: As for cat, does not exist.)
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Negative Verb Practice Exercises

Outline

1. Vocabulary used in this section
2. Practice with Negative Verb Conjugations

Vocabulary used in this section

This is the same list of verbs from the previous practice exercise. We will use the same verbs from the last exercise to
practice conjugating to the negative tense.

...........................................................................................................

Kanji E
I have listed the kanji you will need for the vocabulary for your convenience. The link will take
you to a diagram of the stroke order. However, it doesn't clearly show the direction (though you
can kind of tell by the animation) so you should check with a kanji dictionary if you're not sure. |
recommend practicing the kanji in the context of real words (such as the ones below).

B - see
3k - come; next
1T - go; conduct
J& - go home
- eat; food

- drink
- buy

- sell

- hold
- wait
- read
- walk
- run

- play

0 N OV LR W =
i

©
20 5 g | %

—
—_—
h=1111]
-

b

| et S|

...........................................................................................................

Vocabulary
Here is a list of some common verbs you will definitely want to learn at some point.

95 -todo

Lo ~3 - to talk; to chat
R5[#5] - to see

K 5[<5] - to come
17<IL<T - to go

155 [AhAB] - to go home
BRS [fzRB] -toeat
¢ [DT] - to drink
85 [53] - to buy
525 [55] - tosell
1% [E5] -tocut

R R e

—_— —
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12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

A% [[ELr5] - to enter
H5 [TA] - to come out
#D [$2] - tohold
#FD [ED] - to wait
ZELH] - to write

L [KD]) - toread
H[HBH<] - to walk
ES [1ZLA] - torun
WS [HEF 5] - to play

file:///C:/Documents%20and %20Settings/Administrator/%E3%83%3...

Practice with Negative Verb Conjugations

We learned how to classify the following verbs in the previous practice exercise. Now, we are going to put that
knowledge to use by conjugating the same verbs into the negative tense depending on which type of verb it is. The
first answer has been given as an example.
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negative tense

THEL
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It's all in the past

Outline

Changing verbs to the past tense

Past tense for ru-verbs
Past tense for u-verbs

S

Past-negative tense for all verbs

Changing verbs to the past tense

We will finish defining all the basic properties of verbs by learning how to express the past and past-negative tense of
actions. I will warn you in advance that the conjugation rules in this section will be the most complex rules you will
learn in all of Japanese. On the one hand, once you have this section nailed, all other rules of conjugation will seem
simple. On the other hand, you might need to refer back to this section many times before you finally get all the rules.
You will probably need a great deal of practice until you can become familiar with all the different conjugations.

Past tense for ru-verbs

We will start off with the easy ru-verb category. To change a ru-verb from the dictionary form into the past tense, you
simply drop the [ % | and add = .

i) 6 — Hi=

FHiETE - & T/=

To change ru-verbs into the past tense

Drop the % ] part of the ru-verb and add I'7= ]

Examples

(1) CHRIF, B~T=,

- As for meal, ate.

(2) BRENZ, 2877,

- As for movie, saw them all.

Past tense for u-verbs

Changing a u-verb from dictionary form to the past tense is difficult because we must break up u-verbs into four
additional categories. These four categories depend on the last character of the verb. The table below illustrates the
different sub-categories. In addition, there is one exception to the rules, which is the verb 47<J. I've bundled it with
the regular exception verbs [9% | and [ €5 ] even though [4T<] is a regular u-verb in all other conjugations.
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Past tense conjugations for u-verbs

Ending

Non-Past

changes to...

Past

.d—

EE

9L

EELT-

Exceptions
Non-Past Past
I5 L=
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< =24 == | EU: <% =1
< k< ColViE | kL
1< 1707
Gy Mg oA | BRATE
A W 5 S—ATE | AT
hoa) 5t 82 Hh-ats | FEATE
% 1% b2t | Yol
5 55 5-of= Bl
D o Dotz | Bl

* exceptions particular to this conjugation

Examples

(1) §B8IE Eor

- As for today, ran.

(2) REMET,

- Friend is the one that came.

(3) FbiEAT,
- I also played.

(4) fs&lE, Li=,
- About homework, did it.

Past-negative tense for all verbs

The conjugation rules for the past-negative tense are the same for all verbs. You might have noticed that the negative
tense of just about everything always end in [ %20\ |. The conjugation rule for the past-negative tense of verbs is pretty
much the same as all the other negative tenses that end in [%Z0) . You simply take the negative tense of any verb,
remove the L) ] from the [7EL V] ending, and replace it with [ hv>7= 1.

To change verbs into the past-negative tense

Change the first verb to the negative tense and replace the LN | with [ Avo7= |
BNETS > BTG S ETEN o2
B 17< - 1THVEL - (TG o T

Examples

(1) FURIFEBRGH ST,
- As for Alice, did not eat.

(2) LML=,
- Jim is the one that did not do.

(3) RITBITMEAN T,
- Bob also did not go.

(4) BEMLEMNDT=,

- There was no money. (lit: As for money, did not exist.)
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(5) FIFEHLLEM ST,
- As for me, did not buy.

(6) FlILVEMhoT=,
- There was no cat. (lit: As for cat, did not exist.)
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Past Verb Practice Exercises

Outline

1. Vocabulary used in this section
2. Practice with Past Verb Conjugations
3. Practice with Past Negative Verb Conjugations

Vocabulary used in this section

This is the same list of verbs from the previous practice exercise with a couple additions. We will use mostly the
same verbs from the last exercise to practice conjugating to the past and the past negative tense.

Kanji

I have listed the kanji you will need for the vocabulary for your convenience. The link will take
you to a diagram of the stroke order. However, it doesn't clearly show the direction (though you
can kind of tell by the animation) so you should check with a kanji dictionary if you're not sure. I
recommend practicing the kanji in the context of real words (such as the ones below).

i - story

R -see

- come; next
- go; conduct
- go home

- eat; food

- drink

- buy

- sell

- hold

- wait

-read

- walk

- run

- play

- swim

- death

G e

— e e
L= o0
T P S i o S o | 5 25

H
hd

H
2
<

hSIEY

17.

___________________________________________________________________________________________________________

Vocabulary
Here is a list of some common verbs you will definitely want to learn at some point.

95 -todo

Lo ~3 - to talk; to chat
9 [1E7297] - to talk
RA[#5] - tosee

K 5[<B] - to come
17<IL <] - to go

%% [MZ 3] - to go home

Nk W=
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8. BRB [f=RB] -toeat
9. 8% [DT] - to drink
10. ES [H#3] -tobuy
11. 585 [55] - to sell
12. 1% [E5] -tocut
13. A% [[ELV3] - to enter
14. 8% [TA] - to come out
15. 2 [£D]-tohold
16. D [FED] - to wait
17. ZL[HK] - to write
18. &L [&KE] -toread
19. < [$4<] - to walk
20. 5 [IXLAB] -torun
21. 85 (&% 5] - to play
22. k< [B&L] - to swim
23. e [L&A] - to die

Practice with Past Verb Conjugations

We learned how to classify the following verbs in the first verb practice exercise. Now, we are going to put that
knowledge to use by conjugating the same verbs into the past tense depending on which type of verb it is. The first
answer has been given as an example.

verb past tense
5 7=
1<

&R

LeXdb

Rb
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IR

Practice with Past Negative Verb Conjugations

Now, we are going to do the same thing for the past negative verb conjugations.
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past negative tense

H5

Hizmh-ot=
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Particles Reloaded

Outline

Particles used with verbs
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Particles used with verbs

In this section, we will learn some new particles essential for using verbs. We will learn how to specify the direct
object of a verb and the location where a verb takes place whether it's physical or abstract.

The direct object (%] particle

The first particle we will learn is the object particle because it is a very straightforward particle. The [ % | character is
attached to the end of a word to signify that that word is the direct object of the verb. This character is essentially
never used anywhere else. That is why the katakana equivalent ' Z ] is almost never used since particles are always
written in hiragana. The [ % ] character, while technically pronounced as /wo/ essentially sounds like /0/ in real
speech. Here are some examples of the direct object particle in action.

Examples
(1) BZER%,
- Eat fish.

(2) Da—RERAT,

- Drank juice.

Unlike the direct object we're familiar with in English, places can also be the direct object of motion verbs such as
[#4<] and [ % . Since the motion verb is done o the location, the concept of direct object is the same in Japanese.
However, as you can see by the next examples, it often translates to something different in English due to the slight
difference of the concept of direct object.

(3) HEALALEL,
- Aimlessly walk through town. (Lit: Aimlessly walk town)

(4) SEREBEESD.

- Run through expressway. (Lit: Run expressway)

When you use ['9"% | with a noun, the [ % ] particle is optional and you can treat the whole [noun+9 %] as one verb.

(5) BRB.BAFEEWET D,
- Study Japanese everyday.

(6) A—ILTRLRZEEGHLT=,

- Registered email address.
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The target (] particle

The l'Z ] particle can specify a target of a verb. This is different from the % ] particle in which the verb does
something o the direct object. With the ['[Z ] particle, the verb does something foward the word associated with the
['[Z] particle. For example, the target of any motion verb is specified by the ['[Z] particle.

Examples

(1) RIEBRIZIToT=,

- Bob went to Japan.

(2) RIZwBEL,
- Not go back home.

(3) #BEI=<%,

- Come to room.

As you can see in example (3), the target particle always targets "to" rather than "from". If you wanted to say, "come
from" for example, you would need to use [ A5 |, which means "from". If you used l'1Z |, it would instead mean
"come to". [ A5 ] is also often paired with [ E T J, which means "up to".

(4) TIRIE.TAIAhMoET =,

- Alice came from America.

(5) BEEZSBNCBABETT S,

- Will do homework from today to tomorrow.

The idea of a target in Japanese is very general and is not restricted to motion verbs. For example, the location of an
object is defined as the target of the verb for existence (% and LV4%). Time is also a common target. Here are some
examples of non-motion verbs and their targets

(6) JEITEBEIZLVD,

- Cat is in room.

(7) BFHEFIZHoT=,

- Chair was in the kitchen.

(8) LWWREICR-oT=,
- Met good friend.

(9) PLIFEEICGS,

- Jim will become doctor.

(10) FBI—REEI“1ToT=,
- Went to library last week.

Note: Don't forget to use [ % ] for inanimate objects such as the chair and 'LV | for animate objects such as the
cat.

While the ['[Z ] particle is not always required to indicate time, there is a slight difference in meaning between using
the target particle and not using anything at all. In the following examples, the target particle makes the date a
specific target emphasizing that the friend will go to Japan at that time. Without the particle, there is no special
emphasis.

(11) FEF. EF, BRIZTL,

- Next year, friend go to Japan.

(12) KEIL. XFEIZABRXRIZTTL,

- Friend go to Japan next year.
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The directional [~] particle

While [~ | is normally pronounced /he/, when it is being used as a particle, it is always pronounced /e/ (). The
primary difference between the (2] and [~ ] particle is that [[Z] goes fo a target as the final, intended destination
(both physical or abstract). The [~ ] particle, on the other hand, is used to express the fact that one is setting out
towards the direction of the target. As a result, it is only used with directional motion verbs. It also does not guarantee
whether the target is the final intended destination, only that one is heading towards that direction. In other words, the
['Z ] particle sticks to the destination while the [~ | particle is fuzzy about where one is ultimately headed. For
example, if we choose to replace [[Z] with [~ | in the first three examples of the previous section, the nuance
changes slightly.

Examples

(1) RIEBER~ITo1=,

- Bob headed towards Japan.

(2) BRI,
- Not go home toward house.

(3) #E~LB,

- Come towards room.

Note that we cannot use the [~ ] particle with verbs that have no physical direction. For example, the following is
incorrect.

() EE~1LD,
- (Grammatically incorrect version of [ E&[Z7%5].)

This does not mean to say that I ~~ ] cannot set out towards an abstract concept. In fact, because of the fuzzy
directional meaning of this particle, the [~ ] particle can also be used to talk about setting out towards certain future
goals or expectations.

(4) Bb~RMND,

- Go towards victory.

The contextual [C] particle

The [T particle will allow us to specify the context in which the action is performed. For example, if a person ate a
fish, where did he eat it? If a person went to school, by what means did she go? With what will you eat the soup? All
of these questions can be answered with the [ G particle. Here are some examples.

Examples

(1) BREIFETRT=,

- Saw at movie theater.

(2) / §XTd%éo
- Go home by bus.

(3) LRSSV TRIHREEAT-,
- Ate lunch at restaurant.

It may help to think of [ T as meaning "by way of". This way, the same meaning will kind of translate into what the
sentence means. The examples will then read: "Saw by way of movie theater", "Go home by way of bus", and "Ate
lunch by way of restaurant.”

Using /C/ with /14
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The word for "what" () is quite annoying because while it's usually read as [7%2[Z ], sometimes it is read as [ A/ ]
depending on how it's used. And since it's always written in Kanji, you can't tell which it is. I would suggest sticking
with [%£[Z ] until someone corrects you for when it should be [%£ A, |. With the [ T ] particle, it is read as [7%£[Z ] as

well. (Hold the mouse cursor over the word to check the reading.)

(4) fcet="
- Came by the way of what?

(5) NRTZET,
- Came by the way of bus.

Here's the confusing part. There is a colloquial version of the word "why" that is used much more often than the less
colloquial version [ &€3L T J or the more forceful %4 |. It is also written as [{a] T but it is read as %A, T 1. This
is a completely separate word and has nothing to do with the [ 1 particle.

1 (1) fEIcEf="
- Why did you come?

(2) Brf=Ao,

- Because I am free (as in have nothing to do).

The 55 | here meaning "because" is different from the [ HVi5 | we just learned and will be covered later in the
compound sentence section. Basically the point is that the two sentences, while written the same way, are read
differently and mean completely different things. Don't worry. This causes less confusion than you think because
95% of the time, the latter is used rather than the former. And even when [ZZ[ZC] is intended, the context will leave
no mistake on which one is being used. Even in this short example snippet, you can tell which it is by looking at the
answer to the question.

When location is the topic

There are times when the location of an action is also the topic of a sentence. You can attach the topic particle (I3 ]
and [%]) to the three particles that indicate location (2], ~], IC1) when the location is the topic. We'll see
how location might become the topic in the following examples.

Example 1

AT FRITToR?
- [Did you] go to school?

TIR: ThEMoT=
- Didn't go.

RT: RELEICIE?
- What about library?

TUR: RELEICLITHEN ST,
- Also didn't go to library.

In this example, Bob brings up a new topic (library) and so the location becomes the topic. The sentence is actually
an abbreviated version of [ RZ#EIZ[L4T>7= ? | which you can ascertain from the context.

Example 2

RD: ECTERS?

- Eat where?

TOR: AZYFLARSUTIEES?

- How about Italian restaurant?
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Bob asks, "Where shall we eat?" and Alice suggests an Italian restaurant. A sentence like, "How about..." usually
brings up a new topic because the person is suggesting something new. In this case, the location (restaurant) is being
suggested so it becomes the topic.

When direct object is the topic

The direct object particle is different from particles related to location in that you cannot use any other particles at the
same time. For example, going by the previous section, you might have guessed that you can say [ %[ ] to express a
direct object that is also the topic but this is not the case. A topic can be a direct object without using the % |
particle. In fact, putting the % | particle in will make it wrong.

Examples

(1) BAEZES,

- Learn Japanese.

(2) BFREEE.ED,

- About Japanese, (will) learn it.

Please take care to not make this mistake.

(2) BREZE. TS,
- [This is incorrect.]
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Transitive, not Transvestite!

Outline

1. Transitive and Intransitive Verbs
2. Pay attention to particles!

Transitive and Intransitive Verbs

In Japanese, sometimes there are two types of the same verb often referred to as transitive and intransitive verbs. The
difference between the two is that one verb is an action done by an active agent while the other is something that
occurs without a direct agent. In English, this is sometimes expressed with the same verb, such as: "The ball dropped"
vs "I dropped the ball" but in Japanese it becomes [TR—)LAVEL 1= ] vs [TR—JLZE % &L 7= 1. Sometimes, the verbs
changes when translated into English such as "To put it in the box" (82 A#1%) vs "To enter the box" (F&§IZA5)
but this is only from the differences in the languages. If you think in Japanese, intransitive and transitive verbs have
the same meaning except that one indicates that someone had a direct hand in the action (direct object) while the
other does not. While knowing the terminology is not important, it is important to know which is which in order to
use the correct particle for the correct verb.

Since the basic meaning and the kanji is the same, you can learn two verbs for the price of just one kanji! Let's look at
a sample list of intransitive and transitive verbs.

Transitive and Intransitive Verbs

Transitive Intransitive

%&9T | todrop | EBD to fall

H9 | totakeout | H5 | to come out; to leave

ANd | toinsert | Ad to enter
BilT4 | toopen < to be opened
FAi&h5 | toclose | BAED to be closed
f1+% | to attach 1< to be attached
HY toerase | JHZ D to disappear

#R< to extract | k(T3 to be extracted

Pay attention to particles!

The important lesson to take away here is to learn how to use the correct particle for the correct type of verb. It might
be difficult at first to grasp which is which when learning new verbs or whether there even is a transitive/intransitive
distinction. The good news is that the WWWIJDIC now indicates whether a verb is transitive (vt) or intransitive (vi)
when the distinction applies. However, I have not tested how extensive the coverage is so I recommend looking at
examples sentences from either the WWWIDIC or Yahoo!##Z. For example, looking at example sentences for I {5
(45 ] from the WWWIDIC or Yahoo!&# £, you can see that it is a transitive verb from the use of the [ % ] particle.

Examples
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(1) FMERZ{FF7=, - [ am the one that turned on the lights.
(2) BRAMFL V=, - The lights turned on.

(3) ERZIHT o - Turn off the lights.

(4) BERNHIEZS. - Lights turn off.

(5) HEMZEZREAITT=?- Who opened the window?

(6) EAESLTREILVZ ? - Why has the window opened?

The important thing to remember is that intransitive verbs cannot have a direct object because there is no direct acting
agent. The following sentences are grammatically incorrect.

(8R) BERZE{TL M=z, - (I% ] should be replaced with TAY ] or T 1)
(2) BREHAD, - (I#%] should be replaced with A3 or T1& )
(87) ESLTEZRIL=?- (I'%E] should be replaced with [AY] or & 1)

The only time you can use the [ % | particle for intransitive verbs is when a location is the direct object of a motion
verb as briefly described in the previous section.

(1) EE#HT=, - Ileft room.
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Subordinate clauses? My Kkitten has those.
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Treating verbs and state-of-being like adjectives

Have you noticed how, many forms of verbs and the state-of-being conjugate in a similar manner to i-adjectives?
Well, that is because, in a sense, they are adjectives. For example, consider the sentence: "The person who did not eat
went to bank." The "did not eat" describes the person and in Japanese, you can directly modify the noun ‘person’ with
the clause 'did not eat' just like a regular adjective. This very simple realization will allow us to modify a noun with
any arbitrary verb phrase!

Using state-of-being subclauses as adjectives

The negative, past, and negative past conjugations of nouns can be used just like adjectives to directly modify nouns.
However, we cannot do this with the plain non-past state-of-being using = J. (I told you this was a pain in the butt.)
The language has particles for this purpose, which will be covered in the next section.

You cannot use 12 ] to directly modify a noun with a noun
like you can with [f227=1, TC®%iL ], and TCo%Eh o712,

You can, however, have a string of nouns placed together when they're not meant to modify each other. For example,
in a phrase such as "International Education Center" you can see that it is just a string of nouns without any
grammatical modifications between them. It's not an "Education Center that is International” or a "Center for
International Education”, etc., it's just "International Education Center". In Japanese, you can express this as simply
EREEE 2] (or [2242—]). You will see this chaining of nouns in many combinations. Sometimes a certain
combination is so commonly used that it has almost become a separate word and is even listed as a separate entry in
some dictionaries. Some examples include: [ &35 AW 1. 3L AZE1E |, or TBENTF & J. If you have difficulties in
figuring out where to separate the words, you can paste them into the WWWIDICs Translate Words in Japanese Text
function and it'll parse the words for you (most of the time).

Examples
Here are some examples of direct noun modifications with a conjugated noun clause. The noun clause has been
highlighted.

(1) FELLLZLANE ZRISITHAEL,
- Person who is not student do not go to school.

(2) FHIZo=TYADILIRGRANIZET=,

- The Alice that was a child became a fine adult.

(3) REL®LEMNE=TYRIE, DWNREIZGEOT=,

- Alice who was not a friend, became a good friend.
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(4) FBEICEEZEEZSRIF, EEEEHOT-,

- Bob who was a doctor last week quit his job.

Using subordinate verb clauses as adjectives

Verbs clauses can also be used just like adjectives to modify nouns. The following examples show us how this will
allow us to make quite detailed and complicated sentences. The verb clause is highlighted.

Examples

(1) SoElCBREZ R NTH?

- Who is person who watched movie last week?

(2) RIE. Lo MiEdT 5 A,

- Bob is a person who always studies.

(3) FLNARLEESREERTL,
- Friend who buy red pants is Bob.

(4) MpZEREBEALEh o= AN, BE TR - ERITIZIT o=,

- Person who did not eat dinner went to the bank she saw at movie.

Japanese Sentence Order

Now that we've learned the concept of subordinate clauses and how they are used as building blocks to make
sentences, I can go over how Japanese sentence ordering works. There's this myth that keeps floating around about
Japanese sentence order that continues to plague many hapless beginners to Japanese. Here's how it goes.

The most basic sentence structure in English can be described as consisting of the following elements in this specific
order: [Subject] [Verb] [Object]. A sentence is not grammatically correct if any of those elements are missing or out
of order.

Japanese students will tell you that Japanese, on the other hand, while frothing at the mouth, is completely
backwards!! Even some Japanese teacher might tell you that the basic Japanese sentence order is [Subject] [Object]
[Verb]. This is a classic example of trying to fit Japanese into an English-based type of thinking. Of course, we all
know (right?) that the real order of the fundamental Japanese sentence is: [Verb]. Anything else that comes before the
verb doesn't have to come in any particular order and nothing more than the verb is required to make a complete
sentence. In addition, the verb must always come at the end. That's the whole point of even having particles so that
they can identify what grammatical function a word serves no matter where it is in the sentence. In fact, nothing will
stop us from making a sentence with [Object] [Subject] [Verb] or just [Object] [Verb]. The following sentences are
all complete and correct because the verb is at the end of the sentence.

Grammatically complete and correctly ordered sentences
(1) FFAETEHFUZEA T,

(2) PETIEEHLUEZEA T,

(3) BHRYUFFILETEA-,

(4) FHEEFEAI,

(56) B,

So don't sweat over whether your sentence is in the correct order. Just remember the following rules.

Japanese sentence order

1. A complete sentence requires a main verb that must come at the end. This also includes the
implied state-of-being.
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) B~ 1=
i) 24 (12)

2. Complete sentences (subordinate clauses) can be used to modify nouns to make sentences
with nested subordinate clauses. (Except for one exception, see above)

Bl) BEFLEEANFENREIZTo,
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The last three particles (Not!)

We have already gone over very powerful constructs that can express almost anything we want. We will see the [ |
particle will give us even more power by allowing us to define a generic, abstract noun. We will also learn how to
modify nouns directly with nouns. The three particles we will cover can group nouns together in different ways.

This is the last lesson that will be specifically focused on particles but that does not mean that there are no more
particles to learn. We will learn many more particles along the way but they may not be labeled as such. As long as
you know what they mean and how to use them, it is not too important to know whether they are particles or not.

The Inclusive (L] particle

The I'& ] particle is similar to the 4 ] particle in that it contains a meaning of inclusion. It can combine two or more
nouns together to mean "and".

(1) RT—=2ETA—DTHRERAI, - Ate fish by means of fork and spoon.
(2) AREHEELFEEZE o7, - Bought book, magazine, and post card.

Another similar use of the [ & ] particle is to show an action that was done together with someone or something else.
(1) REFEELFELT=, - Talked with friend.
(2) X ER-oT-, - Met with teacher.

The Vague Listing [X°] and [t7>] particles

The [ 421 particle, just like the I'& | particle, is used to list one or more nouns except that it is much more vague than
the I'& | particle. It implies that there may be other things that are unlisted and that not all items in the list may apply.
In English, you might think of this as an "and/or, etc." type of listing.

(1) AP OhYTOFTFUIE, LDELY ? - You don't need (things like) drink, cup, or napkin, etc.?
(2) #OTAYEED, - Buy (things like) shoes and shirt, etc...

&5 ] also has the same meaning as 42 ] but is a slightly more colloquial expression.
(1) gr&EN DT ENFTERUIEL, LVSEELY ? - You don't need (things like) drink, cup, or napkin, etc.?
(2) #tENT¥YERD, - Buy (things like) shoes and shirt, etc...

The [?D] particle

The [ @ ] particle has many uses and it is a very powerful particle. It is introduced here because like the &1 and
['%5] particle, it can be used to connect one or more nouns. Let's look at a few examples.

(1) RT DA, - Book of Bob.
(2) RD7RT, - Bob of book.
The first sentence essentially means, "Bob's book." (not a bible chapter). The second sentence means, "Book's Bob"
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which is probably a mistake. I've translated (1) as "book of Bob" because the I @ ] particle doesn't always imply
possession as the next example shows.

(1) RIE. TAVADKEDZEET, - Bob is student of college of America.

In normal English, this would translate to, "Bob is a student of an American college." The order of modification is
backwards so Bob is a student of a college that is American. 4 D KZFE D 7 A1) 711 means "America of college of
student" which is probably an error and makes little sense. (America of student's college?)

The noun that is being modified can be omitted if the context clearly indicates what is being omitted. The following
highlighted redundant words can be omitted.

(1) ZDOI VLD Y ? - Whose shirt is that shirt?

(2) RIT DUt - It is shirt of Bob.

to become:

(1) ZDI¥JILEHED ? - Whose shirt is that?

(2) RIT DT, -1t is of Bob.

(TZ® ] is an abbreviation of [ £ 41+ | so it directly modifies the noun because the [ 0 | particle is intrinsically
attached. Other words include 2@ | from TCH D] and [H D | from [HND 1.)

The [ @ ] particle in this usage essentially replaces the noun and takes over the role as a noun itself. We can
essentially treat adjectives and verbs just like nouns by adding the [ @ ] particle to it. The particle then becomes a
generic noun, which we can treat just like a regular noun.

(1) BL DI, MUY, - Thing that is white is cute.

(2) #EZEIZIT{DEEBEMNT=, - Forgot the event of going to class.

Now we can use the direct object, topic, and identifier particle with verbs and adjectives. We don't necessarily have to
use the [ @ ] particle here. We can use the noun ') |, which is a generic object or [Z& | for a generic event. For
example, we can also say:

(1) BULVIE. DALY, - Thing that is white is cute.

(2) BREIZITILET N T, - Forgot the thing of going to class.

However, the [ @ ] particle is very useful in that you don't have to specify a particular noun. In the next examples, the
[ | particle is not replacing any particular noun, it just allows us to modify verb and adjective clauses like noun
clauses. The subordinate clauses are highlighted.

(1) BH#ET HDIXKE, - The thing of studying every day is tough.

(2) #HELYMZEA~LDE, EBELELY, - It's not interesting to eat same thing every day.

You might have noticed that the word ['[E]C ] is directly modifying )1 even though it obviously isn't an i-adjective.
I have no idea why this is possible. One explanation might be that it is actually an adverb, which we will soon learn
doesn't require any particles.

Otherwise, even when substituting I @ ] for a noun, you still need the ['% | to modify the noun when a na-adjective is
being used.

(1) EHEERED. TURDERET:, - Quiet room is room of Alice.

becomes:

(1) D, TIRDERET:, - Quiet one is room of Alice.

*Warning: This may make things seem like you can replace any arbitrary nouns with '@ | but this is not so. It is
important to realize that the sentence must be about the clause and not the noun that was replaced. For example, in the
last section we had the sentence, I'ZE LBV A K, ZRIZITHVELV]. You may think that you can just replace

[' A1 with T® ] to produce MFHELHELD L, FEEIZITHVEEL . But in fact, this makes no sense because the
sentence is now about the clause "Is not student". The sentence becomes, "The thing of not being student does not go
to school” which is complete gibberish because not being a student is a state and it doesn't make sense for a state to
go anywhere much less school.

The [?] particle as explanation

The I @ ] particle attached at the end of the last clause of a sentence can also convey an explanatory tone to your
sentence. For example, if someone asked you if you have time, you might respond, "The thing is I'm kind of busy
right now." The abstract generic noun of "the thing is..." can also be expressed with the [0 | particle. This type of
sentence has an embedded meaning that explains the reason(s) for something else.
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The sentence would be expressed like so:
(1) ZIFHELLND, - The thing is that (I'm) busy now.

This sounds very soft and feminine. In fact, adult males will almost always add a declarative 1= ] unless they want to
sound cute for some reason.
(2) FIFMCLLNDT=, - The thing is that (I'm) busy now.

However, since the declarative ['fZ ] cannot be used in a question, the same '@ ] in questions do not carry a feminine
tone at all and is used by both males and females.
(3) SIEICLLIYD ? - Is it that (you) are busy now? (gender-neutral)

To express state of being, when the [ @ | particle is used to convey this explanatory tone, we need to add %] to
distinguish it from the I @ ] particle that simply means "of".

(1) PLDI=, -Itis of Jim. (It is Jim's.)

(2) Y LIEDTZ, - 1tis Jim (with explanatory tone).

Besides this one case, everything else remains the same as before.

In actuality, while this type of explanatory tone is used all the time, [ 7= ] is usually substituted by [ A,;72 J. This is
probably due to the fact that [ A/fZ ] is easier to say than [ 7= 1. This grammar can have what seems like many
different meaning because not only can it be used with all forms of adjectives, nouns, and verbs it itself can also be
conjugated just like the state of being. A conjugation chart will show you what this means.

There's really nothing new here. The first chart is just adding [ A/7Z1 (or [%£ AT 1) to a conjugated verb, noun, or
adjective. The second chart adds [ A/fZ ] (or %2 As7Z 1) to a non-conjugated verb, noun, adjective and then conjugates
the 721 part of [ A/#Z | just like a regular state of being for nouns and na-adjectives. Just don't forget to attach the
['%3 | for nouns as well as na-adjectives.

[ AsTZ ] attached to different conjugations
(You may substitute [ @D 1 or T 7= for TA1Z )

Noun/Na-Adj Verb/I-Adj
Plain FHELGATE L AT
Negative | ZFELLGEWATZ MELGWVAT
Past FEof-AT BRATZAT
Past-Neg | BHELC oMoz ATZ | BRELGMDTZATE

[ AsT= ] itself is conjugated
(You may substitute @ | for TAsJ and T® | or TMD 7] for

TAT2])
Noun/Na-Adj Verb/I-Adj
Plain RELGAT L AT
Negative | FHTALw7ELY LA L e
Past RHELATEST BREAT=o1=
Past-Neg | FHETALBIEMoT= | SR A L0271

I would say that the past and past-negative forms for noun/na-adjective in the second chart are almost never used
(especially with [0 |) but they are presented for completeness.

The crucial difference between using the explanatory [ @ | and not using anything at all is that you are telling the
listener, "Look, here's the reason" as opposed to simply imparting new information. For example, if someone asked
you, "Are you busy now?" you can simply answer, [ §[E1CLLY]. However, if someone asked you, "How come you
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can't talk to me?" since you obviously have some explaining to do, you would answer, [ §[ZIELLND | or TS IEXIEL
LMAUTZ 1. This grammar is indispensable for seeking explanations in questions. For instance, if you want to ask, "Hey,
isn't it late?" you can't just ask, [E<%ELY ? | because that means, "It's not late?" You need to indicate that you are
seeking explanation in the form of [EULNA LN ? .

Let's see some examples of the types of situations where this grammar is used. The examples will have literal
translation to make it easier to see how the meaning stays the same and carries over into what would be very different
types of sentences in normal English. A more natural English translation is provided as well because the literal
translations can get a bit convoluted.

Example 1

TR EZIZ47KD ? - Where is it that (you) are going?
RT: BEIZITCATZ, - Itis that (I) go to class.

Alice: Where are you going? (Seeking explanation)

Bob: I'm going to class. (Explanatory)

Example 2

TIR: S BENHDHA L0 ?- Isn't it that there is class now?
RT: Gl %EULVATZ, - Now it is that there is no class.

Alice: Don't you have class now? (Expecting that there is class)

Bob: No, there is no class now. (Explanatory)

Example 3

TR G BENLZENA LS ? - Isn't it that there isn't class now?
"I 334, B, - No, there is.

Alice: Don't you not have class now? (Expecting that there is no class)
Bob: No, I do have class.

Example 4

TIR: ZTDOADESAL®EM D720 ? - Wasn't it that that person was the one to buy?
RT: 354 REMESAT, - No, it is that teacher is the one to buy.

Alice: Wasn't that person going to buy? (Expecting that the person would buy)

Bob: No, the teacher is going to. (Explanatory)

Example 5

TUR: BTHREBARNDALBIEMN DT, -Itis that breakfast wasn't to eat.

RT: ES5LT? - Why?

Alice: Should not have eaten breakfast, you know. (Explaining that breakfast wasn't to be eaten)
Bob: How come?

Don't worry if you are thoroughly confused by now, we will see many more examples along the way. Once you get
the sense of how everything works, it's better to forget the English because the double and triple negatives can get
quite confusing such as Example 3. However, in Japanese it is a perfectly normal expression, as you will begin to

realize once you get accustomed to Japanese.
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Using Adverbs and Gobi
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The & gobi
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Why adverbs and gobi?

Well, the two are not related to each other but I have decided to group them in one lesson because we will be
covering only the two most common gobi for now and it is too short to be a separate lesson in itself.

Properties of Adverbs

Unlike English, changing adjectives to adverbs is a very simple and straightforward process. In addition, since the
system of particles make sentence ordering flexible, adverbs can be placed anywhere in the clause that it applies to
long as it comes before the verb that it refers to. As usual, we have two separate rules: one for i-adjectives, and one
for na-adjectives.

How to change an adjective to an adverb

e i-adjectives: Substitute the 'LV with T<].
E i) By — B< E
; e na-adjectives: Attach the target particle ['[Z].
: Bl) EhLN — ERLC :

(1) RIFETHREE{B =, - Bob quickly ate breakfast.

The adverb I'B< is a little different from the English word 'fast' in that it can mean quickly in terms of speed or
time. In other words, Bob may have eaten his breakfast early or he may have eaten it quickly depending on the
context. In other types of sentences such as ' B{FE>7= ], it is quite obvious that it probably means quickly and not
early. (Of course this also depends on the context.)

(2) PIVRIFBSDEEZZ=H0VZLT=, - Alice did her own room toward clean.

The literal translation kind of gives you a sense of why the target particle is used. There is some argument against
calling this an adverb at all but it is convenient for us to do so because of the grouping of i-adjectives and
na-adjectives. Thinking of it as an adverb, we can interpret the sentence to mean: "Alice did her room cleanly." or
less literally: "Alice cleaned her room." (FZ#LL\ ] literally means "pretty” but if it helps, you can think of it as,
"Alice prettied up her own room.")

Note: Not all adverbs are derived from adjectives. Some words like [ 2% | and [={&X A ] are adverbs in themselves
without any conjugation. These words can be used without particles just like regular adverbs.

(1) BREZE/-{(EART=, - Saw a lot of movies.

(2) wii. EA BN, - Lately, don't eat at all.

Let's look at more examples of adverb usage.
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(1) RTDFEIL. FEHEKRELY, - Bob's voice is fairly large.
(2) COHBETIE. &RIEAELE 1 oT=, - This town had changed greatly lately.
(8) REEDHTIE, 55529 B, - Within the library, [we] do things quietly.

What's a "gobi"?

In this section, we will cover the two most commonly used gobi. [ & & ] literally means "language tail" and it simply
refers to anything that comes at the end of a sentence or a word. In this guide, I will use it to describe the one or two
hiragana characters that always come at the end of sentences due to the lack of better terminology. These endings are
often very hard to explain because many do not actually have a specific meaning. But they can change the 'sound' or
'feel' of a sentence and add some zest and pep to the sentence. The two we will cover here do have meanings and they
are used quite often.

The #2] gobi

People usually add [43 ] to the end of their sentence when they are looking for (and expecting) agreement to what
they are saying. This is equivalent to saying, "right?" or "isn't it?" in English.

Example 1

RT: LWKRTE12, - Good weather, huh?

T1)R: %543, - Thatis so, isn't it?

The literal translation of [ %5243 ] sounds a bit odd but it basically means something like, "Sure is". Males would
probably say, [ 57243 ].

Example 2

TR BHLAWBRE o412, - That was interesting movie, wasn't it?

RT: 2?2 2REELLALAEM T2, - Huh? No, it wasn't interesting at all.

Since Alice is expecting agreement that the movie was interesting Bob is surprised because he didn't find the movie
interesting at all. (I Z | is a sound of surprise and confusion.)

The X gobi

When [ & is attached to the end of a sentence, it means that the speaker is informing the listener of something new.
In English, we might say this with a, "You know..." such as the sentence, "You know, I'm actually a genius."

Example 1
TR EREIDAEELVE, - You know, there is no time.
RT: KX KL, -It's ok, you know.

Example 2
TUR: SHIVLLXRRTER, - Good weather today, huh?
RIT: SA. TH, BEMDBES L, - Yeah. But it will rain tomorrow, you know.

Combining both to get X%

You can also combine the two gobi we just learned to create [ &#a J. This is essentially used when you want to
inform the listener of some new point you're trying to make and when you're seeking agreement on it at the same
time. When combining the two, the order must always be [&43 1. You cannot reverse the order.

Example
TIR: RTIE, BIFELRATE L4, - You know, you like fish, dontcha?
RJ: F571243, - That is so, huh?
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We have learned the basic foundation of the Japanese language. Now that we have a general knowledge of how
Japanese works, we can now extend that by learning specific grammar for various situations. This section will go
over what is considered to be essential grammar for basic practical Japanese. You will begin to see fewer literal
translations in order to emphasize the new grammar now that you (should) have a good understanding of the basic
fundamental grammar. For example, in sentences where the subject has not been specified, I might simply specify the

subject in the translation as 'he' even though it may very well be "we" or "them" depending on the context.

This section starts with transforming what we have learned so far into a more unassuming and politer form. In any
language, there are ways to word things differently to express a feeling of deference or politeness. Even English has
differences such as saying, "May L..." vs "Can L...". You may speak one way to your professor and another way to
your friends. However, Japanese is different in that not only does the type of vocabulary change, the grammatical
structure for every sentence changes as well. There is a distinct and clear line differentiating polite and casual types
of speech. On the one hand, the rules clearly tell you how to structure your sentences for different social contexts. On
the other hand, every sentence you speak must be conjugated to the proper level of politeness. In section 3, we will
cover the polite version of Japanese, which is required for speaking to people of higher social position or to people
you are unfamiliar with.

This section will then continue to cover the most useful major types of grammar in Japanese. For this reason, we will
learn the most common conjugations such as the te-form, potential, conditional, and volitional. The latter sections are
in no particular order and neither does it need to be. The grammar that is presented here is essential which means that
you have to learn it all anyway and learn them well.
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Lessons covered in this section

Polite Form - Covers the fundamental difference between polite and casual types of speech.

Goes over rules of conjugation for the polite form.

Addressing People - Covers how to address people by properly according to their title or
station. Also covers the various types of pronouns and their appropriate uses.

Question Marker - Covers how to clearly indicate a question in polite form. Also discusses
the use of the question marker in other contexts.

Compound Sentences - Learn how to chain several sentences into one. Introduces the ever
useful te-form.

Enduring States - Learn how to express a continuing action or state using the te-form.
Potential Form - Goes over how to express the ability to do something.

Using 9% and %4 with the [Z particle - Goes over some useful expressions with 373 |
and %53 .

Conditionals - Explains how to express things and events that occur on a given condition.
Comp sci majors, you'll want to read this section!

Expressing "must" or "have to" - How to say that you must or must not do something. Also
covers how you say you don't have to do something.

Desire and Suggestions - Goes over how to express desire and make suggestions. A
must-read for getting dates in Japan!

Using quoted subordinate clauses and expressing hearsay - Learn how to express your
thoughts and quote others using quoted subordinate clauses.

Defining and Describing - Learn to use '&0LY3 | to define, describe, or generally talk about
something.

Trying something out or attempting to do something - Try out things or make an attempt to
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do something using this grammar.

e Giving and Receiving - Learn how to give and receive using [ (5 1. %5 ], {3 ].
and [£53 1.

e Making requests - Learn how to make requests using [ ~<7Z&0 ] T~ &0V T~B &S
7ZUN 1. and the command (imperative) form.

e Numbers and Counting - Explains numbers and various counters for counting.

e Wrapping up and more Gobi - Wrap up what we've learned in this section and finish up
with gobi.
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May you be so pleased as to learn this section?

Outline

Not being rude in Japan

The stem of verbs

Using [ ~ &9 to make verbs polite
Using [ T9 | for everything else
[T9 ] is NOT the same as 7]
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Not being rude in Japan

The Japanese we have learned so far is all well and good if you're 5-years old. Unfortunately, adults are expected to
use a politer version of the language (called T 2 &) when addressing certain people. People you will probably use
T EEEE with are: 1) people of higher social rank, and 2) people you are not familiar with. Deciding when to use which

language is pretty much a matter of 'feel'. However, it is a good idea to stick with one form for each person.

Later (probably much later), we will learn an even politer version of the language called honorific (B#{5&) and
humble (3&:EZE) form. It will be more useful than you may think because store clerks, receptionists, and such will
speak to you in those forms. But for now, let's concentrate on just T Z&&, which is the base for BLA{EE and FREEEE.

Fortunately, it is not difficult to change casual speech to polite speech. There may be some slight changes to the
vocabulary (for example, "yes" and "no" become '[&LV] and LM NZ | respectively in polite speech), and very
colloquial types of gobi obviously are not used in polite speech. (Don't worry; we haven't even gone over those yet.)
Essentially, the only main difference between polite and casual speech comes at the very end of the sentence. You
cannot even tell whether a person is speaking in polite or casual speech until the sentence is finished.

The stem of verbs

In order to conjugate all u-verbs and ru-verbs into their respective polite forms, we will first learn about the stem of
verbs. This is often called the masu-stem in Japanese textbooks but we will call it just the stem because it is used in
many more conjugations than just its masu-form. The stem is really great because it's very easy to produce and is
useful in many different types of grammar.

Rules for extracting the stem of verbs

e ru-verbs - Remove the [ |
) BRE - BN

e u-verbs - The last vowel sound changes from an / u / vowel sound to an /i / vowel sound.
Bl) k< — kE

e Exceptions - 95 ] becomes 'L | and {5 ] becomes & ].

The stem when used by itself can be a very specialized and limited way of creating nouns from verbs. While the [ |
particle allows you to talk about verbs as if they were nouns, the stem actually turns verbs into nouns. In fact, in very
rare cases, the stem is used more often than the verb itself. For example, the stem of %% 1(LAMB) is used more
often than the verb itself. The movie, "Fists of Fury" is translated as [ #%Y) %% | and not [ 32 58%% |. In fact, 88
%] will most likely be read as [ % |, a completely different verb with the same meaning and kanji! There are a
number of specific nouns (such as K 1) that are really verb stems that are used like regular nouns. However, in
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general we cannot take any verb and make it into a noun. For example, the following sentence is wrong.
(32) ERH#%T B, - (This sentence makes sense but no one talks like this)

However, a useful grammar that works in general for stems of all verbs is using the stem as a target with a motion
verb (almost always [{7< ] and [ 3€% ] in this case). This grammar means, "to go or to come to do [some verb]".
Here's an example.

(1) BAE.BREZ% R [Z17<, - Tomorrow, go to see movie.
[ BRI is the stem of [ &% 1 combined with the target particle [1Z].

The motion target particle [~ ] sounds like you're literally going or coming to something while the I'[Z] particle
implies that you are going or coming for the purpose of doing something.

(1) KB, RENBEUAE,

- Yesterday, friend came to a playing activity. (Sounds a bit strange)

(2) FFBR. REMNEVIZET=,

- Yesterday, friend came to play.

The expression [ ZL#[Z9 % ] meaning "to look forward to" is formed from grammar similar to this but is a special
case and should be considered a set expression.

Other verbs are also sometimes attached to the stem to create new verbs. For example, when I 9] is attached to the
stem of [ 74 ], which is [ZEY 1, you get [ 7Y 9 | meaning "to break out into a run". Other examples include 4]
Y% Z % ], which means "to switch over to something else", and {57102 % 1, which means "to add something by
attaching it". You can see how the separate meanings of the two verbs are combined to create the new combined verb.
For example, [ U VH 9] means "to start talking", combining the meaning, "to speak” and "to bring out". There are
no general rules here, you need to just memorize these combined verbs as separate verbs in their own right.

Things that are written in a formal context such as newspaper articles also use the stem as a conjunctive verb. We will
come back to this later in the Formal Expression lesson.

Using [~%7 ] to make verbs polite

Of course, the reason I introduced the verb stem is to learn how to conjugated verbs into their polite form... the
masu-form! The masu-form must always come at the end of a complete sentence and never inside a modifying
subordinate clause. When we learn compound sentences, we will see that each sub-sentence of the compound
sentence can end in masu-form as well.

To conjugate verbs into the masu-form, you attach different conjugations of &9 ] to the stem depending on the
tense. Here is a chart.

A conjugation chart with sample stem 5827 |

F 9 conjugations Stem+FE T

Plain EXS WUET
Negative FHA WUELA

Past FL1- WEURELT-
Past-Neg | FHATLIz | #BEUEHFATLE

Examples
As usual, let's see some examples.

(1) BHB. RBIZITEFET,
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- Tomorrow, go to college.

(2) B, RITIT=0ELL

- You know, met Bob last week.

(3) BECEREE~FEATLI=A,

- Didn't eat dinner, huh?

(4) ERGWBREFREFEE A,

- About not interesting movies, do not see (them).

Using (9] for everything else

For any sentence that does not end in a ru-verb or u-verb, the only thing that needs to be done is to add [ T4 J or [T
L7=1. You can also do this for substituted nouns (both @ | and [ A, 1) by just treating them like regular nouns (refer
to: Particle 3). Another important thing to remember is that if there is a declarative [ 1< ], it must be removed. In being
polite, I guess you can't be so bold as to forwardly declare things the way ['7Z1 does. Just like the masu-form, this
must also go at the end of a complete sentence. Here is a chart illustrating the conjugations.

i-adjective (7= cannot be used)

Casual Polite

Plain )Y o] ATAY MHULNNTT

Negative | DU ZELY MHULAEWNTT

Past Y o] AViNoY o )Y o] AV oY G

Past-Neg | ML \EM 2Tz | ML EEMo1=TF

na-adjective/noun (might have to remove 7<)

Casual Polite
Plain (1) Fabhcd
Negative | FM L7 FHOLPRNTT
Past FhEof XEgmTLiz
Past-Neg | M Coliahofz | BhLCeiahofz T

% Notice in the case of noun/na-adjective only, the past tense becomes [ L7z 1. A very common mistake is to do
the same for i-adjectives. Remember [ ML NEL =] is wrong!

Examples
As usual, let's see some examples.

(1) FRIFETHHETT,
- About puppies, like very much. (The most natural translation is that someone likes puppies very much but there is
not enough context to rule out that the puppies like something very much.)

(2) FEB. BRGNS 1-ATT,

- It was that there was no time yesterday.

(3) EDHERXHFYFFNLoLNTT,

- That room is not very quiet.
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(4) FBICREREIX, ETEEEN =TT,

- Movie saw last week was very interesting.

¢ Reality Check

I have heard on a number of occasions that the negative non-past conjugation as given here is not an "officially"
correct conjugation. Instead, what's considered to be a more "correct" conjugation is to actually replace the [ZELNT
9 part with [ %Y FEH A J. The reasoning is that the polite negative form of the verb [ % 1 is not [ %LV T ] but
[BYFEH A . Therefore, [ ML AELY | actually becomes [ ML EHYFEH Al and [FEA L %ELY ] becomes [Ff
MLeBHYFELEAL

The reality of today's Japanese is that what's supposed to be the "official" conjugation sounds rather stiff and formal.
In normal everyday conversations, the conjugation presented here will be used almost every time. While you should
use the more formal conjugations for written works using the polite form, you'll rarely hear it in actual speech. In
conclusion, I recommend studying and becoming familiar with both types of conjugations.

A more formal negative conjugation

Casual Polite
Negative | ML IARL MHOLKHYEEA
Past-Neg | DO\ HEh o1z | bl BYFERATLE
Negative | FEM L7 FEHLehlEEA
Past-Neg | &M Colahofz | #EOLeHYEFATLY:

Examples

(1) EOHEIFHFTYRBMNLLRNTT K,

- You know, that room is not very quiet.

(2) EDHERFXHFYFNLoHYFEEAL,

- You know, that room is not very quiet.

[t4) is NOT the same as 77

Many of you who have taken Japanese classes have probably been taught that [ 3" | is the polite version of [Z].
However, I want to point some several key differences here and the reasons why they are in fact completely different
things. It is impossible to fully explain the reasons why they are fundamentally different without discussing grammar
that have yet to be covered so I would like to target this toward those who have already started learning Japanese and
have been incorrectly misinformed that 2| is the casual version of T3 1. For the rest of you new to this, you can
easily skip this part.

I'm sure most of you have learned the expression [ %31 by now. Now, there are four ways to make a complete
sentence using the state-of-being with %3 ] to produce a sentence that says, "That is so."

Different waysto say, " That is s0."
(1) %3,

(2) #3571

(3) £5TY,

(4) Z5TIEVEYT,

The first [ %3] is the implied state of being and [ €57z ] is the declarative. As I've stated before, the non-assuming
soft spoken [ %3] is often used by females while the more confident [ Z57Z ] is often used by males. [ £5T9 | is
the polite version of [ %3 1, created by attaching [ 9] to the noun. [ Z5 T | is not the polite version of [ Z57Z |
where the 721 is replaced by [ T4 and I'll explain why.
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Perhaps we wanted to make that sentence into a question instead to ask, "Is that so?" There are several ways to do this
but some possibilities are given in the following. (This grammar is covered in a later section.)

Different waysto ask, " I sthat so?"
(1) 57

(2) &5m,7

(3) E5TYM?

As I've explained before, the 72 | is used to declare what one believes to be a fact. Therefore, [ Z57h"? | is not a
valid way to ask a question because it is declaring a fact and asking a question at the same time. But the fact that [ %
ST M is a valid question shows that [ T ] and 12 ] are essentially different. [Z5 T |, in showing respect
and humbleness, is not as assertive and is merely the polite version of [ 3 ].

Besides the difference in nuance between 72 ] and [ 'C9 |, another key difference is that 1] is used in many
different types of grammar to delineate a subordinate clause. [ C9"|, on the other hand, is only used at the end of a
sentence to designate a polite state-of-being. For instance, consider the two following sentences. (This grammar is
covered in a later section.)

(IE) #57=&BUVET -1 think that is so.
(32) #5TFEBEUVET - (Incorrect sentence)

[Z57=&BUVET | is valid while 25 T9 &BUVET | is not because [ TF | can only go at the end of the
sentence. [ T ] can only be in a subordinate clause when it is a direct quote of what someone said such as the
following.

(1) TIEL, E5TY IEEA =

In conclusion, replacing [ G4 | with [7Z], thinking one is the polite equivalent of the other or vice-versa will
potentially result in grammatically incorrect sentences. It is best to think of them as totally separate things (because

they are).
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I'm not talking about the postal system silly!
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Addressing people properly in Japanese

Not only is it important to use the right type of language with the right people, it is also important to address them by
the right name. It is also important to address yourself with the proper level of politeness. Japanese is special in that
there are so many ways of saying the simple words, "[" and "you". We will go over some of ways to refer to yourself
and others.

Referring to yourself

There are many ways to say "I" in Japanese. Some of these words are not as common and others are hopelessly
outdated. We will go over the most common ones that are in use today. The usages of all the different words for "I" is
separated into two categories: gender and politeness. In other words, there are words that are usually used by males
and words that are usually only used by females and they all depend on the social context.

Before going into this: a note about the word ' FA . The official reading of the kanji is [4>7=<{L J. This is the reading
you is used in a formal context (for example, a speech by the president of a company). This reading will probably be

accompanied with honorific and humble forms, which we will cover later. In all other situations, it is usually read as

[#>7=L J. This is the most generic reference to "I" in terms of politeness and gender; therefore it is usually one of the
first words taught to students of Japanese.

Here is a list of the most common words for "I" and how they are used:

FL (#>7=<XL) - Used by both males and females for formal situations.

FL (#>7=L) - Used by both males and females for normal polite situations.

{% - Used primarily by males from fairly polite to fairly casual situations.

& - A very rough version of "I" used almost exclusively by males in very casual situations.

#71=L - A very feminine and casual way to refer to oneself. Many girls have decided to opt for [4>7=L |
instead because 7= | has a cutesy and girly sound.

One's own name - Also a very feminine and kind of childish way to refer to oneself.

7. L - Usually used by older men well in their middle-ages.

NS

=

Let's see how different types of sentences use the appropriate version of "I". [4>f=<L ] is left out because we have
yet to go over very formal grammatical expressions.

(1) FDARINELFLTT - My name is Kim. (Neutral, polite)

(2) HEDARINELFLTT ;- My name is Kim. (Masculine, polite)
(3) EDARIEART T, - My name is Bob. (Masculine, casual)
(4) #EOAFIEAR T, - My name is Bob. (Masculine, casual)
(5) H-LOARILT')R, - My name is Alice. (Feminine, casual)

Referring to others by name
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Japanese does not require the use of "you" nearly as much as English does. I hope that the examples with Bob, Alice,
and Jim have shown that people refer to other people by their names even when they are directly addressing that
person. Another common way to address people is by their title such as [t & 1. 82 & J. [5£4 1, etc. The word 5
4 | is used to generally mean any person who has significant knowledge and expertise in something. For example,
people usually use ['5E4 | when directly addressing doctors or teachers (obviously). You can also include the
person's last name such as [ EHH E 4 | (teacher Tanaka). In the case where your relationship with the person doesn't
involve any title, you can use their name (usually their last name) attached with [ A, to show politeness. If calling
them by their last name seems a little too polite and distant, the practice of attaching [ €A, ] to their first name also
exists. More endearing and colloquial versions of [ &A | include [{As] and T4 A 1. [<A ] is usually attached to
the name of males who are of equal or lower social position. (For example, my boss sometimes calls me [ F <A ).
[54 A ] is a very endearing way to refer to usually females of equal or lower social position.

Referring to others with "you"

Please do not use [ %7z | just like you would use the word "you" in English. In directly addressing people, there are
three levels of politeness: 1) Using the person's name with the appropriate suffix, 2) Not using anything at all, 3)
Using [ #7%&7= 1. In fact, by the time you get to three, you're dangerously in the area of being rude. Most of the time,
you do not need to use anything at all because you are directly addressing the person. Constantly pounding the
listener with "you" every sentence sounds like you are accusing the person of something.

[#7%:71= ] is also an old-fashioned way for women to refer to their husband or lover. Unless you are a middle-aged
women with a Japanese husband, I doubt you will be using [ #7£7= ] in this fashion as well.

Here is a list of some words meaning "you" in English. You will rarely need to use any of these words, especially the
ones in the second half of the list.

1. #7%:71= - Generally only used when there is no way to physically address the person or know the person's name.
For example, direct questions to the reader on a form that the reader must fill out would use [#H757= 1.

2. & - Can be a very close and assuming way to address girls (especially by guys). Can also be kind of rude.

3. $HIl - A very rough and coarse way to address someone. Usually used by guys and often changed to 58 % |.

4. ATz - A very assuming and familiar way to address someone. The person using this is maybe miffed off
about something.

5. 3 - Very rude. Like [ &8 J, to add extra punch, people will usually say it like, [ 'T&~ ~ J. Sounds like
you want to beat someone up. I've only seen this one used in movies and comic books. In fact, if you try this on
your friends, they will probably laugh at you and tell you that you've probably been reading too many comic
books.

6. &#k - Very, very rude. Sounds like you want to take someone out. I've also only seen this one used in comic
books. I only go over it so you can understand and enjoy comic books yourself!

Referring to others in third person

You can use {8 ] and {8 ] for "he" and "she" respectively. Notice that [{§ | and [ % J can also mean
"boyfriend" and "girlfriend". So how can you tell which meaning is being used? Context, of course. For example, if
someone asks, [ 2 T9 A\ ? | the person is obviously asking if she is you're girlfriend because the question, "Is she
she?" doesn't make any sense. Another less commonly used alternative is to say [ H—JLZL K] and [FR—1TL >
I 1 for, well, I'm sure you can guess what they mean.

Referring to family members

Referring to family members is a little more complicated than English. (It could be worse, try learning Korean!) For
the purpose of brevity, (since this is a grammar guide and not a vocabulary guide) we will only go over the immediate
family. In Japanese, you refer to members of other people's family more politely than your own. This is only when
you are talking about members of your own family to others outside the family. For example, you would refer to your
own mother as [ £ ] to people outside your family but you might very well call her [ A, | at home within your
own family. There is also a distinction between older and younger siblings. The following chart list some of the most
common terms for family members. There may also be other possibilities not covered in this chart.
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Family member chart

One's own family | Someone else's family

Parents GoE s3] CHER
Mother 5 BEIA
Father R BRSA
Wife -3 HXA
Husband x ZEA
Older Sister if BhisA
Older Brother 5 BisA
Younger Sister bk BEA
Younger Brother ] BEA
Son BF BFSA
Daughter bR REA

Another word for wife, [ A | is often considered politically incorrect because the kanji used are "house" and
"inside" which implies that wives belong in the home. Amen. (Just kidding)
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Questions in polite form

The question marker is covered here because it is primarily used to clearly indicate a question in polite sentences.
While it is entirely possible to express a question even in polite form using just intonation, the question marker is
often attached to the very end of the sentence to indicate a question. The question marker is simply the hiragana
character [ A\ | and you don't need to add a question mark. For previously explained reasons, you must not use the
declarative 'fZ ] with the question marker.

Example 1
HEZA: BBIAIEEZTT Y, - Where is (your) mother?
BARTA: BIXELMIIZITEE L=, - My) mother went shopping.

Example 2
FLIA: (F)THEBEZBERIZITEEEF AN - Go to eat Italian food?
BARIA: THERABE2E BEMSVDIXNTT, - Sorry. (My) stomach is a little full.

Here the question is actually being used as an invitation just like how in English we say, "Won't you come in for a
drink?" I'F"#&FEH A ] is a polite way of apologizing. Slightly less formal is [ Z 8 A% &L ] while the casual version
is simply T A1

The question marker in casual speech

It makes sense to conclude that the question marker would work in exactly the same way in casual speech as it does in
polite speech. However, this is not the case. The question marker [ /] is usually not used with casual speech to make
actual questions. It is often used to consider whether something is true or not. Depending on the context and
intonation, it can also be used to make rhetorical questions or to express sarcasm. It can sound quite rough so you
might want to be careful about using [ /"] for questions in the plain casual form.

Examples

(1) CABDERIIZERRNDHMN?
- Do you think [he/she] will really eat this type of thing?

(2) ZALDIE. HBHNEK!
- Do I'look like I would have something like that?!

Instead of [ %M, real questions in casual speech are usually asked with the explanatory @ particle or nothing at all
except for a rise in intonation, as we have already seen in previous sections.

(1) CABDERLITEND?

- Are you really going to eat something like this?
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(2) BEALGDIE. HED?

- Do you have something like that?

[7>] used in subordinate clauses

Another use of the question marker is simply grammatical and has nothing to do with the politeness. A question
marker attached to the end of a subordinate clause makes a mini-question inside a larger sentence. This allows the
speaker to talk about the question. For example, you can talk about the question, "What did I eat today?" In the
following examples, the question that is being considered is in red.

(1) FEBfIZEAT=h &=, - Forgot what I ate yesterday.
(2) RIIEZEZ o= M BAELY, - Don't understand what he said.
(3) EENZRIZITO=HNEALLN? - Won't you inform me whether teacher went to school?

In sentences like (3) where the question being considered has a yes/no answer, it is common (but not necessary) to
attach [ £S5/ ], This is roughly equivalent to saying, "whether or not" in English. You can also include the
alternative as well to mean the same thing.

(1) ZEIERIZIT =N ESHNHISAILY, - Don't know whether or not teacher went to school.
(2) FZEIERIZITOE=NMTHENST=DENIBZELY, - Don't know whether teacher went to school or didn't.

Using question words

While we're on the topic of questions, this is a good time to go over question words (where, who, what, etc.) and what
they mean in various contexts. Take a look at what adding the question marker does to the meaning of the words.

Question Words
Word+Question Marker Meaning
D Someone
fal H Something
L oh Sometime
ETH Somewhere
Enn A certain one from many

As you can see by the following examples, you can treat these words just like any regular nouns.

(1) HELBBLLLVYF—FLEBE 1=, - Someone ate all the delicious cookies.

(2) HEMNBATZDD., HENFYFEHEAD, - Does anybody know who stole it?

(3) PLAZEEZMNTRZELE=D, - Did you see the criminal somewhere?

(4) ZOHBRMBENNEFESD, - (Explaining) You are to select a certain one from inside this [selection].

Question words with inclusive meaning
The same question words in the chart above can be combined with £1ina negative sentence to mean "nobody" &3
%), "nothing" ({a[£,), "nowhere" (£Z%), etc.

£+ ] and [fa]$ | are primarily used only for negative sentences. Curiously, there is no way to say "everybody", and
"everything" with question words. Instead, it is conventional to use other words like [ &#A/%E/ #iEEA | T£ER].

The remaining three words LYD% ] (meaning "always") and [ £41% ] (meaning "any and all"), and £ % |
(meaning everywhere) can be used in both negative and positive sentences.
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Inclusive Words

Word+% Meaning

HH Nobody (negative only)

a7+ Nothing (negative only)

Lo% Always
ECH Everywhere
Ent Any and all

(1) COEBEROZEAIL. SHELEIBELY, - Nobody knows the answer of this question.

(2) REIEXWDHENSD, - Friend is always late.
(8) CZIZHBALARIIUIFENLELLLZLY - Any and all restaurants that are here are not tasty.
(4) SEXIE., £ZIZBITIEM DT, - Went nowhere this weekend.

(Grammatically, this 4] is the same as the topic particle %] so the target particle [1Z ] must go before the topic
particle % | in ordering.)

Question words to mean " any"
The same question words combined with [ T% ] can be used to mean "any". One thing to be careful about is that I {a]

T4 isread as ["TATH ] and not 122 TH

Words for "Any"
Word+T% | Meaning

#TY Anybody

falcy Anything

WLWDoTH Anytime

ECTEH Anywhere

ENTE | Whichever

(1) COEBRINEZIX., S THR MBS, - Anybody understands the answer of this question.
(2) BRIfRIE. £ ZTHLWNTT, - About lunch, anywhere is good.
(3) HDANIF. KRBT THEAS, - That person really eats anything.
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Compound Sentences

In this section, we will learn various ways to combine multiple simple sentences into one complex sentence. For
example, we will learn how to chain separate sentences together to express multiple actions or states. In other words,
if we have two simple sentences with the same subject, "I ran" and "I ate”, we will learn how to group them together
to mean, "I ran and ate." We will also learn how to do this with adjectives and nouns. (Ex: He is rich, handsome, and
charming.)

Expressing a sequence of states

It is very easy to combine a chain of nouns and adjectives to describe a person or object. For example, in English if
we wanted to say, "He is X. He is Y. He is Z." since all three sentences have the same noun, we would usually say,
"He is X, Y, and Z." In Japanese, we can do the same thing by conjugating the noun or adjective. The last noun or
adjective remains the same as before.

How to chain nouns and adjectives together

Nouns and na-adjectives: Attach [ T to the noun or na-adjective.
Bl) —hREy — —ARAIT
Bl) #hH - B/HT

I-adjectives and negative noun/adjective: Replace the L\ ] with [{T].
For LMV ] and T >IN, the [LV— &K exception applies here as well.
i) P - T

i) WEZLeh - WM LeiadT

B Ly — kLT

Examples

(1) FADFEX. ENLNT, FBMN T, ETHLIFE,

- My room is clean, quiet, and I like it a lot.

(2) BEIE. RELCOLLT, £&EF,

- She is not a student, she is a teacher.
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(3) HFSAIX. BEFHH T, HoIH{T BANMTI R,

- Tanaka-san is rich, handsome, and charming, isn't he?

As you can see, the [ T attached to [ E 5 | obviously cannot be the context particle [ T here because there is

no verb. It might be helpful to think of [ T as merely a substitution for [ 7Z] that can be chained together.

Expressing a sequence of verbs with the te-form

In a similar fashion, you can express multiple actions. It is usually interpreted as a sequence of event. (I did [X], then
I did [Y], then I finally did [Z].) There are two forms: positive and negative. The tense of all the actions is determined

by the tense of the last verb.

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------

How to chain verbs together

1. Positive: Conjugate the verb to its past tense and replace [ =1 with [T ] or ['#Z] with T .

This is often called the te-form even though it could sometimes be 'de’ .

This rule also works for the polite I T3] and [' &9 | endings.

) FETT > FETLE > FAETLT
Bl BEWET - BWLWELE - BULVELT

2. Negative: Same as i-adjectives, replace 'LV ] with {T].

Sample conjugations

Past Tense | Te-form Negative | Te-form
B | BRT BRI | BARGLT
1o7= 10T IMEL | TTHVRLT

L7= LT L7y L7<{T
AT | BAT WIETRLY | B IEART
BRAaT= | BRAT RFGL | BRFEGLT

Examples

(1) BE[CIT>T.BRIB/EE~T, BEET 5,

- I will go to cafeteria, eat lunch, and take a nap.

(2) BRIZTH>T.BRIHRZEAT,. REZL LT,
- I went to cafeteria, ate lunch, and took a nap.

(3) BFEAHYUELT, BREZRELT=,

- There was time and I watched a movie.

Expressing reason or causation using [7°5] and (D]

You can connect two complete sentences using [ 555 | to indicate a reason for something. The two sentences are
always ordered [reason] /5 [result]. When the reason is a non-conjugated noun or na-adjective, you must add 7= ]
to explicitly declare the reason in the form of [ (noun/na-adjective)/=HM5 1. If you forget to add the declarative 'z |

to [ A5 1, it will end up sounding like the ['AM5 | meaning "from" which was first introduced in Particles 2.
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Examples

(1) BRGNSz —T4—IZFTEFEFATLI,

- There was no time so didn't go to party.

(2) RENSTLEUIET,

- Present came from friend.

(3) RELHILTLEVI KT,

- Present came because (the person is) friend. (This sentence sounds a bit odd.)

Either the reason or the cause can be omitted if it is clear from the context. In the case of polite speech, you would
treat [ /5 1 just like a regular noun and add [ G 1. When you omit the reason, you must include the declarative

[=1or Y ].

HAPSA) ESLTAN—T4—IfTEFEATLI=ZD, - Why didn't you go to the party?
IHAEA) BRGNS 5T, - It's because I didn't have time.

—BR) IN—TA—IZATHVEM>T=D ? - You didn't go to the party?
EF) SA. BREINGEI-T=/H 5, - Yeah, because I didn't have time.

(1) BefEMEA 7=, - I didn't have time.
(2) T2WN\—Ta—IZTMEM2T=D ? - Is that why you didn't go to the party.

Notice that IEH&As and IEF could have used the explanatory [ @ ] to express the same thing. In other words, LI H
S A could have also said, BRI DM 2T=D TF ] or BB MM >F=ATT | while EF could have said B[
WIEH2F=D 1 (we'll assume she wants to use the more feminine form). In fact, this is where [ 0 T ] possibly came
from. Let's say you want to combine two sentences: [ B ANEMST=D 1] and [/ \—FT4—IZ{THVEM 1= 1.
Remember we can treat the [ @ ] just like a noun so we can use what we just learned in the first section of this lesson.

(1) BENGEHI2F=DE+/R—F1—IZfThiEho1=
becomes:
(2) BEEMNEISF=0 TIR—F4—IZfThEM T,

In fact, [T is almost interchangeable with [ A\5 | with a few subtle differences. [ HV5 1 explicitly states that the
sentence preceding is the reason for something while [ 0T is merely putting two sentences together, the first with
an explanatory tone. This is something I call causation where [X] happened, therefore [Y] happened. This is slightly
different from ['AVi5 | where [Y] happened explicitly because [X] happened. This difference tends to make [ 0D T
sound softer and slighter more polite and it is favored over [ 55 | when explaining a reason for doing something that
is considered discourteous.

(1) BEIELLLD T, H5EAHKALET,

- Because I'm a little busy, I'll be making my leave soon.

(T%&%LLZET 1, which literally means "I'm doing a discourtesy", is commonly used as a polite way to make your
leave or disturb someone's time.)

Reminder: Don't forget that the explanatory [ @ | requires a ['%3 | for both non-conjugated nouns and na-adjectives.
Review Particles 3 to see why.

(1) FAFFELDOT, BEILEVATI,

- Because I'm a student, I have no money (lit: there is no money).

(2) TZIEEEDVEDT, ETHEOMNTT,

- It is very calm here because it is quiet.

(3) 72DT. REICESFMEALLY,
- That's why there's no time to meet friend.

Just like how the explanatory [ @ ] can be shortened to [ AsJ, in speech, the D T can be changed to [ A/ T ] simply
because it's easier to slur the sounds together rather then pronouncing the / o / syllable.
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(1) BRDED oA TIR—T4—IZThEd o1z,
- Didn't go to the party because there was no time.

(2) CCIEEENZA T, ETHREONTT,

- It is very calm here because it is quiet.

(3) HAT. REICEIRRENEEL,

- That's why there's no time to meet friend.

Using [®iZ] to mean "despite"

Grammatically, [ ®[Z] is used exactly the same way as [ 0 T J. When used to combine two simple sentences
together, it means "[Sentence 1] despite the fact that [Sentence 2]." However the order is reversed: [Sentence 2] (Z
[Sentence 1].

Examples

(1) BEREFEFLEDIZ. @REELEMST-,

- Despite exercising every day, I didn't get thinner.

(2) ZELOIZ, WEIFELEL,

- Despite being a student, she does not study.

Expressing contradiction using 23] and li7¥ )

Used in the same manner as [ /5 1 and T T, [HY] and [1F& | also connect two sentences together but this time to
express a contradiction. Just like ['AM5 | the declarative 2] is required for nouns and na-adjectives. And just like
[Hvi51 and [ DT, the reason or cause can be left out.

Examples

(1) TIN=MATEFELE=D, ALK NST=TT,

- I went to department store but there was nothing I wanted.

(2) REIZEW:=ITE, sinlEhot=,
- I asked (or heard from) a friend but he (or I) didn't know.

(3) SHEERZITEBHABIXITLLY,

- I'm free today but I will be busy tomorrow.

(4) FEITEBMAFELIFELRD,

- That may be so, but it is that I still like him. (explanation, feminine tone)

It may seem odd but <] can either mean "to listen" or "to ask". You may think this may become confusing but the
meaning is usually clear within context. In (2), we're assuming that the friend didn't know, so the speaker was
probably asking the friend. Yet again we see the importance of context in Japanese because this sentence can also
mean, "I heard from a friend but I didn't know" since there is neither subject nor topic.

Similar to the difference between 5 | and T T, [HY] has a softer tone and is slighter more polite than ['F& .
Though this isn't a rule as such, it is generally common to see [ A% attached to a T ~FE 9 | or [ ~TY ] ending and
['+& ] attached to a regular, plain ending. A more formal version of ['1F¢& ] is [1+41& 1 and even more formal is [ 1+
N EH ], which we may see later when we cover formal expressions.

Unlike the English word for contradiction such as "but" or "however", ['(+& | and I'AY] do not always express a
direct contradiction. Often times, especially when introducing a new topic, it is used as a general connector of two
separate sentences. For example, in the following sentences, there is no actual contradiction but [ A%] and 17 & | are
used simply to connect the sentences. Sometimes, the English "and" becomes a closer translation than "but".
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(1) FTIR=FIZATEELEL., WD TKEABYELT=,

- I went to the department store and there was a lot of good stuff.

(2) RN)YHYRZREITE . BmEM T,

- I watched the "Matrix" and it was interesting.

Expressing multiple reasons using L]

When you want to list reasons for multiple states or actions you can do so by adding ['L ] to the end of each
subordinate clause. It is very similar to the [ %2 particle except that it lists reasons for verbs and state of being.
Again, for states of being, [ =] must be used to explicitly declared for any non-conjugated noun or na-adjective. Let's
look at some examples.

(1) ESLTRELSIEWDATY A ?- Why isn't him/her friend (seeking explanation)?
(2) F&£H& L. FELE-L=,-Well, he's/she's the teacher, and older...

(1) ESLTHEAIFEAR®D ? - Why (do you) like him?
(2) LWL, M>ILWL., EHEULAS, - Because he's kind, attractive, and interesting (among other things).

Notice that LT, M2 &<LT,. @HUL YD, | could also have worked but much like the difference between the
[&1 and [45] particle, L J implies that there may be other reasons.

Expressing multiple actions or states using ~72933]

This is the verb version of the I 4> ] particle. You can make an example list of verbs among a possible larger list by
conjugating each verb into the past tense and adding 'V) ]. At the end, you need to attach the verb ['d"% 1. Just like the
[ %5 particle, the tense is determined by the last verb, which in this case will always be 9% | (since you have to
attach it at the end).

You can also use this with the state of being to say that you are a number of things at various random times among a
larger list. Similar to regular verbs, you just take the noun or adjective for each state of being and conjugate it to the
past state of being and then attach 'Y J. Then finally, attach [ 9% ] at the end.

Rules for stating a list of verbs among a larger list using [ ~f=U9 3 ]

e Verbs - Conjugate each verb to the past tense and add ') 1. Finally, add [ 9% ] at the very
end.
i) BRS. RE - BRI RATZ - BREY  BRAEEY - BR=Y BRAFEYT D
e State of being - Conjugate the noun or adjective for each state of being and add ') J.
Finally, add 9% | at the very end.
f5l) fETEE, BELL — BB /-of- $ELD oz - BEZoY #ULAoTzY — B>
=Y. ELh oY 5

(1) BREZERZY., XEZALY, BELEZYT S,

- I do things like (among other things) watch movies, read books, and take naps.

(2) CORFOERRSHE--Y, HLMD=UT B,

- Class of this college is sometimes easy, sometimes difficult (and other times something else maybe).

As you can see, the tense and negative/positive state is controlled by the last [ 5 ].

(3) MEZERY. KEHALYLI=,

- I did things like (among other things) watch movies, and read books.

(4) BREZR=Y. KEZALYLLELY,
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- I don't do things like (among other things) watch movies, and read books.

(5) BEZR-Y. KEFJRAEY LGNS,

- I didn't do things like (among other things) watch movies, and read books.
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Gosh Darn! I knew I learned this for some reason!

Outline

Other uses of the te-form

Using [ ~TLV4 1 for enduring states

Enduring state of being rather than enduring state of action
Using [ ~ T3 4. for resultant states

Using the ' ~T#< form as preparation for the future
Using motion verbs (7€, k%) with the te-form
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Other uses of the te-form

The te-form is incredibly useful as it is used widely in many different types of grammatical expressions. We will
learn about enduring states with the [ ~TUV5 ] and [ ~ T34 | form. Even though we have learned various
conjugations for verbs, they have all been one-time actions. We will now go over how one would say, for example, "I
am running." We will also learn how to perform an action for the future using the [ ~T#5< expression and to
express directions of actions using [ ~TUL | and [ ~TL% .

Using [~T\\%] for enduring states

We already know how to express a state of being using [ ©91, ['fZ ], etc. However, it only indicates a one-time
thing; you are something or not. This grammar, however, describes a continuing state of an action verb. This usually
translates to the gerund in English except for a few exceptions, which we will examine later. We can make good use
of the te-form we learned in the last section because the only thing to do left to do is add L34 ]! You can then treat
the result as a regular ru-verb.

This L% ] is the same ru-verb describing existence, first described in the negative verb section. However, in this
case, you don't have to worry about whether the subject is animate or inanimate.

Using [ ~TLV3 ] for enduring states

To describe a continuing action, first conjugate the verb to the te-form and then attach the
verb ['L)5 1. The entire result conjugates as a ru-verb.

Bl) BRE - BT - BATLD

Bl) L — FAT - BATLS

The result conjugates as a ru-verb regardless of what the original verb is

Positive Negative

Non-Past | 5tATL S | reading FEA TV is not reading

Past FRATLVZ | was reading | BEA/ TLVED D72 | was not reading

Examples

(1) REEMZELTLAD ? - What is friend doing?
(2) BIEREBATL S, - (Friend) is eating lunch.
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Note that once you've changed it into a regular ru-verb, you can do all the normal conjugations. The examples show
the masu-form and plain negative conjugations.

(1) fAIZ&FRA TL % ?- What are you reading?
(2) HEEBZFATLIET - I am reading textbook.

(1) FEZEELVTLVET DY, - Are you listening to me? (lit: Are you listening to story?)
(2) 55A. BLVTLVELY, - No, I'm not listening.

Since people are usually too lazy to roll their tongues to properly pronounce the ['LV], in more casual situations, the
['LV] is simply dropped. This is a convenience for speaking. If you were writing an essay or paper, you should always
include the 'LV ]. Here are the abbreviated versions of the previous examples.

(1) REEMZELTAHD ?- What is friend doing?
(2) BTEREBAT%, - (Friend) is eating lunch.

(1) fAIZ&&EEA T4 ? - What are you reading?
(2) HEEBZFATLIET - I am reading textbook.

(1) EEZEELNTLVET D, - Are you listening to me? (lit: Are you listening to story?)
(2) 55A. BLVTZILY, - No, I'm not listening.

Notice how I left the LY ] alone for the polite forms. Though people certainly omit the 'L ] even in polite form, you
might want to get used to the proper way of saying things first before getting carried away with casual abbreviations.
You will be amazed at the extensive types of abbreviations that exist in casual speech. (You may also be amazed at
how long everything gets in super polite speech.) Basically, you will get the abbreviations if you just act lazy and slur
everything together. Particles also get punted off left and right.

For example:

(1) {aAIZLTLV5D ? (Those particles are such a pain to say all the time...)
(2) fAILTLYS®D ? (Ugh, I hate having to spell out all the vowels.)

(3) fAILTA® ? (Ah, perfect.)

Enduring state of being rather than enduring state of action

There are certain cases where an enduring state doesn't translate into the gerund form. In fact, there is a ambiguity in
whether one is in a state of doing an action versus being in a state that resulted from some action. This is usually
decided by context and common practices. For example, although T #5#&L TV can technically mean someone is
in a chapel currently getting married, it is usually used to refer to someone who is already married and is currently in
that married state. We'll now discuss some common verbs that often cause this type of confusion for learners of
Japanese.

M55,

%04 ] means "to know". English is weird in that "know" is supposed to be a verb but is actually describing a state of
having knowledge. Japanese is more consistent and [ %014 | is just a regular action verb. In other words, I "knowed"
(action) something and so now I know it (state). That's why the English word "to know" is really a continuing state in
Japanese, namely: 12 TUL 3 J.

FE51 vs T9h3]

[9 /% | meaning "to understand" may seem similar to %14 | in some cases. However, there is a difference
between "knowing" and "understanding". Try not to confuse %12 TULV5 | with T3 M2 TS . T H->TLVS ]
means that you are already in a state of understanding, in other words, you already get it. If you misuse this, you may
sound pompous. ("Yeah, yeah, I got it already.") On the other hand, %12 TUL\% | simply means you know
something.

Examples

(1) §B.%1Y%ELT=, - 1found out about it today. (I did the action of knowing today.)
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(2) ZOI]EF>TLVET A ?- Do (you) know this song?
(3) EIXHHMYUZET A, —Do you know the way? (lit: Do (you) understand the road?)
(4) (&L, [y, aof=, &3 272, - Yes, yes, [ got it, I got it.

Motion Verbs (7. 3E%3. etc.)

It is reasonable to assume the actions [¥T>TLV5 ] and [ TLV% ] would mean, "going" and "coming" respectively.
But unfortunately, this is not the case. The [ ~TLV% ] form of motion verbs is more like a sequence of actions we
saw in the last section. You completed the motion, and now you exist in that state. (Remember, [LV3] is the verb of
existence of animate objects.) It might help to think of it as two separate and successive actions: [¥T>TJ. and then

M3l
Examples

(1) #|ARSAIXEZTT A, —Where is Suzuki-san?
(2) £3. RIZIF>TL %, - He is already at home (went home and is there now).

(3) FIZIToTLVAHK, - I go on ahead. (I'l go and be there before you.)
(4) EEBPAIL. $3E T DK, - Mie-chan is already here, you know. (She came and is here.)

Using [~T%%] for resultant states

Appropriately enough, just like there is an [ % ] to go with L% ], there is a [ ~T# % ] form that also has a
special meaning. By replacing L34 | with [#% ], instead of a continuing action, it becomes a resultant state after
the action has already taken place. Usually, this expression is used to explain that something is in a state of
completion. The completed action also carries a nuance of being completed in preparation for something else.

Examples

Since this grammar describes the state of a completed action, it is common to see the ['[&] and ['% ] particles instead
of the [% ] particle.

(1) Z{HIEESTI D, - How are the preparations?
(2) #EEIE. BILTHAHE, - The preparations are already done.

(1) KRATDETE[X#E 57 ? - Are the plans for the trip complete?
(2) SAUFREESTL. RTILDOFHELL TH S, - Uh huh, not only did I buy the ticket, I also took care of the
hotel reservations.

Using the [~T¥<] form as preparation for the future

While [ ~T# %] carries a nuance of a completed action in preparation for something else, [ ~T3< ] explicitly
states that the action is done (or will be done) with the future in mind. Imagine this: you have made a delicious pie
and you're going to place it on the window sill for it to cool so that you can eat it later. This image might help explain
why the verb [#< | (<), meaning "to place", can be used to describe a preparation for the future. (It's just too bad
that pies on window sills always seem to go through some kind of mishap especially in cartoons.) While &< | by
itself is written in kanji, it is customary to use hiragana when it comes attached to a conjugated verb (such as the
te-form).

Examples

(1) BT ERZ1E>TH <, - Make dinner (in advance for the future).
(2) EMEESTHEET - I buy batteries (in advance for the future).

[T#<] is also sometimes abbreviated to [ ~ &< for convenience.

(1) BRZERZE{E> &<, - Make dinner (in advance for the future).
(2) BithEE->E=FE T, - Il buy batteries (in advance for the future).
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Using motion verbs (17<. k%) with the te-form

You can also use the motion verb "to go" (¥7<)and "to come" with the te-form, to show that an action is oriented
toward or from someplace. The most common and useful example of this the verb [#FD ] (to hold). While [#>TULY
%] means you are in a state of holding something (in possession of), when the L35 ] is replaced with L3 or

% ], it means you are taking or bringing something. Of course, the conjugation is the same as the regular [ ¥7< ] and

r&5].

Examples

(1) $AEZH->TL % ?- Do (you) have a pencil?
(2) SMEFEZZERAFOTLC?- Are (you) taking pencil to school?
(3) $AFEZRIZEH>TLH?- Are (you) bringing pencil to home?

For these examples, it may make more sense to think of them as a sequence of actions: hold and go, or hold and come.
Here are a couple more examples.

(1) BREAE. BLFE>TEZELT=, - Father came back home early.
(2) BROAANFE-TLIDT=, - Ran toward the direction of station.

The motion verbs can also be used in time expressions to move forward or come up to the present.

(1) ZIZAST. OA—FEFETVWAIAMNEBITLEET,

- Entering winter, people wearing coat will increase (toward the future).

(2) —HE@ . HR>TL !
- Will try my hardest (toward the future) with all my might!

(3) BRGANEMFESELTEFE LDARFEER DML,

- Went out (up to the present) with various types of people but have yet to find a good person.

(4) BREZI oLHIALMALTE T, FBRIFODHT=,

- Studied Japanese from way back before and eventually quit.
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Now you can say you can.

Outline

Expressing the ability to do something
The Potential Form

Potential forms do not have direct objects
Are [RZ %] and [BC X 5] exceptions?
3% 1, yet another exception

Nk W=

Expressing the ability to do something

In Japanese, the ability to do a certain action is expressed by conjugating the verb rather than adding a word such as
the words "can" or "able to" in the case of English. All verbs conjugated into the potential form become a ru-verb.

The Potential Form

Once again, the conjugation rules can be split into three major groups: ru-verbs, u-verbs, and exception verbs.
However, the potential form of the verb [ 9% 1 (meaning "to do") is a special exception because it becomes a
completely different verb: [ TE5 ] (k%)

Rules for creating potential form

1. ru-verbs - Replace the [ % Jwith TE 5 1.
F) Red—-Rond

2. u-verbs - Change the last character from a / u/ vowel sound to the equivalent / e / vowel
sound and add % J.
() 35 — B~ — WD

3. Exceptions - (9% ] becomes [ TES | and [{% ] becomes [CHNB .

P¢Remember that all potential verbs become ru-verbs.
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Sample ru-verbs Sample u-verbs Exception Verbs

Plain | Potential Plain | Potential | A—<= | A—< = (Pot.) Plain | Potential
BRD | BRoND @Y | @b hanasu hanaseru 95 | TES

BS | Bbhd < | EFb kaku kakeru <% | Tbhd
{gL% | ELonsd WS | WD asobu asoberu

Bb | Bond o | #HTH matu materu
f£Ed | EEond L | BRDD nomu nomeru

H5 Hond w5 | Bnd toru toreru
#rs | #ironsd B | D shinu shineru
AL | BRLND 85 | BZA% kau kaeru

It is also possible to just add [#1% ] instead of the full [541% ] for ru-verbs. For example, [ X% | becomes B~
N5 ] instead of TB~R5415 |. I suggest learning the official 5414 ] conjugation first because laziness can be a
hard habit to break and the shorter version, though common, is considered to be slang.

Examples

(1) BFEFEFEFIN?

- Can you write kanji?

(2) BZEMN. SERIFTHEL,
- It's unfortunate, but can't go this weekend.

(8) ¥HELLNILY,
- I can't believe it already.

Potential forms do not have direct objects

The potential form indicates that something is possible but no actual action is actually taken. While the potential form
remains a verb, since it is describing the state of something you must not use the direct object [ % | as you have done
with regular verbs. For example the following sentences are incorrect.

ETLEENT,
BEWNMIERTET,

N
=111 =111]

o i
~ —

Here are the corrected versions:

(IE) EX WM ENT=, - Was able to climb Fuji-san.

(IE) EUWVETYHEFTET . - Am able to hold heavy baggage.

Of course, the ['[& ] or [ ] particle is also possible depending on what you want to say.

Are TR.2%] and TEZ %% exceptions?

There are two verbs [ & 2% | and [#]Z X % | that mean that something is visible and audible, respectively. When
you want to say that you can see or hear something, you'll want to use these verbs. If however, you wanted to say that
you were given the opportunity to see or hear something, you would use the regular potential form. However, in this
case, it is more common to use the type of expression as seen in example (3).

Examples
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(1) SHEBEIAT. EXWARZS,

- It cleared up today and Fuji-san is visible.

(2) REOEMNTT.REIEF-IZTRONT=,

- Thanks to [my] friend, [I] was able to watch the movie for free.

(3) REDMEMNTFT, REZ--TRAZENTES,

- Thanks to [my] friend, [I] was able to watch the movie for free.

You can see that (3) uses the generic noun for an event to say literally, "The event of seeing movie was able to be
done." which essentially means the same thing as [ 5415 1. As already explained in Particles 3, you can also just
use generic noun substitution to substitute for [Z& J.

(1) REOENTT.BREZRLOMNTE,

Here's some more examples using &<, can you tell the difference? Notice that [l Z % | always means "audible"
and never "able to ask".

(1) ALSYIZHDEME T 1=,

- I was able to hear his voice for the first time in a long time.

(2) AYDIBEKT BN E>TWSIENHAFTYRE CALiM ol

- The surroundings were noisy and I couldn't hear what he was saying very well,

(%% ], yet another exception

You can say that something has a possibility of existing by combining [#% ] and the verb [¥§% ] to produce &Y
#3% 1. This essentially means [ %% Z &MV TE S | except that nobody actually says that, they just use [ #HYF5 1.
This verb is very curious in that it can be read as either [ %Y 3% | or [#%Y X % |, however; all the other conjugations
such as T®HYZ LN, THY Z 1. and T#HY Z 1A o721 only have one possible reading using [ Z 1.

Examples

(1) BARIEFHYSD,

- That kind of situation/event is possible (lit: can exist).

(2) BALGCERFHYZ S,

- That kind of situation/event is possible (lit: can exist).

() BALRIERFIHYAELY,

- That kind of situation/event is not possible (lit: cannot exist).

(4) BHAEHLICELHY 551,

- It's also possible that he overslept. (lit: The event that he overslept also possibly exists.)

(58) EFhIF.HYALGLEEL,

- That's an impossible story/scenario. (lit: That story/scenario cannot exist.)
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This lesson is very becoming for doing

Outline

Using ['4°% | and %55 | with the [T ] particle
Using [%:4 1 and 9% ] for nouns and na-adjectives
Using %4 | with i-adjectives

Using [%:% ] and 9% | with verbs

S

Using 93] and (725 with the iZ] particle

We can use the verbs [9°% | and [%5 ] in conjunction with the I'[Z ] particle to make various useful expressions.
We are used to using the object particle with [9"% | because something is usually done to something else. We will
see how the meaning changes when we change the particle to 12 . As for [%24 1, it is always used with the ['[Z ]
particle because "becoming" is not an action done to something else but rather a target of change. The only
grammatical point of interest here is using [%£% | with i-adjectives and verbs.

Using (72%] and [4%] for nouns and na-adjectives

As already explained, using [%£% | with nouns and na-adjectives presents nothing new and acts pretty much the way
you'd expect.

(1) BOBAXRENLF(CEoT,

- His Japanese has become skillful.

(2) FFEHIZLGoT=

- I became a doctor.

(3) FFERLGANIZLTD,

- I will become a famous person.

For adjectives, using the verb 9% | with the ['|Z] particle is just a review back to the lesson on adverbs. However,
for nouns, when you use the verb ['§"% | with the I'[Z ] particle, it means that you are going to do things toward
something. This changes the meaning of [ 9% ] to mean, "to decide on [X]". This is a common expression to use, for
instance, when you are ordering items on a menu.

(1) X NDN—H—EHSFICLET,
- I'll have the hamburger and salad. (lit: I'll do toward hamburger and salad.)

(2) HIZVLWEDATKZABHBITE. P2EYNIZT B,
- There are a lot of other good things, but as I thought, I'll go with this one.

If you think this expression is strange, think about the English expression, "I'll go with the hamburger." Exactly where
are you going with the hamburger?

Using [72%] with i-adjectives

Because the ['[Z] particle is a target particle that is used for nouns and by extension na-adjectives, we need to use
something else to show that something is becoming an i-adjective. Since "becoming" expresses a change in state, it
makes sense to describe this process using an adverb. In fact, you'll notice that we were already using adverbs (of a
sort) in the previous section by using I'1Z | with na-adjectives.

(1) ZEIENETE=1,
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- Your height has gotten taller from last year, huh?

(2) EFLTWEOM b, @755,

- I will become stronger because I am exercising.

(3) MEZEF-(SAL=Mb, BEA LIS,

- Since I studied a lot, I became smarter. (lit: head became better)

Using (723 ] and 9%] with verbs

You may be wondering how to use [%£% | and 9% | with verbs since there's no way to directly modify a verb with
another verb. The simple solution is to add a generic noun such as a generic event: Z& () or an
appearance/manner: & (#k). These nouns don't refer to anything specific and are used to describe something else.
In this case, they allow us to describe verbs in the same manner as nouns. Here are some examples of how to use
these generic nouns with [4°% ] and [%5 J.

(1) BIMATC LIS oT =,
- It's been decided that I will go abroad. (lit: It became the event of going abroad.)

(2) BH.AZBANLSLOITE- T,

- It seems like I started eating meat everyday. (lit: It became the appearance of eating meat everyday.)

(3) BIHIT<C &Il
- I decided I will go abroad. (lit: I did toward the event of going abroad.)

(4) BR.AZEANDEDICT D,

- I will try to eat meat everyday. (lit: I will do toward the manner of eating meat everyday.)

You can modify a verb with [%£% ] or ['9"% ] by first making it into a noun clause and then treating it just like a
regular noun. Pretty clever, huh? I hope the literal translations give you a sense of why the example sentences mean
what they do. For example, in (4) '~ &5129 %] translates into "to make an effort toward..." but in Japanese, it's
really only a target towards acting in a certain manner.

Since potential verbs describe a state of feasibility rather than an action (remember, that's why the [ % | particle
couldn't be used), it is often used in conjunction with [ ~d&3127%:% | to describe a change in manner to a state of
feasibility. Let's take this opportunity to get some potential conjugation practice in.

(1) BRIZET, FrANE~oNDEIEoT,

- After coming to Japan, I became able to eat sushi.

(2) —FERBELIMo. ET/HEITLHESIZEST,

- Because I practiced for one year, I became able to play the piano.

(3) HTRICA-T, ELIUARALLGoT=,

- After going underground, Fuji-san became not visible.
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Conditionals

Outline

How to say "if" in Japanese

Expressing natural consequence using & |
Contextual conditionals using %5 (1£) J
General conditionals using ']

Past conditional using =5 (1%) J

How does [ L] fit into all of this?
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How to say "if" in Japanese

This whole section is dedicated to learning how to say "if" in Japanese. Oh, if only it was as simple as English. In
Japanese, there's four (count them, four) ways to say "if"! Thankfully, the conjugations are sparse and easy especially
since you don't have to deal with tenses.

Expressing natural consequence using &)

We'll first cover the simplest type of "if" which is the natural consequence conditional. This means that if [X]
happens, [Y] will happen as a natural consequence. No question about it. If I drop a ball, it will fall to the ground. If I
turn off the lights at night, it will get dark. We can express this type of condition in the following format.

...........................................................................................................

Rules for using the conditional & ]

1. Attach ['&] to the condition followed by the result that would occur should the condition be
satisfied
= [Condition] + & + [Result]

2. State of being must be made explicit
= [State of Being] + 72& + [Result]

...........................................................................................................

Examples

(1) R—LEZRTEELD,
- If you drop the ball, it will fall.

(2) BREHT EHELD,
- If you turn off the lights, it will get dark.

These examples are designed to show how ['& ] is used to express natural consequence. However, even if the
statement isn't a natural consequence in itself, the I'& | will tell the audience that it is nevertheless expected to be a
natural consequence.

(1) RGNV ERELEZ TN,
- If you don't go to school, you can't meet your friends.

(2) {SABRNDEXRDE

- If you eat a lot, you will get fat, for sure.
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(8) SeHEf-L . E2EFELERBALPRNTTM?

- If he's a teacher, he must be older for sure, right?

The "for sure" part is the implied meaning supplied by the [ & 1. The speaker is saying that the following condition
will occur in that situation, no matter what. As you can see from the last example, if the condition is a state-of-being,
it must be expressed so explicitly using ['7Z ]. This applies to all non-conjugated nouns and na-adjectives as I'm sure
you're used to by now. This will also help prevent confusion with other types of ['& 1.

Contextual conditionals using 725 (i) J

Another relatively easy to understand type of "if" is the contextual conditional. You can use this particle to express
what will happen given a certain context. For example, if you wanted to say, "Well, if everybody's going, I'm going
too" you would use the [%£55 | conditional because you are saying that you will go in the context of everybody else
going. The contextual conditional always requires a context in which the conditional occurs. For instance, you would
use it for saying things like, "If that's what you are talking about..." or "If that's the case, then..."

In a sense, you are explaining what would occur if you assume a certain condition is satisfied. In other words, you are
saying "if given a certain context, here is what will happen." You will see this reflected in the English translations as
the phrase "if given" in the examples.

The %515 ] is attached to the context in which the conditional occurs. The format is the same as the [ & ] conditional,
however, you must not attach the declarative [ 1= ].

...........................................................................................................

Rules for using the contextual conditional 735 |

1. Attach %25 ] to the context in which the conditional would occur
= [Assumed Context] + Z%5 + [Result]
2. You must not attach the declarative [1=].

...........................................................................................................

Examples

(1) HABLGHITELFABITS,
- If given that everybody is going, then I'll go too.
(2) 7IVARSANESLELERIK,

- If given that Alice-san says so, there's no problem.

Example Dialogue

TUR) HEERECTID,
- Where is the library?

R7) REELL. HECTY,
- If given that you're talking about the library, then it's over there.

The following is incorrect.

(R) HEfRRELGLHETY,

You can also decide to use %253 ] instead of just [%£5 1. This means exactly the same thing except that it has a
more formal nuance.

General conditionals using (]

The next type of conditional just expresses a regular "if" condition without any assumptions or embedded meanings.
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However, it cannot be used with nouns and na-adjectives. Conjugation-wise, the '[£ ] conditional is fairly easy. For
verbs, like the potential form, you change the last / u / vowel sound to an / e / vowel sound but instead of attaching
['% ], you attach ['[&]. This rule also applies to ru-verbs. For i-adjectives and negatives ending in [%EL V], you take off

the last [LV] and add T(+4u1E].

Conjugation Rules for I'[E]

/ vowel sound and attach l'Z ]
) %> - FC->FTL

) BMLL - BhLITIE
() %5y — fxithnld

Examples

(1) REC2RZANIE, ELVICTEET,

- If T can meet with my friend, we will go shopping.

(2) BEMHNILLLMA,
- If I had money, it would be good, huh?

(3) ELITHIZ, BT
- If it's fun, I'll go too.

(4) ZELLAGITAIE, BBITHAELY,

- If it's not fun, I'll also not go.

(58) BRGBEITNIIRIULEDK,

- If you don't eat, you will become sick.

Past conditional using 725 (i) |

1. For verbs, just like the potential form, change the last / u / vowel sound to the equivalent / e
ff) BRED — BRI > BRINE

2. For i-adjectives or negatives ending in [ %0\ |, drop the last LY ] and attach TF40(E ).

I call this next conditional the past conditional because it is produced by taking the past tense and just adding ' J. It
is commonly called the 7= ] conditional because all past-tense ends with [z | and so it always becomes [ =5 1.
Like the &1 conditional, it is also a general conditional except it can also be used with nouns and na-adjectives.

Conjugation Rule for =5 (1) |

1. First change the noun, adjective, or verb to its past tense and attach ['5 |

§ B) B8 — BB - BBEofD

B F> — Folz > Fofzio

() tCLLY — fCLm oz - fELbhvoT=5

Examples

(1) BRfZo7f=o, WUIZFT<EK,
- If I am free, I will go play.

115 of 237

2007/11/05 20:28



Tae Kim's Japanese guide to learning Japanese grammar file:///C:/Documents%20and %20Settings/Administrator/%E3%83%3...

(2) ZEfof0, RERIBITRERAET,
- If you're a student, you can buy with a student discount.

For i-adjectives and verbs, it is very difficult to differentiate between the two types of conditionals, and you can make
life easier for yourself by considering them to be the same. However, if you must insist, I searched around the web for
an explanation of the difference that I can agree with. Here is the original text. Basically, the =i | conditional
focuses on what happens after the condition. This is another reason why I call this the past conditional because the
condition is "in the past" (not literally) and we're interested in the result not the condition. The T[] conditional, on
the other hand, focuses on the conditional part.

Let's compare the difference in nuance.
(A) REIZEZANIE, BLMIIZITEE T, - We will go shopping, if I can meet with my friend.
(B) REIZEZ-6, BELMIZITEE T, - If I can meet with my friend, we will go shopping.

(A) BENBHMNIZLA, - It would be good, if T had money, huh?
(B) HEMHo1-5L N, - If I had money, it would be good, huh?

Going by the context, the [ ~ 7z | form sounds more natural for both examples because it doesn't seem like we're
really focusing on the condition itself. We're probably more interested in what's going to happen once we meet the
friend or how nice it would be if we had money.

The past conditional is the only type of conditional where the result can be in the past. It may seem strange to have an
"if" when the result has already taken place. Indeed, in this usage, there really is no "if", it's just a way of expressing
surprise at the result of the condition. This has little to do with conditionals but it is explained here because the
grammatical structure is the same.

(1) RITRE-oT=6. #EBLLVEA ST,
- When I went home, there was no one there. (unexpected result)

(2) ZAYAIZITo1=6, F{ESAKRYZELT=,

- As aresult of going to America, I got really fat. (unexpected result)

You can also use =514 ] instead of [fz55 1. Similar to %253 1, this means exactly the same thing except that it
has a more formal nuance.

How does 4L | fit into all of this?

Some of you may be aware of the word %L | which means "if" and may be wondering how it fits into all of this.
Well, if you want to say a conditional, you need to use one of the conditionals discussed above. [ %L ] is really a
supplement to add a sense of uncertainty on whether the condition is true. For instance, you might use it when you
want to make an invitation and you don't want to presume like the following example.

(1) L& otz RBEZEIZITSETH?

- If by any chance it's ok with you, go to watch movie?

(2) LLEEMGLVES AR THLE,

- If given that there's no time, tomorrow is fine as well. (Not certain whether there is no time)
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Things that must be done (or not)

Outline

When there's something that must or must not be done

Using ['128 1, TUMF7ELN ], and [7257E0) | for things that must not be done
Expressing things that must be done

Various short-cuts for the lazy

Saying something is ok to do or not do

Nk W=

When there's something that must or must not be done

In life, there are things that we must or must not do whether it's taking out the trash or doing our homework. We will
cover how to say this in Japanese because it is a useful expression and it also ties in well with the previous section.
We will also learn how to the say the expression, "You don't have to..." to finish off this section.

Using [72% ], T\, and 1725720 for things that must not be done

If you don't know what [ 728 | (8K B ) means, I suggest looking it up in WWWIDIC and clicking on the [Ex] link to
see the example sentences. It essentially means "no good" but carefully check out the example sentences because it
can be used in many different ways. The other two key words in this section are [LMF7EUV ] and [725720V ] and they
have essentially the same basic meaning as [ 728 |. However, while ['LMF7EUY ] can be used by itself, [%E574E0 ]
must only be used in the grammar presented here. In addition, while ['UMF7EUY ] and [725750V ] conjugate like
i-adjectives they are not actual adjectives. Let's learn how to use these words to express things that must not be done.

How to say: Must not [verb]

e Take the te-form of the verb, add the I'[& ] (wa) particle and finally attach either [ 28 |,
! TN or TREBAEL . E

B AB > A2T + [+ 26O/ ESEL = A2 TIEED  A->TIEULITE
LN A2 TIEESELY

(1) ZCITASTIEWTFERE A,

- You must not enter here.

(2) ENZEEATIEED !

- You can't (must not) eat that!

(3) &.ECETERELTEGLEL,

- You must not use the phone until late at night.

(4) BCETIERYFERATLE,

- Wasn't allowed to sleep early.

The difference between [728 1. TUMFAELN ] and [7%257700 | s that, first of all, T8 1 is casual. While TUMF7AELY ]
and 725750V | are basically identical, [7E5%50 | is generally more for things that apply to more than one person
like rules and policies.
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Expressing things that must be done

You may have predicted that the opposite of "You must not do" would use [LM+5 ] or %25 | because they look like
the positive version of [LMF7EUY | and TA257E0) . But I already pointed out that [UMF7ELY | and T4257E0) | must
always be negative, so this is not correct. In actuality, we still use the same [ 2./ LNMF7ELN /7257350 V ] but instead
we take the opposite of the verb that goes in front of it. This double negative can be kind of confusing at first but you
will get used to it with practice. There are three ways to conjugate the verb before adding 726/ LML /T 57
L] and two of them involve conditionals so aren't you glad that you just learned conditionals in the previous section?

How to say: Must [verb]

1. Negative te-form + & | (wa) particle + 728/ LMFIELN A/ TEBAELN
2. Negative verb + [ & ] conditional + 728/ UMFARLY /ZR573ELN
3. Negative verb + & ] conditional + 728/ LMFARLY /ZR57ELN

eThe first method is the same as the "must not do" grammar form except that we simply negated the verb.
(1) BEERIZITNETIERYFER A - Must go to school everyday.
(2) BEEZELLE{TIEWLNTEDA ST, - Had to do homework.

eThe second method uses the natural conditional that we learned in the last lesson. Literally, it means if you don't do
something, then it automatically leads to the fact that it is no good. (In other words, you must do it.) However, people
tend to use it for situations beyond the natural consequence characterization that we learned from the last section
because it's shorter and easier to use than the other two types of grammar.

(1) BRAERITITHNENETZHTT . - Must go to school everyday.
(2) BEZELLZLELMTZELY, - Have to do homework.

eThe third method is similar to the second except that it uses a different type of conditional as explained in the last
lesson. With the I'[&] conditional, it can be used for a wider range of situations. Note that since the verb is always
negative, for the [ ] conditional, we will always be removing the last [LV] and adding [ [F40LIE ].

(1) BBHERIZITHEITFIZWNFEE AL - Must go to school everyday.
(2) BEZELLZITNIEFEZSHTZoT=, - Had to do homework.

It may seem like I just breezed through a whole lot of material because there are three grammar forms and [ 2.7\
(1750 /7557300 | adding up to nine possible combinations (3x3). However, some combinations are more common
than others but I did not explicitly point out which were more common because any combination is technically correct
and going over style would merely confuse at this point. Also, keep in mind that there is nothing essentially new in
terms of conjugation rules. We already covered conditionals in the last lesson and adding the wa particle to the
te-form in the beginning of this section.

¢ Reality Check

Although we spent the last section explaining [ ~7&(F#4L1E ] and [ ~72{TIL 1, the reality is that because they are so
long, they are practically never used in real conversations. While they are often used in a written conetext, in actual
speech, people usually use the I'& | conditional or the various shortcuts described below. In casual speech, the I'& |
conditional is the most prevalent type of conditional. Though I explained in depth the meaning associated with the
['&1 conditional, you have to take it with a grain of salt here because people are inherently lazy.

Various short-cuts for the lazy

You may have been grumbling and complaining about how long most of the expressions are just to say you must do
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something. You can end up with up to eight additional syllables just to say "I have to..."!

Well, others have thought the same before and people usually use short abbreviated versions of [%£{ T[] and %2 (F
LI ] in casual speech. Teachers are often reluctant to teach these overly familiar expressions because they are so
much easier to use which is bad for times when they might not be appropriate. But, on the other hand, if you don't
learn casual expressions, it makes it difficult to understand your friends (or would-be friends if you only knew how to
speak less stiffly!). So here they are but take care to properly practice the longer forms so that you will be able to use
them for the appropriate occasions.

Casual abbreviations for things that must be done

{ 1. Simply replace [%< T with [%{5%
; 2. Simply replace [7E T4 ] with [75E %] 5

...........................................................................................................

Right now, you may be saying, "What the?" because the "abbreviations" are about the same length as what we've
already covered. The secret here is that, unlike the expressions we learned so far, you can just leave the [ LM+
TEULN A TR57500N ] part out altogether!

(1) #5&L7LE<{5 %, - Gotta study.
(2) CEREBALELD, - Gotta eat.

The I'& ] conditional is also used by itself to imply 1728 ./ ULMFZRLY A/ TRBERLN .
(1) ZERITITHELVE, —Gotta go to school.

There is another [ 54> ] abbreviation for things that you must not do. However, in this case, you cannot leave out the
(128 ./ ULMFIELY /TE57E0N | part out. Since this is a casual abbreviation, [ 728 | is used in most cases.

One very important difference for this casual form is that verbs that end in &> |, [ 53], ['83] use L4 ] instead of
54 |. Essentially, all the verbs that end in [ A/fZ ] for past tense fall in this category as you can see by this chart.

Casual abbreviations for things that must not be done

1. Replace [ TIE ] with [H4 ]
: 2. Replace ['CI&] with TC4 | :

...........................................................................................................

(1) ZTZIZA-B»1=8HT-K, - You can't enter here.
(2) BEAL®TEDHIEEL ! - You can't die!

On a final note, in general, [545 | sounds a bit cutesy or girly. You've already seen an example of this with the [54
Au] suffix. Similarly, %<5 % | also sounds a bit cutesy or childish.

Saying something is ok to do or not do

Now let's learn how to say either that it's ok to do or not do something. I decided to shove this section in here because
in Japanese, this is essential how to say that you don't have to something (by saying it's ok to not do it). The grammar
itself is also relatively easy to pick up and makes for a short section.

By simply using the te-form and the %] particle, you are essentially saying, "even if you do X..." Common words
that come after this include FLMN ], TKICK 1, or [#842720) J. Some examples will come in handy.

(1) £EEANTEHLUK, - You can go ahead and eat it all. (lit: Even if you eat it all, it's good, you know.)

119 of 237 2007/11/05 20:28



Tae Kim's Japanese guide to learning Japanese grammar file:///C:/Documents%20and %20Settings/Administrator/%E3%83%3...

(2) EEEARGELTHLWEK, - You don't have to eat it all. (lit: Even if you don't eat it all, it's good, you know.)
(8) £&EERATHRIL K&K, - It's OK if you drink it all. (lit: Even if you drink it all, it's OK, you know.)
(4) 2EERATHLEDIEILK, - T don't mind if you drink it all. (lit: Even if you drink it all, I don't mind, you

know.)
In casual speech, [ ~THL ] sometimes get shortened to just [ ~TLILY].

(1) H2JF>TL ) ?- Can 1 go home already?
(2) IN.B&HERTLI?-Can I take a quick look at this?
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Desire and Suggestions

Outline

How to get your way in Japan

Verbs you want to do with [7z0]

Indicating things you want or want done using [#RL LY

Making a motion to do something using the volitional form (casual)
Making a motion to do something using the volitional form (polite)
Making Suggestions using the [ ] or [7z5 ] conditional

SRR o ol e

How to get your way in Japan

We will now learn how to say what you want either by just coming out and saying it or by making discreet
suggestions. The major topics we will cover will be the [ =L ] conjugation and the volitional form. We will also
learn specialized uses of the ['1=15 | and I ] conditionals to offer advice.

Verbs you want to do with 7z\)]

You can express verbs that you want to perform with the =L ] form. All you need to do is add [#=L\] to the stem
of the verb. However, unlike most conjugations we learned where the verb turns into a ru-verb, this form actually
transforms the verb into an i-adjective (notice how =L ] conveniently ends in 'L ]). This makes sense because the
conjugated form is a description of something that you want to do. Once you have the ['fzL\] form, you can then
conjugate it the same as you would any other i-adjective. However, the [ =0\ | form is different from regular
i-adjectives because it is derived from a verb. This means that all the particles we normally associate with verbs such
as TZ& 1. T1Z]. T~ ], or [T can all be used with the =L V] form, which is not true for regular i-adjectives. Here's a
chart just for you.

['f=L\] conjugations

Positive Negative

Non-Past | {T&7=L) 1TE=<AL

Past TE=hof= | 1ITE=LEh o=

Examples

(1) fZEL=L T D,
- What do you want to do?

(2) ERITITE=LY,
- I want to go to hot spring.

(3) F—F . EALLGLD?

- You don't want to eat cake?

(4) BRI=KGHI-1=IFEBR{EoT-,

- I didn't want to eat it but I became wanting to eat.

Example (4) was very awkward to translate but is quite simple in Japanese if you refer to "Using [7%£% | with
i-adjectives". The past tense of the verb %24 | was used to create "became want to eat". Here's a tongue twister using
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the negative [ ~7=<%iL V] and past-tense of %5 1: [ B~ 1=<7i<7E>7= ] meaning "became not wanting to eat".

This may seem obvious but [ %% | cannot have a [ =L\ ] form because inanimate objects cannot want anything.
However, L) | can be used with the ['7=L] form in examples like the one below.

(5) T oa&—#EIZL V=LY,

- I want to be together forever. (lit: Want to exist together for long time.)

Also, you can only use the ['fzLV] form for the first-person because you cannot read other people's mind to see what
they want to do. For referring to anyone beside yourself, it is normal to use expressions such as, "I think he wants
to..." or "She said that she wants to..." We will learn how to say such expressions in a later lesson. Of course, if you're
asking a question, you can just use the [ =L\ ] form because you're not presuming to know anything.

(6) REBEUVT=LNTI D,
- Do you want to play with dog?

Indicating things you want or want done using 8kLV>]

In English, we employ a verb to say that we want something. In Japanese, "to want" is actually an i-adjective and not
a verb. We saw something similar with [ & | which is an adjective while "to like" in English is a verb. While I
didn't get too much into the workings of [#¥Z |, I have dedicated a whole section to [#XL L\ | because it means, "to
want something done" when combined with the te-form of a verb. We will learn a more polite and appropriate way to
make requests in the "Making Requests" lesson instead of saying, "I want this done."

Though not a set rule, whenever words come attached to the te-form of a verb to serve a special grammatical function,
it is customary to write it in hiragana. This is because kanji is already used for the verb and the attached word
becomes part of that verb.

Examples

(1) REVFENCDHHMALLY !
- I want a big stuffed doll!

(2) 2BEBEATIELLALEITE -,

- I want it all eaten but...

(3) BEZENWIZLTIELL D&,

- It is that I want the room cleaned up, you know.

Like I mentioned, there are more appropriate ways to ask for things which we won't go into until later. This grammar
is not used too often but is included for completeness.

Making a motion to do something using the volitional form (casual)

The term volitional here means a will to do something. In other words, the volitional form indicates that someone is
setting out to do something. In the most common example, this simply translates into the English "let's" or "shall we?"
but we'll also see how this form can be used to express an effort to do something in a lesson further along.

To conjugate verbs into the volitional form for casual speech, there are two different rules for ru-verbs and u-verbs.
For ru-verbs, you simply remove the [ %1 and add &3 1. For u-verbs, you replace the / u / vowel sound with the / 0 /
vowel sound and add 3 ].

Conjugations rules for the casual volitional form

e For ru-verbs: Remove the [ %] and add [ &5 ]
Bl BRE - BR+ 55 5 BRES
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e For u-verbs: Replace the / u / vowel sound with the / o / vowel sound and add 5 |

) Ao —> AD+25 - ABD

Here is a list of verbs you should be used to seeing by now.

Sample ru-verbs Sample u-verbs Exception Verbs
Plain | Volitional Plain | Volitional A—<=F | A—<F (Vol.) Plain | Volitional
BRD | BRES @Y | ETO hanasu hanasou EX) L&D
B EED < =5[] kiku kikou <% &
gL% | L&D K< | kI oyogu oyogou
RG] B WS | EEED asobu asobou
fBEL | BEED #Fo FED matu matou
H5 HED R | BES nomu nomou
Brs | #BFES [EX5) EBEAS naoru naorou
BTS | #TEHD & | FEDD shinu shinou
BARD | BANRED =4} 852 kau kaou
Examples

I doubt you will ever use [FEMDS ] (let's die) but I left it in for completeness. Here are some more realistic examples.

(1)

SHEFfFZELIOIMN?
- What shall [we] do today?

(2) T—/\—=DIZ1725 !
- Let's go to theme park!

(3) BABEFfIZE~LSM?

- What shall [we] eat tomorrow?

(4) AL—Z&E~ES!

- Let's eat curry!

Remember, since you're setting out to do something, it doesn't make sense to have this verb in the past tense.
Therefore, there is only one tense and if you were to replace [BAH 1 in (3) with, for example, [ FE B | then the
sentence would make no sense.

Making a motion to do something using the volitional form (polite)

The conjugation for the polite form is even simpler. All you have to do is add [ ~FEL &3 | to the stem of the verb.
Similar to the masu-form, verbs in this form must always come at the end of the sentence. In fact, all polite endings
must always come at the end and nowhere else as we've already seen.
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Bl BRE - BR+ZELLED 5 BRFELLD
Bl) Ad - AY+FELED - AYFELEDS

Sample verbs

Plain | Volitional
345 | LELES
B | EFL&LD
8% | BFELELS
1< | 18FL &S
WA | WUFELED

Examples
Again, there's nothing new here, just the polite version of the volitional form.

(1) SBFEZELELOM?
- What shall [we] do today?

(2) T—NR=DITITEELED
- Let's go to theme park!

(3) BHBAIIFAZE~AELLIOMN?

- What shall [we] eat tomorrow?

(4) AL—ZE~ZFELLD

- Let's eat curry!

Making Suggestions using the (X] or 725 conditional

You can make suggestions by using the &1 or [z | conditional and adding [ &3 J. This literally means, "If you
do [X], how is it?" In English, this would become, "How about doing [X]?" Grammatically, there's nothing new here
but it is a commonly used set phrase.

Examples

(1) RITITATO=LESITI A,
- How about going to bank?

(2) F=FICTEBEELITES?

- How about talking with your parents once in a while?
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'""He said, 'he said',"" he said.

Outline

Performing an action on a subordinate clause
The direct quote

The interpreted quote

Using [T as a casual version of [ &]

S

Performing an action on a subordinate clause

In the section about modifying subordinate clauses, we learned how to treat a subordinate clause like an adjective to
directly modify a noun. We will extend the functionality of subordinate clauses by learning how to perform an action
on a subordinate clause. Obviously, we cannot simply attach the [ % | particle to a subordinate clause because the
['% | particle only applies to noun phrases. We need something to encapsulate the subordinate clause into a unit that
we can perform actions on. This is done by making a quoted phrase.

While in English, you can just add quotes and a comma to make a quotation, Japanese requires attaching I'& | at the
end of the quote. This is completely different from the & | particle and the & conditional. Unlike quotes in
English, we can perform many different types of actions on the quote besides the standard "he said", "she said", etc.
For example, we can perform the action, "to think" or "to hear" to produce phrases such as, "I think [subclause]" or "I
heard [subclause]" This is very important in Japanese because Japanese people seldom affirm definite statements.
This also why we will have to eventually cover many other types of grammar to express uncertainty or probability.

The direct quote

We'll learn the simplest type of quoted phrase, which is the direct quote. Basically, you are directly quoting
something that was said. This is done by simply enclosing the statement in quotes, adding I & | and then inserting the
appropriate verb. The most common verbs associated with a direct quote would be ['§ ] and &< but you may use
any verbs related to direct quotation such as: TH50], TFESS |, T1%< |, etc. This type of quotation is often used for
dialogue in novels and other narrative works.

Examples

(1) PUVRMTEW JEEDT,
- Alice said, "Cold".

(2) TS HIFEZEALD | ERENSENARITE,

- It is that I heard from the teacher, "There is no class today."

The verb does not need to be directly connected to the subordinate clause. As long as the verb that applies to the
subordinate clause comes before any other verb, you can have any number of adjectives, adverbs or nouns in
between.

(1) TENEZIYVRAAHRIZE ST,
- "Cold," Alice said to Tanaka.

The interpreted quote

The second type of quote is the quote along the lines of what someone actually said. It's not a word-for-word quote.
Since this is not a direct quote, no quotations are needed. You can also express thoughts as an interpreted quote as
well. By using this and the verb [ 3 | you can say you think that something is so-and-so. You will hear Japanese
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people use this all the time. You can also use the verb [ % % % | when you are considering something.

Examples

(1) FEMILSHIEEZNTODEAWZALITE,

- I heard from the teacher that there is no class today.

(2) ShiF  BABTRLEVLFET D,
- What do you call this in Japanese? (lit: About this, what do you say in Japanese?)

() RAX.TIVREENET,
- I 'am called Alice. (lit: As for me, you say Alice.)

In an interpreted quote, the meaning of [ '§ ] may change as you see in examples (2) and (3). Actually, as you can
see from the literal translation, the meaning remains the same in Japanese but changes only when translated to normal
English. (We'll learn more about various ways to use L33 ] in the next lesson.)

Here are some examples of thoughts being used as quoted subordinate clauses. In example (5), the question marker
is used with the volitional to insert an embedded question.

(4) AL—EBREIEES1IHE BRABRE N GA ST,

- I thought about setting out to eat curry but I didn't have time to eat.

(5) §.EIITATIOMNEEZEA TS,
- Now, I'm considering where to set out to go.

Unlike the direct quotation, which you can just copy as is, if the quoted subordinate clause is a state-of-being for a
noun or na-adjective, you have to explicitly include the declarative [ 2] to show this.

(1) WX ShiFAZEFTVELED,
- What did he say this is?

(2) WIFEWELEEWN=ITFE AELONLLY,
- I heard that he is a high school student but I can't believe it.

Notice how 721 was added to explicitly declare the state-of-being that is highlighted in the English translation. You
can really see how important the [ 2] is here by comparing the following two sentences.

(A) InIFET=EFWELE=D,
- What did [he] say this is?

(B) fIEEWVELED,
- What did [he] say?

Using (- TJ as a casual version of ¢

You may be surprised to hear that there is a shorter and casual version of the quoted subordinate clause since it's
already only one hiragana character, [ &1. However, the important point here is that by using this casual shortcut, you
can drop the rest of the sentence and hope your audience can understand everything from context.

Examples

(1) BEFIXEE., BHMATAELT,

- Tomoko said that she's going overseas next year.

(2) BIBELENST,
- I already told you I have no money.

(8) Z?ft=oT?
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- Huh? What did you say?

(4) &.BEALZL-STEW-AREITE , KXY 2

- I heard you don't have time now, is that true?

(5) §.FRMNGEL-ST. KE?
- You don't have time now (I heard), is that true?

[>T can also be used to talk about practically anything, not just to quote something that was said. You can hear [
T being used just about everywhere in casual speech. Most of the time it is used in place of the 'l ] particle to
simply bring up a topic.

Examples

(1) BAR->T. WM BFEHATE-T,

- About tomorrow, I hear that it's going to rain.

(2) 7URST,.FIKMVYATLEL?
- About Alice, she's a very good person, right?
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What's the meaning of ''meaning''?

Outline

The various uses of [LV3 ]

Using ['LV5 ] to define

Using ['LV3] to describe anything

Rephrasing and making conclusions with &LV ]
Using [>T or [TJfor M&ELNVS ]

Saying [R5 ] instead of [V ]

SRR o ol e

The various uses of [\

In the previous lesson, we learned how to quote a subordinate clause by encasing it with I'& . This allowed us to talk
about things that people have said, heard, thought, and more. We also took a look at some examples sentences that
used &1 and T'E 5 to describe how to say something in Japanese and even what to call oneself. In this section, we
will learn that with &1, we can use LV ] in a similar fashion to define, describe, and generally just talk about the
thing itself. We'll also see how to do the same thing with the casual [ 57T ] version we first learned about in the last
lesson.

Using (9] to define

In the last lesson, we briefly looked at how to introduce ourselves by using [ & ] and 'LV . For instance, we had the
following example, which Alice used to introduce herself.

(1) FAEFTIRENNET,
- I'am called Alice. (lit: As for me, you say Alice.)

This sentence pattern is probably one of the first things beginner Japanese students learn in the classroom. In this
case, the verb L5 | doesn't mean that somebody actually said something. Rather, Alice is saying that people in
general say "Alice" when referring to her. While using kanji for 'LV ] is perfectly acceptable, in this case, since
nothing is actually being said, using hiragana is also common.

This idea of describing what a person is known or referred to as can also be extended to objects and places. We can
essentially define and identify anything we want by using [ &UY3 1 in this manner. As you can imagine, this is
particularly useful for us because it allows us to ask what things are called in Japanese and for the definition of words
we don't know yet.

Examples

(1) INIX.GTAENSETT D,
- What is this fish referred to as?.

(2) ZO&IL., HENNET,

- This fish is known as "Tai".

(3) ILERELSTIN—REEZIZHBIM . F>THWEITM?

- Do you know where the department store called "Lumine" is?

(4) TRZEIF, BE T/ friend |ELVOEKRTT .

- The meaning of "tomodachi" in English is "friend".
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Using 9] to describe anything

We learned how to use [ &LV5 | to describe what something is known or referred to as. However, we can take this
idea even further by attaching two subordinate clauses. At this point, ['L}3 | is so abstract that it doesn't even really
have a meaning. When a subordinate clause is encapsulated with I'& |, you must have a verb to go along with it and
LV3 ] is simply being used as a generic verb to enable us to talk about any subordinate clause. This allows us to
describe and explain just about anything ranging from a single word to complete sentences. As you can imagine, this
construction is quite useful and employed quite often in Japanese.

Examples

(1) EAANLALESFELSOA—FEEN ST,

- The most interesting thing was that the main character was the criminal.

(2) BRANEFEBEICBHNELSDEFERE?

- Is it true that Japanese people are weak to alcohol?

(3) WMEFELSDIE, BEZoF=-D ?

- It was a lie that you were single?

(4) YT—RELSDIE VAV EBRHTHEVSIETT,

- Reboot means to restart your computer.

We can abstract it even further by replacing the subordinate clause with a generic way of doing something. In this
case,weuse [ =31, [Z5]. & ]. and [ £S5, which when combined with LV ] means "this way, "that way",
"that way (far away in an abstract sense)" and "what way" respectively.

Examples

(1) BALIE WDHISLSRITRDALZN L BHATEK,

- It's because you always come at times like these that I'm troubled.

(2) ZOLOANE—REITHFZET HDIF. HIZEA,
- [Anybody would] dislike doing work together with that type of person, huh?

(3) HHLOANEIEETE =D FRITHENSERNET,
- I think you can become happy if you could marry that type of person.

(4) RZIZITNGELDT, ESLIOSEREGD ?
- What do you mean, "You're not going to go to college?"

Rephrasing and making conclusions with 215 |

We can attach the question marker [ AN to [&UV3 1 in order to add a questioning element. This construction is used
when you want to rephrase or redefine something such as the following dialogue.

Example Dialogue

(A) HELPAIE. HAT=DOEETLLI?
- Miki-chan is your girlfriend, right?

(B) d~A BERELIH REELID BAENI -

- Um, you might say girlfriend, or friend, or something...

This construction is used all the time, particularly in casual conversations. It can be used to correct something, come
to a different conclusion, or even as an interjection.
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Examples

(1) BBRFFESEVID BNEESTLFEL,

- I like alcohol or rather, can't live on without it.

(2) BFITAENERS, LD BEALGLDL, TIHEL,
- Don't think I'll go. Or rather, can't because there's no money.

(3) ELVID, BIROLBNELEHTTTE,
- Rather than that, I have to go home already.

Rather than using [ 5] to rephrase a conclusion, we can also simply use [ Z& 1 to sum up something without
rephrasing anything.

Example Dialogue

(A) HELPLANENERNNTZAZDT,
- I heard that Miki-chan broke up with Yousuke.

(B) VD8, AEBVAIK. SEENAWNVEWLNENSZE?

- Does that mean Miki-chan doesn't have a boyfriend now?

(A) &3, T2 &,
- That's right. That's what it means.

Using >TJ or I'TJ for L)

As mentioned in the previous lesson, [ 27T is very often used in causal slang in place of I & |, because it allows us to
leave out the rest of the sentence and assume context (or just plain assumption) will take care of the rest. We already
saw that we can use [>T to replace [ &LV5 | as well. However, since we just learned how to use [ &LV5 | to do
much more than just simply say something, there is a limit to just how much you can leave out. In any case, [ 2T
will allow us to leave out not only 'L} | but also any accompanying particles as you can see in the following
example.

Examples

(1) REBFITHELSDE, BFDIL?
- The studying abroad next year thing, is that Tomoko?

(2) REBFILHO>TEFOIL?
- The studying abroad next year thing, is that Tomoko?

2571 is also another phrase that leaves out just about everything. By convention, it is used to express
disagreement or dissatisfaction usually to whine, complain, or to make an excuse but you can't tell what it means just
from looking at it. It is an abbreviation of something along the lines of [ &L V> T# | meaning, "even if that was the
case".

Example Dialogue 1
(A) L=tk

- Have to do it, you know.
(B) 72T, BEMNELMALTELGNEK,

- But (even so0), can't do it because there is no time.

Example Dialogue 2
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(A) THEKTHENLE,
- Don't have to go, you know.

(B) 7=2T. HAITO T BABITAVELNE,
- But (even so), everybody said they're going. I have to go too.

In some cases, the small [ D] is left out and just [ T is used instead of [>T J. This is done (as is usually the case
for slang) in order to make things easier to say. In general, this is when there is nothing before the [ T or when the
sound that comes before it doesn't require the explicit separation the [ | gives us in order to be understood.

Examples

(1) TZElF, HEBVAIK. SEENAWNVELNTIE?

- Does that mean Miki-chan doesn't have a boyfriend now?

(2) TLID, BIROBENELEHTTIHE,
- Rather than that, I have to go home already.

Since slang tends to be used in whichever way the person feels like, there are no definite rules defining whether you
should use 57T J or ['T1. However, [ T is generally not used to express what people have actually said or heard,
which is why it wasn't covered in the last lesson.

(2) #EHeAn HEIRLRNT,
- (Can't use [T for something actually said)

(IE) #EbeAn . FAIRZHEN-T,

- Miki-chan says she isn't coming tomorrow.

Saying (¥5 | instead of )]

Because the &LV Iconstruction is used so often, there are a lot of different variations and slang based on it. While I
do not plan on covering all of them here, you can check out Casual Patterns and Slang in the miscellaneous section
for yet even more slang derived from I &LNVS .

The last thing I'm am going to briefly mention here is the use of [/ | instead of [LV3 1. In conversations, it is quite
normal to say P31 instead of [V 1. TS | is easier to say because it is simply one letter with a long vowel sound
instead of the two different vowel sounds of [LV3 J.

Examples

(1) THRIA, HIBOENELZDTT ITE,
- Rather than that, I have to go home already.

(2) Z35T&ELRIENDT!
- I'said it's not like that (lit: it's not that type of thing)!
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Trying things in Japanese

Do or do not. There is no try.
-Yoda

Outline

1. Let's try some stuff
2. To try something out
3. To attempt to do something

Let's try some stuff

In English, we use the word, "try" to mean both "to try something out" and "to make an effort to do something". In
Japanese, these are separate grammatical expressions. For instance, "I tried the cherry flavor" and "I tried to do
homework" mean quite different things and though English does not make a distinction, Japanese does.

To try something out

To try something out, you simply need to change the verb to the te-form and add [ # 4% |. If it helps you to remember,
you can think of it as a sequence of an action and then seeing the result. In fact [ #% ] conjugates just like [R5 J.
However, just like the [ ~TIEZLLY | grammar we learned, this is a set phrase and [ # % | is usually written in
hiragana.

Summary

To say you tried something out, take the action, conjugate it to the te-form and add [ &% J.
; ) ¥i% - H>T - PoTH% ;

You can treat the whole result as a regular verb just as you would with [ &3 J.

B LI>THAD, YloTHI=, YloTHZELY, UIoTHIEMT=

Examples

(1) BEAREZEWOTEATHZIFE ETHEHLILM T2 ! - 1 tried eating okonomiyaki for the first time and
it was very tasty!

(2) BBEHATHELEZM, TITKERLAYELT=, - 1 tried drinking alcohol and I became extremely sleepy.

() #HLWT/IN—FZIT>TH%, - I'm going to check out the new department store.

(4) LEDORFABREEE~THI=L) ! -1 want to try eating Hiroshima okonomiyaki!

To attempt to do something

We already learned that the volitional form was used to indicate a will to set out to do something. If you guessed that
this next grammar for attempting to do something would involve the volitional form, you were right. To say that you
tried (as in attempted) to do something, you need to conjugate the verb into the volitional, enclose it in a quotation (so
that we can perform an action on the clause) and finally add the verb ['§"% J. Or put more simply, you just add [ &9
41 to the volitional form of the verb. This is simply an extension of the quoted subordinate clause from the last
section. Instead of saying the quote (F3) or treating it as a thought (B, & X %), we are simply doing it with [

5.
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Summary

To say that you are attempting a certain action, convert the action to the volitional form and
; add & 31 ;
| f) B3 RS> REIETS ;
; Bl) 1< — 725 - 725695 ;

Examples

(1) BH.MBEEITESET D,
- Everyday, she attempts to avoid study.

(2) BEXREICHEICASSELTNS,

- He is attempting to force his way into the room.

(3) BLELSELIZIFE  #ERITBEL -,
- I attempted to sleep early but ended up staying up all night.

(4) BBEZHLIELIA BSANIEDT-,
- He tried to drink alcohol but his wife stopped him.

Though we use the verb '35 ] to say, "to do attempt", we can use different verbs to do other things with the attempt.
For instance, we can use the verb [jR& 3] to say, "decide to attempt to do [X]". Here are some examples of other
actions carried out on the attempt.

(1) fERZELEHREITRSEE T,

- I thought I would attempt to avoid studying as much as possible.

(2) BEDLIZITISEROT=,
- Decided to attempt to go to gym everyday.
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Giving and receiving in Japanese

Outline

Japanese people like gifts

When to use [ (T3]

Using &7 land [{#15 ] for the third person
When to use [$57]

Asking favors with [<{t15 ] or [£5Z %]

Nk W=

Japanese people like gifts

One thing about Japanese culture is that they're big on giving gifts. There are many different customs involving giving
and receiving gifts (B&&. BHIT. etc.) and when Japanese people go traveling, you can be sure that they're going
to be picking up souvenirs to take back as gifts. Even when attending marriages or funerals, people are expected to
give a certain amount of money as a gift to help fund the ceremony. You can see why properly learning how to
express the giving and receiving of favors and items is a very important and useful skill. For some reason, the proper
use of [BH(F5 . [{N%]. and [H575 ] has always haunted people studying Japanese as being horribly complex and
intractable. I hope to prove in this section that it is conceptually quite straightforward and simple.

When to use (HiF3]

%+ 3] is the Japanese word for "to give" seen from the speaker's point of view. You must use this verb when you
are giving something or doing something for someone else.

Examples

(1) IHREIZTLEUNED (T,

- I gave present to friend.

(2) THIFEEIZHIT S,

- I'll give this to teacher.

In order to express the giving of a favor (verb) you must use the ever useful te-form and then attach [ (5% J. This
applies to all the other sections in this lesson as well.

(1) BZEES>THITAHK,

- I'll give you the favor of buying a car.

(2) KHOYIZFT2THIT 5,

- I'll give you the favor of going in your place.

For third-person, this verb is used when the speaker is looking at it from the giver's point of view. We'll see the
significance of this when we examine the verb {15 | next.

(1) ZENIINZEREIZHITS,

- The student give this to teacher. (looking at it from the student's point of view)

(2) BENRIZWLWWNZEEEHZ THITT,

- Friend gave the favor of teaching something good to my dad. (looking at it from the friend's point of view)

Using /%23 to mean /3
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Usually used for pets, animals, and such, you can substitute 453 ], which normally means "to do", for [&HIT5].
You would normally never use this type of [ 4% 1 for people. I only included this so that you won't be confused by
sentences like the following.

(1) KIZEEZE*O->7=? - Did you give the dog food?

Here, [45% | does not mean "to do" but "to give". You can tell because "doing food to dog" doesn't make any sense.

When to use [{13%]

[{#1%] is also a verb meaning "to give" but unlike [ &[5 1, it is from the receiver's point of view. You must use
this verb when someone else is giving something or doing something for you (effectively the opposite of [ (F3 J).

Examples

(1) REHLRIZTLEUMENT,

- Friend gave present to me.

(2) IhiF. EEN N,

- Teacher gave this to me.

() EZE-TNHM?

- You'll give me the favor of buying a car for me?

(4) KDYIZiToTND?

- Will you give me the favor of going in my place?

Similarly, when used in the third-person, the speaker is speaking from the receiver's point of view and not the giver.

(1) RENThZEZEIND,

- The teacher give this to student. (looking at it from the student's point of view)

(2) RENRIZWDWWNZEEH Z ThT=,

- Friend gave favor of teaching something good to my dad. (looking at it from the dad's point of view)

The following diagram illustrates the direction of giving from the point of view of the speaker.

The rest of the world

HIFD <D

The speaker

From the speaker's point of view, all the giving done to others "go up" to everybody else while the giving done by
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everybody else "goes down" to the speaker. This is probably related to the fact that there is an identical verb I _E(F

% ] meaning "to raise" that contains the character for "above" (_£) and that the honorific version of {115 ] is &
% 1 with the character for down (F). This restriction allows us to make certain deductions from vague sentences like
the following:

(1) RENKATHITHATI D,

- Teacher, will you be the one to give favor of teaching to... [anybody other than the speaker]?

Because all giving done to the speaker must always use {415 ], we know that the teacher must be doing it for
someone else and not the speaker. The speaker is also looking at it from the teacher's point of view as doing a favor
for someone else.

(2) RENBAZTNDBATI D,

- Teacher, will you be the one to give favor of teaching to... [anybody including the speaker]?

Because the giver is not the speaker, the teacher is either giving to the speaker or anyone else. The speaker is viewing
it from the receiver's point of view as receiving a favor done by the teacher.

Let's see some mistakes to watch out for.
(R) FAMEEEBANTLEL=, - T<NB] is being used as giving done by the speaker. (Wrong)
(IE) FALEEEBANTHITELT=, - 1 gave favor of eating it all. (Correct)

(32) RENTLEULERIZHIF =, - THIF B is being used as giving to the speaker. (Wrong)
(E) REMNTLEUREFAZ{HLT=, - Friend gave present to me. (Correct)

When to use 'H59 ]

455 ] meaning, "to receive" has only one version unlike [#(F%.”<{#1% ] so there's very little to explain. One
thing to point out is that since you receive from someone, [ A5 | is also appropriate in addition to the 2] target

particle.

Examples

(1) IHAREICTLEUMELLST,

- I received present from friend.

(2) REMTLEUIELLOT,

- I received present from friend.

(3) TNIEKREZEICE-TELDT=,

- About this, received the favor of buying it from friend.

(4) BEZFIVILTEoLV=moT=TE | RN G TERE o=,

- I wanted to receive the favor of checking homework but there was no time and it was impossible.

41531 is seen from the perspective of the receiver, so in the case of first-person, others usually don't receive things
from you. However, you might want to use [FA/ 5355 | when you want to emphasive that fact that the other
person received it from you. For instance, if you wanted to say, "Hey, I gave you that!" you would use (53 J.
However, you would use %53 ] if you wanted to say, "Hey, you got that from me!"

(5) ZDEEHIMOLL2=D K,

- [He] received that watch from me.

Asking favors with [<{i13] or [$525]

You can make requests by using [{#1% | and the potential form of [ %53 | (can I receive the favor of...). We've
already seen an example of this in example (4) of the [{#1% ] section. Because requests are favors done for the
speaker, you cannot use | (¥4 ] in this situation.
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Examples

(1) FAHZELTINS?
- Will you give me the favor of lending 1000 yen?

(2) FHZELTE0A5?

- Can I receive the favor of you lending 1000 yen?

Notice that the two sentences essentially mean the same thing. This is because the giver and receiver has been omitted
because it is obvious from the context. If we were to write out the full sentence, it would look like this:

(1) HE=MN,FIZFHZELT NS ?
- Will you give me the favor of lending 1000 yen?

(2) FaAS. HEIZFAZELTHLZS?

- Can I receive the favor of you lending 1000 yen?

It is not normal to explicitly include the subject and target like this when directly addressing someone but is provided
here to illustrate the change of subject and target depending on the verb [{f1% ] and T£5% 5.

You can use the negative to make the request a little softer. You'll see that this is true in many other types of
grammar.

(1) BoEFEMICLTNAELN?

- Won't you be a little quieter?

(2) BFEEVNTLOATEAM,

- Can you write this in kanji for me?

Asking someone to not do something

In order to request that someone not do something, you simply attach [ G to the negative form of the verb and
proceed as before.

(1) EEEANLGVTINMET D,

- Can you not eat it all?

(2) BLVMIZEDGLTNDE?

- Can you not buy expensive thing(s)?

SOME RIEHTS RESERVED

This work is licensed under a Creative Commons License.
Copyright © 2003-2007 Tae Kim (taekim.japanese AT gmail.com)
Report a correction or suggestion for this page

This page has last been revised on 2005/5/19
Fixed typo in example translation (2005/5/12)
Spread layout and improved %551 examples (2005/5/19)

137 of 237 2007/11/05 20:28



Tae Kim's Japanese guide to learning Japanese grammar file:///C:/Documents%20and %20Settings/Administrator/%E3%83%3...

Making Requests

Outline

Politely (and not so politely) making requests

[ ~<#Z&LY | — a special conjugation of [{f=&4
Using [ ~5 £5720) ] as a casual request

Using [ ~%£ &LV | to make firm but polite requests
The Command Form
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Politely (and not so politely) making requests

Similar to asking for favors, which we learned in the last lesson, there are also various ways to make requests in
Japanese. This is effectively the Japanese way of saying, "please do X". We'll first learn the most common way to
make requests using a special conjugation of the verb [{#<&% | and the firmer %% ]. Finally, we'll learn the
rarely used excessively strong command form for the sake of completeness. You can safely skip the last part unless
you're an avid reader of manga.

[~<72&\ ] — a special conjugation of [{/7&3%]

[{#=&LV] is a special conjugation of [{f2&% 1, which is the honorific form of {414 ]. We will learn more about
honorific and humble forms in the beginning of the next major section. We are going over [ {7=&L\ | here because it
has a slight difference in meaning from the normal [<#1% | and the honorific [{f=&% J. [{fZ&L\] is different from
[{fL5] in the following fashion:

(1) Fh%E{ZELY, - Please give me that.

(2) #n#E<{N5?-Canyou give me that?

As you can see [{7Z&L\ ] is a direct request for something while [{#1% | is used as a question asking for someone to
give something. However, it is similar to <414 ] in that you can make a request for an action by simply attaching it
to the te-form of the verb.

(1) BEFTELVTLIZELY, - Please write it in kanji.

(2) WoKYEELTLIZELY, - Please speak slowly.

The rules for negative requests are same as the rules for [{#1% | as well.
(1) FBEZEEN7ELTIZELY, - Please don't write graffiti.
(2) CZITZ7ELVTLIZELY, - Please don't come here.

In casual speech, it is often common to simply drop the [{7Z&0LV ] part.
HAREETEEL T, - Please speak in Japanese.

JHLO LFE LT, - Please lend me the eraser.

RmULVATIZITHVEELV T, - Please don't go to a far place.

For those who want to sound particularly commanding and manly, it is also possible to use [{#1% | with the % |
removed.

A ARFETaE L T<{H, - Speak in Japanese.

JHLT LZE L T<M, - Lend me the eraser.

REULATIZAT 5V T4, - Don't go to a far place.

Because [{7Z&L\ ] like the masu-form must always come at the end sentence or a subordinate clause, you cannot use
it to directly modify a noun. For example, the following is not possible with {f=&0LV].
(1) BREADNT-FFETHIEALT=, - The clock that father gave broke.

Of course, since direct quotes is merely repeating something someone said in verbatim, you can put practically
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anything in a direct quote.
(1) TENELFZIWN I EBRESADE 0Tz, - Father said, "Please give me that."

Using '~51572\)| as a casual request

A casual alternative of [ {fZ&L\] used usually by females is [%5 &57=0) ], It is always written in hiragana. Written in
kanji, it is usually used in a very formal expression such as [ TE&EIL FE 9 1. There's not much more to say here
because grammatically; it works the same way as [{FZ&ELV].

Examples
(1) RT=2%L L5721, - Please give me the spoon.
(2) CCIZARIEELVTEEDTZLY, - Please write your name here.

Using [~72X\)] to make firm but polite requests

[77 &LV ] is a special honorific conjugation like 95 J. It is a soft yet firm way of issuing a command. It is used, for
example, when a mother is scolding her child or when a teacher wants a delinquent student to pay attention. Unlike
[{F=&LN ], AR &L ] only applies to positive verbs and uses the stem of the verb instead of the te-form. It also cannot
be used by itself but must be attached to another verb.

Using '%2&0Y ] to make firm but polite requests

Conjugate the verb to its stem and attach [ &L ]
) BRE - BAGSL

Bl) RS — BRA — BRATESLY
Bl) 9% —-L - Lash

Examples
(1) K<EIELELY ! - Listen well!
(2) ZZIZEEYEELY, - Sit here.

You can also drop &L | portion of the [ ELY ] to make a casual version of this grammar.

(1) FEWLEWH LMD, F-{SAE 7L, - There's still a lot, so eat a lot.
(2) ENTLWERSEG, £5L7% &, - If you think that's fine, then go ahead and do it.

The Command Form

We will go over the command form in the interest of covering all the possible verb conjugations. In reality, the
command form is rarely used as Japanese people tend to be too polite to use imperatives. Also, this course type of
speech is rarely, if indeed at all, used by females who tend to use [ &L | or an exasperated {414 | when angry or
irritated. This form is only really useful for reading comic books or watching movies. You may often see or hear [ 3£
13 ! 1 ("Die!") in movies or manga which, of course, you'll never hear in real life. (I hope!)

Be sure to note that, in addition to the familiar [ § 5], {5 ] exception verbs, KM% ] is also an exception for the
command form.

Rules for creating command form

e ru-verbs - Replace the [ %] with [ 5 |
e u-verbs - Change the last character from an / u / vowel to an / e / vowel
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e Exceptions - 45 ] becomes LA ], [{5 ] becomes [ZLV], [{#15 ] becomes [{M ]

Sample ru-verbs

Sample u-verbs

Exception Verbs

Plain | Command Plain | Command | A—<%F | A—<F (Com) Plain | Command
BRS | BRS Y ER e hanasu hanase EK) LA
Es) y 4o < 516 kiku kike ) bl A
g5 | {ELA BE .50 WA asobu asobe hd <h
25 B5 7o #FC matu mate

gxs | &8%2 /0 15/ &) nomu nome

H5 H5 Ed B naoru naore

#rs | B sl el shinu shine

BTH | BT B5 B kau kae

Examples

(1) %FZIZL A, - Do as you please.
(2) »oB47IT ! - Go away!
(3) BHEHF>TETL41L, - Hurry up and bring me some alcohol.

The negative command form is very simple: simply attach [%5] to either ru-verbs or u-verbs. Don't confuse this with
the 73] gobi we will be learning at the end of this section. The intonation is totally different.

Using the negative command form

Attach %3] to the verb.
B 17< - 17<74E
Bl 5 - 957

Examples
(1) ENEEBA~%7: ! -Don't eat that!
(2) EHEIEHFES7 ! - Don't say such weird things!

This is not to be confused with the shortened version of [ ~ZZEL Y] we just learned in the last section. The most
obvious difference (besides the clear difference in tone) is that in [ ~7£ &L\ |, the verb is first converted to the stem
while the negative command has no conjugation. For example, for 9% |, TL%: ] would be the short version of I L%
&LV while 19 47%: | would be a negative command.
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Added < v exception for command form. (2005/9/21)
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3 licks to get to the center of a tootsie roll lollipop

What! ...is the air-speed velocity of an unladen swallow?
-Holy Grail Bridgekeeper

Outline

Numbers and Amounts
The Number System
Counting and Counters
Using [ B J to show order

b e

Numbers and Amounts

Numbers and counting in Japanese are difficult enough to require its own section. First of all, the number system is in
units of four instead of three, which can make converting into English quite difficult. Also, there are things called
counters, which are required to count different types of objects, animals, or people. We will learn the most generic
and widely used counters to get you started so that you can learn more on your own. To be honest, counters might be
the only thing that'll make you want to quit learning Japanese, it's that bad. I recommend you digest only a little bit of
this section at a time because it's awfully a lot of things to memorize.

The Number System

The Japanese number system is spread into units of four. So a number such as 10,000,000 is actually split up as
1000,0000. However, thanks to the strong influence of the Western world and the standardization of numbers, when
numbers are actually written, the split-off is three digits. Here are the first ten numbers.

Numerals 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

BT — =] = Lt VAN t AN h +

Vb |V 12 | SA LKA | T A LA | 13 | Ewd | LS

As the chart indicates, 4 can either be L] or [ &As] and 7 can either be L% | or [%:7% . Basically, both are
acceptable up to 10. However, past ten, the reading is almost always [ &As | and [737%5]. In general, [ &A1 and 7%
%3 | are preferred over L1 and TL% | in most circumstances.

You can simply count from 1 to 99 with just these ten numbers. Japanese is easier than English in this respect
because you do not have to memorize separate words such as "twenty" or "fifty". In Japanese, it's simply just "two
ten" and "five ten".

(1) =+— (ZALwSL\E) =31
(2) A+m (ZCw &LA)=54
(3) £+t (HRLwSiA)=77
(4) =+ UzZtw>) =20

Notice that numbers are either always written in kanji or numerals because hiragana can get rather long and hard to
decipher.

Numbers past 99

Here are the higher numbers:
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Numerals | 100 | 1,000 | 10,000 | 10r8 | 10”12

EF B T bl & Jk
VodtlE | e | BA | FA | B | BES

Notice how the numbers jumped four digits from 1074 to 1078 between 73 and {&? That's because Japanese is
divided into units of four. Once you get past 15 (10,000), you start all over until you reach 9,999/, then it rotates to
11& (100,000,000). By the way, B is 100 and F is 1,000, but anything past that, and you need to attach a 1 so the
rest of the units become — 7 (1074), —{& (1078). —3Jk (10"12).

Now you can count up to 9,999,999,999,999,999 or 9,999JK just by chaining the numbers same as before. This is
where the problems start, however. Try saying [LV65 &S] | [BLUw<L], [EAH A really quickly, you'll notice
it's difficult because of the repetition of similar consonant sounds. Therefore, Japanese people have decided to make
it easier on themselves by pronouncing them as [L 2B &3 1. [B2U <], and TEAH A/ J. We already discussed
this near the end of the Kanji section. Unfortunately, it makes it all the harder for you to remember when to
pronounce what. Here are all the slight sound changes.

file:///C:/Documents%20and %20Settings/Administrator/%E3%83%3...

Numerals | #F | Uboh
300 =8 | SAURL
600 RE | H2UL
800 NE | [FoTUeL
3000 | =F | SATA
8000 | /\F | [FoEA
10M2 | =3 Lob&kD
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(1) EA=ZFE+R (KAFASATALLELDIAL) =43,076

(2) EEARAEZTEAAFZEBZ+Z (HEHAO UKIZLRSIEAFAZTHSIBAIZVDLIZLSID) =
706,249,222

(3) AAEKZA— (CVe<bESIZFEALS) =500,000,000,020,001

Notice that it is customary to write large numbers only in numerals as even kanji can become difficult to decipher.

Some of you may be clamoring for larger numbers but you'll hardly ever use ['{& | much less [ JK 1. T will guarantee
that you will not need to know this but I looked up a list for curiosity's sake.

Numbers smaller or lessthan 1
Zero in Japanese is [ 35 ] but €0 ] or [ <)L ] is more common in modern Japanese. There is no special method for
reading decimals, you simply say I /2 1 for the dot and read each individual number after the decimal point. Here's an

example:
(1) 0.0021 - ¥R, |\, £Oo, O, =, —,

For negative numbers, everything is the same as positive numbers except that you say [ <4 FX ] first.

(1) R4FARZ+R1=-29

Counting and Counters

Ah, and now we come to the fun part. In Japanese, when you are simply counting numbers, everything is just as you
would expect, —. —. =. and so on. However, if you want to count any type of object, you have to use something
called a counter which depends on what type of object you are counting and on top of this, there are various sound
changes similar to the ones we saw with 7XH, etc.. The counter themselves are usually single kanji characters that
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often have a special reading just for the counter. First, let's learn the counters for dates

Dates

The year is very easy. All you have to do is say the number and add [ 4E | which is pronounced here as 13 A, . For
example, Year 2003 becomes 20034 (IZH A/&A/43A)). The catch is that there is another calendar which starts over
every time a new emperor ascends the throne. The year is preceded by the era, for example this year is: SR 15%F.
My birthday, 1981 is BEF156%F (The Showa era lasted from 1926 to 1989). You may think that you don't need to
know this but if you're going to be filling out forms in Japan, they often ask you for your birthday or the current date
in the Japanese calendar (FIF&). So here's a neat converter you can use to convert to the Japanese calendar.

Saying the months is actually easier than English because all you have to do is write the number (either in numerals
or kanji) of the month and add I B | which is read as [ 53D J. However, you need to pay attention to April (4 8),
July (7 R), and September (9 A) which are pronounced LAY D 1, TLBAYD |, and [<A¥D ] respectively.

Finally, we get to the days of the month, which is where the headache starts. The first day of the month is [ DL =5 |
(— B); different from [LV5(Z5 | (—H), which means "one day". Besides this and some other exceptions we'll
soon cover, you can simply say the number and add I B 1 which is pronounced here as 2% J. For example, the 26th
becomes 26 B (IZLw5ALKITH). Pretty simple, however, the first 10 days, the 14th, 19th, 20th, 29th have special
readings that you must separately memorize. If you like memorizing things, you'll have a ball here. Notice that the
kanji doesn't change but the reading does.

B | the the the the | the | the | the | the | the the the the the the the
2 | 1st | 2nd | 3rd | 4th | 5th | 6th | 7th | 8h | 9th | 10th | 14th | 19th | 20th | 24th | 29th
# — - | = m 5 A | N A+ I i + | +
= | H H H H H H H H H H n
H H H
H H
. . 1z 1z
C C R R
- C C
g M R R 3 S = - A O - S
Kl 2 22 2L O > 5 S e < D 3 3
. - A mn mn A mn mn h h _ h & <
| b mn > Iz ~
A " D 1z
h 5

In Japan, the full format for dates follows the international date format and looks like: XXXX4YY BZZH. For
example, today's date would be: 2003% 128 2H

Time
Now, we'll learn how to tell time. The hour is given by saying the number and adding I B | which is pronounced here
as I'C 1. Here is a chart of exceptions to look out for.

£ 4 o'clock | 7 o'clock | 9 o'clock
BF 1= i N
[01=Y) V¥ &L Ll <C

Notice how the numbers 4, 7, and 9 keep coming up to be a pain in the butt? Well, those and sometimes 1, 6 and 8 are
the numbers to watch out for.

The minutes are given by adding 43" | which usually read as [ 5vAs ] with the following exceptions:
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HiE 1 min 3 min 4 min 6 min 8 min 10 min
2F | -5 | =% my | A”H | A\ 45

VB | LVoSA | SASA | FASA | AD5A | [F25A4 | LwoRA

For higher number, you use the normal pronunciation for the higher digits and rotate around the same readings for 1
to 10. For instance, 24 minutes is [ [ZCp I KA SNA ] (Z+ %) while 30 minutes is [ SALR > SRAUI(=+ 7).
There are also other less common but still correct pronunciations such as (&% 5vA/] for [ /\%3] and TC>5°A/ ] for
[+ %3 1 (this one is almost never used).

All readings for seconds consists of the number plus [# 1, which is read as [ TX & J. There are no exceptions for
seconds and all the readings are the same.

Some examples of time.

(1) 1F245 (LWVBL- 2L S KASA) - 1:24

(2) 1445109 (T2 &L LwoRA) -4:10 PM

(3) FiH165 (CHAKL-LwI3525A4) -9:16 AM

(4) 1385165 (LwS52AL-Lwi5o5A) -13:16

(5) 2B 185 135 (IZL-LwS(E -2 RA-LpSSATLS) -2:18:13

A Span of Time

Ha! I bet you thought you were done with dates and time, well guess again. This time we will learn counters for
counting spans of time, days, months, and years. The basic counter for a span of time is [ f# 1, which is read as [ H
As]. You can attach it to the end of hours, days, weeks, and years. Minutes (in general) and seconds do not need this
counter and months have a separate counter, which we will cover next.

(1) ZEEmE+5 (CChA-KALHD5A) -2 hours and 40 minutes

(2) Z+HME (Z2HHMA) -20 days

(3) +EHHM (Lw53ZITBEMA) - 15 days

(4) Z5[ (IZRADA) - two years

(5) =#EM (TALBIHA) - three weeks

(6) —H (L\sIIh) -1 day

As mentioned before, a period of one day is [—H 1 (LV51Z%) which is different from the 1st of the month: [ D(Vf=
51

Pronunciations to watch out for when counting weeks is one week: [ —3Bf& 1 (LA\> LI A A) and 8 weeks: [/\i&

1 (FoLlw 3 A).

To count the number of months, you simple take a regular number and add A | and I A ] which is pronounced here
as [(F21 and not TH¥D . The 'h*] used in this counter is usually written as a small katakana 4 | which is
confusing because it's still pronounced as [ A" ] and not '+ ]. The small 4 | is actually totally different from the
katakana %7 ] and is really an abbreviation for the kanji I & 1, the original kanji for the counter. This small 4] is
also used in some place names such as [ FEX~ 2 ] and other counters, such as the counter for location described in
the "Other Counters" section below.

In counting months, you should watch out for the following sound changes:

1 month 6 months 10 months

auh
il

£
2F — A 4R +4 A

VML | LT D | BohFD | LwoadITFD

Just like minutes, the high numbers rotate back using the same sounds for 1 to 10.
(1) +—5A8 (LpS3Lroh[FD) - Eleven months
(2) Z+4A (ZLwoHIFD) - Twenty months
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(3) =+=#A8 (SALHSIZADIFD) - Thirty three months

Other Counters
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We'll cover some of the most common counters so that you'll be familiar with how counters work. This will hopefully
allow you to learn other counters on your own because there are too many to even consider covering them all. The
important thing to remember is that using the wrong counter is grammatically incorrect. If you are counting people,

you must use the people counter, etc. Sometimes, it is acceptable to use a more generic counter when a less

commonly used counter applies. Here are some counters.
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BAFE When to Use

A To count the number of people

VN To count long, cylindrical objects such as bottles or chopsticks

¢ To count thin objects such as paper or shirts

s To count bound objects usually books

T To count small animals like cats or dogs

% To count the age of a living creatures such as people

& To count small (often round) objects

] To count number of times

4 A (B R To count number of locations
) To count any generic object that has a rare or no counter
Counting 1 to 10 (some variations might exist)
A x & @ ®m = & @ @ "7E 5
)
1| D&Y | L»IFA L\ﬁi L\2ED | LWDTUE | L&Y | L2 | Ly2ahLy ('\Cf\ Vé&ED
2 | AEY | IZIRA | ISELY | [SED | ITOE | ISELY | IS | IS | IEALE | A2
3OS snEa | SRE saso | sauE sasn | saC | saen ) SMP400
4 Kk | EAEA | TUE SAED | SAVE  SASD | EAS  Eapn S soo
5| Ik | SIFA | CEWL | SEFD | SUE | JEL | ST Shl | Shle | LoD
6 | ALICA | A2IFA | BLELY | ALED | H0UFE | ALELY | A02 | Aobly | HodlLs | 0D
z AYAN A
7 25 amEa | BEF aneo mmus mmse suc waew 960 ano
FHIZ | EBIEFE | EBF o — | IEBh [EoH
8 A A A [F2ED | [FoUV&E | [E2&LY | [Fo2 A L P22
g | SWIIT | EWSE | IWSFE | EWIS | TWIV | TWIS | FWD | EWOM | F@IA | oD
A A Ly 2 s Ly Z (A L& D
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Lo
Ly

Cpoh
LY

Cpoh
L&

Cwo

—

Lo
=

Lo
)

Lo &
LY

CwolX
A

CwaIZ

10 4

.

The changed sounds have been highlighted. You don't count O because there is nothing to count. You can simply use
[%Z0LN ] or TUMAELYJ. The chart has hiragana for pronunciation but, as before, it is usually written with either numbers
or kanji plus the counter with the single exception of I'&# | which is simply written as [+ J.

For higher numbers, it's the same as before, you use the normal pronunciation for the higher digits and rotate around
the same readings for 1 to 10 except for [— A | and  — A | which transforms to the normal ['LV56 ] and ['1Z] once
you get past the first two. So [— A 1is T &Y | while T11A1is TEDULVEBIZA L. Also, the generic counter [~ ]
only applies up to exactly ten items. Past that, you can just use regular plain numbers.

Note: The counter for age is often sometimes written as I | for those who don't have the time to write out the more
complex kanji. Plus, age 20 is usually read as [ [&7=% ] and not IZCwpoELV].

Using [H ] to show order

You can attach [ B | (read as [ ]) to various counters to indicate the order. The most common example is the [ |
counter. For example, [—# ] which means "number one" becomes "the first" when you add FB | (—Z&B).
Similarly, [ —[B] B ] is the first time, [ Z[8] § | is the second time, P9 A B | is the fourth person, and so on.
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This is only the end of the beginning

Outline

Some more gobi and some review

The next most often used gobi: %] and X ]
Gender-specific emphasis gobi: (421, [Z 1. €1, ALL]
That's a wrap!

S

Some more gobi and some review

We are coming to the end of the fourth major section of the guide. Do you feel like your Japanese has improved?
We've come to the point where we've learned enough conjugations to be able to start mixing them together in various
useful combinations. Of course this can be a little difficult to do without some practice, which is the reason for this
lesson. But first, since we've come to the end of yet another section, let's learn some more sentence endings.

The next most often used gobi: (72| and X]

Next to 'k ] and 421, ['&] and %3] are the next most commonly used gobi.

&1, which is basically a very casual form of I & |, is similar to the English "like" in that some people throw it in at
the end of almost every single phrase. Of course, that doesn't mean it's necessarily a very sophisticated manner of
speech but just like using "like" all the time, I cannot deny that it is an easy habit to fall into. In that sense, due to its
over-use, it has almost lost any specific meaning. You may overhear a conversation like the following:

KEET: HOE---

RKEHE2: SA

KEHET1: ZOEE---

KEE2: SA

REBE1: TARZ—FURIZ T2 AR ES BADE, THILAATT -
REHE2: SA

RFET: [AHTELGLTE -

And it goes on like this, sometimes the other person might break in to say something related to the topic.

You can use 73 ] in place of [43] when it sounds too soft and reserved for what you want to say or for the audience
you are speaking to. Its rough sound generally applies to the male gender but is not necessarily restricted to only
males.

EN 5. BEEIZTKATZIEA - You are going to the library now huh? (seeking explanation)

EF: SA. ITAT? - Yeah, why?

R BARIEX., -<SAMBLI=(TEL, TEERDHOMBALY, - I studied Japanese a lot, right? But, I still don't
get it at all.

TR KKK, E2EDOMNDKIITHEEHMNBE, - No problem. You'll become able to understand for sure, you
know?

R BT ETLD, - If so, it would be good.

The [7%51 gobi is often used with the question marker [ /"] to indicate that the speaker is considering something.

(1) S BIEMAFESHE? -1 wonder if it'll rain today.
(2) WWWNKZIZITIHS DV ? -1 wonder if I can go to a good college.

Gender-specific emphasis gobi: (], ], [¥], [Lb]

These gobi are primarily used just to emphasize something and doesn't really have a meaning per se. However, they
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can make your statements sound much stronger and very gender-specific. Using 42 ] is just like I & | except it will
make you sound almost sickeningly female (putting different dialects aside). Use sparingly. [ AL ] is also a very
feminine version of [ V4% |, which we just went over. [ € ] and I+ | are identical to [ & ] except that it makes you
sound "cool" and manly, or at least, that is the intent. These examples might not be very helpful without actually
hearing what they sound like.

(1) £58FMIAY 4L 40, - There is no more time.

(2) BL, 17<Z ! - Hey, we're going!

(3) INMT.H58HYTZH, - With this, it's over already.

(4) LWWKZIZANSH LS ?-1wonder if I can enter a good college.

That's a wrap!

We learned quite a lot of things in this section. Let's try to put it all together by seeing how different kinds of
conjugations are used in different combinations. This is of course by no means an exhaustive list but merely an
illustration of how we can use what we learned in various combinations to create a lot of useful expressions.

Example 1

TR MELE., broLERMZEANTHLINTIN?
MEEXE: SA.LWTT &

7UA: THello)]Z AARFETHLEAEVDWLTT D,
fal&E A (& = quoted sub-clause + if conditional of §5

MERE: T, KK TCAITLFIEESERNET &Ko =L, EE FICAITEH Lo T TCAITE
(FIEENMEKTRIBYFEE A,

[EESEBVET | = quoted sub-clause + quoted sub-clause

'C47%£<{ T = negative sequence of states

TUAR: E3TI D MUZ@MLN RBIFHYFTH,

MEFRE: ChIFALENTHR, BIE TBEFEIIEEID, TH, LOAICFTBIELITETNFETIEEL>TE
<A
MEZ&ELVTI - EA S + abbreviated form of ~THK + casual ~ TLFZELY with {FZELN dropped.

TR [FW Y ELE, FEALGWEIITLET, WLULVRIRICAYELE: !

Literal trandlation of Example 1

Alice: Kaga-sensei, is it ok to ask you a question?

Kaga-sensei: Yes, it's ok.

Alice: If you say what for "hello" in Japanese, is it ok?

Kaga-sensei: Well, mostly, I think people say "konnichiwa". Only, when you write it, you must write "konnichiha"
and not "konnichiwa".

Alice: Is that so? Are there any other good expressions?

Kaga-sensei: Please memorize this too (in preparation for the future). In the morning, everybody says, "ohayou". But,
please say, "ohayou-gozaimasu" to a higher person.

Alice: Yes, I understood. I'll do in the manner of not making mistake. It became good study!

| nterpretative translation of Example 1

Alice: Kaga-sensei, is it ok to ask you a question?

Kaga-sensei: Sure.

Alice: How do you say "Hello" in Japanese?

Kaga-sensei: Well, most of the time, I think people say "konnichiwa". Only, when you write it, you must write
"konnichiha" and not "konnichiwa".

Alice: Is that so? Are there any other good expressions?

Kaga-sensei: You should know this too. In the morning, everybody says, "ohayou". But, please say,
"ohayou-gozaimsu" to a higher person.
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Alice: Ok, I got it. I'll try not to make that mistake. That was very informative!

Example 2
EN B TURE HORBREENTELL?
TVA: fa?

FEN: BEOERBEAA TELLVLALETES ALER HNIE. A TGN ?
M2 THBLM=LY ] = receiving favor + to want (Fz0V)

TIR: Z?HEBEEMETLHD?

EN QATAIATERZLTAZWVEER TR EFEHITI2ELIZITE . BEILLT:--

L THT=LMEEE ST = to try something out (~TH %) + want to (7=L) + % gobi + quoted subquote + te-form
of B>

[{TZ5&L 721 = volitional of 7€ + to attempt (&9 )

TIVR: F55ED 2?2 LM E, WA TIZELLID ?
N LWDOTEHLLE,

FUR: Lo, FBAOKREBISFES?

EN DALLWLWK, BYHMES !

TVR: fasgzEL 7=l Famnof=Y. LT,
[RIF=YFEM>=YLAELVT] = List of actions (~7=Y)9"B) + negative request of §~3.

N FARIELENEK !

Literal trangdlation of Example 2

Yousuke: Oh! It's Alice. Hey, is it ok to ask a question?

Alice: What?

Yousuke: I want to receive the favor of you teaching English and if, by any chance, you have time, will you give the
favor of teaching?

Alice: Huh? You are going to study English?

Yousuke: Yeah, I was thinking that I want to try studying abroad in America. I tried to make motion toward going last
year too but, without money...

Alice: Is that so? It's good. When do you want me to teach you?

Yousuke: Anytime is good.

Alice: Then what about from next week Thursday?

Yousuke: Yeah, ok. Thanks!

Alice: Don't do things like shirk on your studies or not come, ok?

Yousuke: I won't do anything like that!

| nterpretative translation of Example 2

Yousuke: Oh! It's Alice. Hey, can I ask you a question?

Alice: What up?

Yousuke: I want to learn English so if you have time, can you teach me?
Alice: Huh? You're going to study English?

Yousuke: Yeah, I was thinking about studying abroad in America. I tried going last year too but I didn't have the
money.

Alice: Really? No problem. When do you want me to teach you?

Yousuke: Anytime is fine.

Alice: What about from next week Thursday then?

Yousuke: OK, thanks!

Alice: You're not going to shirk on your studies or not come or anything right?

Yousuke: I won't do anything like that!
—

This work is licensed under a Creative Commons License.
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Ahh, the gritty bits!

Special Expressions
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I have decided to call this next section "Special Expressions" only because with the exception of the first few lessons,
most of the grammar here applies to more specific areas than the grammar we have covered so far. These special
expressions, while individually not vital, are, as a collection, necessary for regular everyday conversations. We are
slowly entering the stage where we've built the toolbox and we now need to acquire the little tools that will make the
toolbox complete. Now that we covered most of the base, it is time to look at all the little itty gritty bits. You are

welcome to skip around the lessons, however; the examples will assume that you have gone over all previous
sections.
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Lessons covered in this section

Causative and Passive Verbs - The last major type of verb conjugation, we'll learn how to
create passive, causative, and the common causative-passive combination.

Honorific and Humble Forms - Learn even politer expressions with honorific and humble
forms.

Things that happen unintentionally - Learn how to express things that happen by accident.
Special expressions with generic nouns - Some special expressions using [ Z¢& | and [&Z
Al

Expressing various levels of certainty - Various ways to express different levels of
certainty.

Expressing amounts - Different ways to express amounts.

Various ways to express similarity and hearsay - Various ways to express things that you
heard.

Various uses of 75 and &% - Various ways to use [ A1 and [ &% | especially for
comparisons.

Saying something is easy or difficult to do - Useful ways to conjugate verbs to mean that it's
easy or hard to do.

More negative verbs - Some less common but nonetheless useful negative forms of verbs.
Hypothesizing and Concluding - Express hypothetical situations and reach conclusions
based on certain data.

Expressing time-specific actions - Various grammar that describes the time-frame or rate of
frequency of verbs.

Leaving something the way it is - How to express not making changes to a state.
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Causative-Passive Forms
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Causative and Passive Verbs

We will now learn the last two major types of verb conjugations: causative and passive forms. While there are many
reason to put this in the Essential Grammar section, I have decided to put it as the first lesson of this section because:
1) The essential grammar section was getting really big, 2) Causative and passive forms are not as commonly used as
other verb forms. These two verb conjugations are traditionally covered together because of the notorious
causative-passive combination. We will now go over what all these things are and how they are used.

Causative Verbs

Verbs conjugated into the causative form are used to indicate an action that someone makes happen. Like Captain
Picard so succinctly puts it, the causative verb means to "make it so". This verb is usually used in the context of
making somebody do something. The really confusing thing about the causative verb is that it can also mean to let
someone do something. Or maybe this is a different type of verb with the exact same conjugation rules. Whichever
the case may be, a verb in the causative form can mean either making or letting someone do something. The only
good news is that when the causative form is used with [ (7% ] and {415 |, it almost always means to "let
someone do". Once you get used to it, surprisingly, it becomes quite clear which meaning is being used when.

(1) &EEASHE 1=, - Made/Let (someone) eat it all.
(2) &FEAStHE TN, - Let (someone) eat it all.

Causative Conjugation Rules
Here are the conjugation rules for the causative form. All causative verbs become ru-verbs.

e ru-verbs - Remove the [ %] and add &€ 5 ].

e u-verbs - Change the last character as you would for negative verbs but attach % |
instead of [%ELY].

e Exception Verbs - [ 9% | becomes [ &5 ] and [{5 ] becomes [ ZSHE 5.

Sample ru-verbs Sample u-verbs Exception Verbs
Plain | Causative Plain | Causative | A—<¥F | A—< (Caus.) Positive | Causative
BRL | BREED B9 | BEStED hanasu hanasaseru g5 =t3

V) BHotd E< | BEAMNES kiku kikaseru ) _StEb
gL% | BLsE% k< | kMED | oyogu oyogaseru
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B5 | BsEd WS | WEEESH | asobu asobaseru

=D | EBESED O | F/-E4H | maw mataseru

o | HESED BT | REESH | nomu nomaseru

Brs | BirstEd Ed | Eot4d | naoru naoraseru

BTH | ETetEd SEsa | B ED | shinu shinaseru

AL | BARSED B> | EhtEd kau kawaseru
Examples

Here are some examples using the causative verb. Context will usually tell you which is being meant, but for our
purposes we will assume that when the verb is used with [# (1% | and [<{#1% ] ({fZ&EL)) it means "to let someone
do" while it means, "to make someone do" when used without it.

(1) ZAEMNFEIEEE(SASET,

- Teacher made students do lots of homework.

(2) FENEMZEKSAENE TN,

- Teacher let [someone] ask lots of questions.

(3) SHIEFHEEEARF=E T,

- Please let me rest from work today. (Please let me take the day off today.)

(4) ZOMRIF. KEFERENE D,

- That manager often make [people] work long hours.

When asking for permission to let someone do something, it is more common to use the [ ~T#L V] grammar.

(1) FMLUIZTAETNET D

- Can you let me go to the bathroom? (Sounds like a prisoner, even in English)

(2) MMLIZITOTHELLTT A,
- Is it ok to go to the bathroom? (No problem here)

A Shorter Alternative

There is a shorter version of the causative conjugation, which I will go over for completeness. However, since this
version is mostly used in very rough slang, you are free to skip this section until you've had time to get used to the
regular form. Also, textbooks usually don't cover this version of the causative verb.

The key difference in this version is that all verbs become an u-verbs with a [ 9" | ending. Therefore, the resulting
verb would conjugate just like any other u-verb ending in ['d™J such as [§59 | or [$§9 1. The first part of the
conjugation is the same as the original causative form. However, for ru-verbs, instead of attaching [ &% 1, you
attach [ &9 ] and for u-verbs, you attach [ 9] instead of 1% ]. As a result, all the verbs become an u-verb ending
in 9.

Shortened Causative Form

e This form is rarely used so you may just want to stick with the more traditional version of
the causative form.
o ru-verbs - Remove the [ % | and add &9 1.
» ) BRES > BANST
o u-verbs - Change the last character as you would for negative verbs but attach 3|
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: instead of T%ELY ). ]
; w Bl) AT T > THT ;
o Exception Verbs - 35 | becomes &9 | and [{% ] becomes [ Z&F].

Examples

(1) BLCZEFAEILEEHT !

- Don't make me say the same thing again and again!

(2) BEZEVNTWBAENS, BANEASL T E,

- I'm hungry so let me eat something.

Passive Verbs

Passive verbs are verbs that are done to the (passive) subject. Unlike English style of writing which discourages the
use of the passive form, passive verbs in Japanese are often used in essays and articles.

___________________________________________________________________________________________________________

Passive Conjugation Rules
For once, the conjugations rules are same for both ru-verbs and u-verbs. All passive verbs become
ru-verbs.

¢ ru-verbs and u-verbs - Change the last character from an/u/ vowel sound toan/a/
vowel sound and add 1% J.
e Exception Verbs - 4% | becomes [&41% | and [{% ] becomes [CHN5 ].

...........................................................................................................

Sample ru-verbs Sample u-verbs Exception Verbs
Plain Passive Plain | Passive | A—<F | A—< = (Pass.) Positive | Passive
BRL | BRoND §89 | &SN D | hanasu hanasareru ERA) =y (3
BS | Bond F< | B/ NnD | kiku kikareru <% |Ihnd
L% | ELonbd k< | EkAND | oyogu oyogareru
Bd | Eond WES | BEEAD | asobu asobareru
fEEDH | EEOND #DO | #F-nd | mat matareru
H5 Honbd RL | BREND | nomu nomareru
Birs | #ironsd ES | Eo#1d | naoru naorareru
BT [ #ETonbd FEsa | Bk7EALD | shinu shinareru
HFRD | RN D B> BEbhnd kau kawareru
Examples

(1) RYwShRHEMZENSNTF !

- The porridge was eaten by somebody!
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(2) HARIZEREZEEDNET,
- I am told by everybody that [I'm] strange.

(3) KDESZEEADDIE. FAIREFZEE DD,
- Exceeding the speed of light is thought to be impossible.

(4) COHEMEFSZDANIEGEENTLD,
- This textbook is being read by a large number of people.

(5) SAEAICERZEN =D, BEALNEMN DT,

- I was asked a question by a foreigner but I couldn't answer.

(6) TO/NVT—UICIE, HORBEDNEENTLVD,
- Everything is included in this package.

Using passive form to show politeness

While we will go over various types of grammar that express a politeness level above the normal -masu/-desu forms
in the next lesson, it is useful to know that using passive form is another more polite way to express an action. In
Japanese, a sentence is usually more polite when it is less direct. For example, it is more polite to refer to someone by
his or her name and not by the direct pronoun "you". It is also more polite to ask a negative question than a positive
one. (For example, [LEF M ? 1 vs. [ LEHAHD ? 1) In a similar sense, using the passive form makes the sentence
less direct because the subject does not directly perform the action. This makes it sound more polite. Here is the same
sentence in increasing degrees of politeness.

(1) &394 7?-What will you do? (lit: How do?)

(2) ES3LFTH ? -Regular polite.

(8) &ES&MFET H ?- Passive polite.

(4) ES7ELVET A 2 - Honorific (to be covered next lesson)

(5) ES7EvET TLLDMH ? - Honorific + a lesser degree of certainty.

Notice how the same sentence grows longer and longer as you get more and more indirect.

Examples

(1) LY—hEESI=NFITMN?

- What about your receipt? (lit: How will you do receipt?)

(2) BEDREBICITHANDATIMN?

- Are you going to tomorrow's meeting?

Causative-Passive Forms

The causative-passive form is simply the combination of causative and passive conjugations to mean that the action
of making someone do something was done to that person. This would effectively translate into, "[someone] is made
to do [something]". The important thing to remember is the order of conjugation. The verb is first conjugated to the
causative and then passive, never the other way around.

: Causative-Passive Conjugation Form
e The causative-passive verb is formed by first conjugating to the causative form and then by
conjugating the result to the passive form.
; Bl) BRE - BRSESH - BRSELND ]
; ) 17< > aNtEse > ThEond 5
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Examples

(1) BTREI BTGNSO, ENSELNT,

- Despite not wanting to eat breakfast, I was made to eat it.

(2) BATE.BBEEDFEEoNLIENSBL,

- In Japan, the event of being made to drink is numerous.

(3) HULWDIZZERLF-E o=,
- I was made to wait 2 hours by that guy.

(4) BIcBRBEEESELND,

- I am made to do homework everyday by my parent(s).

A Shorter Alternative

Going along with the shorter causative alternative, you can also use the same conjugation for the causative-passive
form. I won't cover it in too much detail because the usefulness of this form is rather limited just like the shorter
causative form itself. The idea is to simply used the shortened causative form instead of using the regular causative
conjugation. The rest is the same as before.

Shortened causative-passive form examples

o First conjugate to the shortened causative form. Then conjugate to the passive form.
Bl 17< - 17H - THT - ThEhnd
) iID—>3f-—> AT > IAfzEnd

This form cannot be used in cases where the shorter causative form ends in [ &9 ], in other words, you can't have a

&M 5] ending.

Verbs that cannot be used in this form

e Examples of verbs you can't use in this form.
B) BRS o BRET - BARZINZ
R) BT o EECT o FEooe

Examples

(1) ZEABTIZIZ SN,

- The student was made to stand in the hall.

(2) BAERTIE. BBEERFNDOIIENSL,

- In Japan, the event of being made to drink is numerous.

(3) HULDIZZHFEBIF-SNT-,

- I was made to wait 2 hours by that guy.

SOME RIGHTE RESERVED
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I am humbled, your honor
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Making honorific requests

Honorific and Humble Forms
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Japanese can be roughly separated into three levels of politeness: casual, polite, and honorific/humble. So far, we
have already gone over the polite forms using [ ~ T3 ] and [ ~FE 9" 1. We will now cover the next level of politeness

using honorific and humble forms. You will often hear this type of language in any customer/consumer type

situations such as fast food counters, restaurants, etc. For now, the first thing to remember is that the speaker always
considers himself/herself to be at the lowest level. So any actions performed by oneself are in humble form while

actions performed by anyone else seen from the view of the speaker uses the honorific form.

Set Expressions

The difficult part of learning honorific and humble language is that there are a number of words that have separate
verbs for honorific and humble forms. Anything that does not have it's own special expression fall under the general
rules of humble and honorific conjugations that we will cover next.
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Honorific and Humble Verbs

Plain Honorific Humble
EES) AN By
1< LWooLed / BULTIZLHES X
k5 LWooLed / BLTIZLES )
AV LWooLwd /B TIZES £
R3 ZEIZhS BERY%
< — i)
ES FoLvd By BLLIFS

HlTd - EZLEIFS
%) T —
55 - L=<
BR% BLLEAD —
HoTLVS CHEH(TY) #L%
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Honorific verbs with special conjugations
A number of these verbs do not follow the normal masu-conjugation rules and they include: [%&5 ], TLyBo L%
B1.[B2L05]. [TEB]., and [T & %] (which we will soon cover). For all masu-form tenses of these verbs,
instead of the [ % ] becoming a Y] as it does with normal u-verbs, it instead becomes an [LV]. All other
conjugations besides the masu-form do not change from regular u-verbs.
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F 9 -conjugations

Plain FJ -form Past £9 -form | Negative £9 -form | Past-negative £ -form
AN BEWEYT ITELNELT: BENEEA BINFERATLE
LooLwd | LoaLeVET | LooLelELRE | LosLelERA | LbaLeVERATLE:
BoLlvd | BoLel FT | HoLeLELE | HoLeLFEHA | BoLel EEATLE:
Teb TEWET TELELE: TELWFEEA TELWEHATLE:
ZE% ZEVET ZELVELE SEVFEEA ZEFEEATLE

Examples of honorific form
We can now begin to see that [{f=&L\ ] is just a special conjugation of [ F&% | which is the honorific version of €
% ]. Let's look at some actual examples. Since these examples are all questions directed directly to someone

(second person), they all use the honorific form.

(1)
(2)
(3)
(4)
(5)

Examples of humble form
The following examples are all actions done by the speaker so they all use the humble form.
(1) FAIFFLEFLET, - As for me, [people] say Kim. (I am called Kim.)
(2) FAMEWFZLR—bER TV =7Z1F7E T A, - Will I be able to receive the favor of getting my report looked

at?

TIARSA.EHI3BLEAYZELI=A, - Alice-san, did [you] eat already?
HETRZELE->TLDHATT D, - What are you doing at work?
HEKREEWNT=EHATI D, - You're going to give me the favor of writing a recommendation letter?
ELLMbLV 5oL LVELTZAY, - Where did you come from?
SHIE. EBALBEOLBLVET D, - Where are you going today?

(3) &K*LEL %7, - Excuse me. (lit: I am doing a discourtesy.)

Other substitutions

In addition to these set expressions, there are some words that also have more polite counterparts. Probably the most
important is the politer version of 4% 1, which is [Z& % . This verb can be used for both inanimate and animate
objects. It is neither honorific nor humble but it is a step above [ #% ] in politeness. However, unless you want to
sound like a samurai, [ Z& 4 ] is always used in the polite form: [ Z&LVET |

By extension, the politer version of 91 is [T EULVE T 1. This is essentially the masu-form conjugation of [ TZ
&% 1, which comes from [ T#>% ] literally meaning, "to exist as" (to be covered much later).

Examples
(1A)
(1B)

(2A)
(2B)

Bl FADEBE T, - Over here is my room.
ZELIE, FADEBE T ELVET, - This way is my room.

BFHEWNIZOEILDO ZFEIZHYFE T, - The bathroom is in the second floor of this building.
EFEWNEIZDE LD ZFEIZTELVET , - The bathroom is in the second floor of this building.

Other examples include LMY |, which is more formally expressed as [ &ALUY . There are also six different ways to
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say, "I'm sorry" (not counting [ Z&( V43 ] or slight inflection changes like '3 LNEH A D).

Successively politer expressions for apologizing:

(1) THA,

(2) THATEELN,

(3) ¥HFEA,

(4) BLERHYFEH A, (FBLER is the humble form of F L VER)
(58) BRLAVZEY,

(6) BHETY

In addition, the politest suffix for names is [#& ], one level above [EA/]. You won't be using this suffix too often in
actual speech even if you speak to that person in honorific/humble speech. However, expect to use it when writing
letters even to people you are somewhat familiar with. Also, service people such as cashiers or waitresses/waiters will
normally refer to the customer as [ %4k 1. Of course, royalty and deities are always accompanied by [#k ] such as

Mt

Honorific and Humble Conjugations

For all other verbs without set expressions, there are conjugation rules to change them into honorific and humble
forms. They both involve a common practice of attaching a polite prefix [ 1. In Japanese, there is an practice of
attaching an honorific prefix [l ] to certain (not all) nouns to show politeness. In fact, some words like [#iB . [$
Z 1. or 5% | come with this prefix so often that it's become practically the word itself. In general, ['{#] is written
in hiragana as either [ Z | for words read as Bt (ffl: ZER. Z8R) or [$] for words read as FIFEH (Bl &
%, $1EZF). In fact, you may have been using this prefix already without realizing it like [ F31FA#BEE ) or [E L

PEE 1. There are some exceptions to this rule such as [ #31RZ& |. Luckily since [{#1] is rarely written in kanji,
identifying the exceptions should not really be a problem.

Honorific Form
The honorific form of verbs that are not among the set honorific expressions given above can be formed in two
different ways.

Honorific Conjugation 1: & + stem + [ + /53

This kind of makes sense if you think of it as a person becoming the honorific state of a verb. All subsequent
conjugations follow the normal rules of conjugating the u-verb [%%% ]. To be honest, this type of sentence
formulation is rarely used.

(1) FEIFEFRAIZAYZET D, - Have you seen the teacher?
Honorific Conjugation 2: # + stem + TY

(2) ¥3BIFYTT M, - You're going home already?

(8) [ENTHAELLAYTY A, - Will you be dining in?

Service people want to be extra polite so they will often use this type of "double honorific" conjugation or — E#{ZE
(in this case, the honorific [BL _L£AY% | combined with the honorific conjugation). Whether it's necessary or
grammatically proper is another story.

Using /<720 / with honorifics
You can also use [ F&L Y] with a honorific verb by replacing 127424 | with [{#=&U\]. This is useful for when you
want to ask somebody to do something but still use a honorific verb.

Yet another often-used expression.
(1) DREFLIIZELY, - Please wait a moment.

Similarly, with T & (27454 J, you simply replace (2755 | with [{FZE0N].
(2) TBBIZTETELY, - Please look this way.

This works for other nouns as well. For example, riding the trains...
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(3) BAZFEARTIZITFETELY, - Please be careful of the closing doors.

Humble Form
Humble verbs are formed in the following fashion.

Humble Conjugation:  + stem + 33

You've probably already heard the first example many times before but now you know exactly where it comes from.

(1) KALLEFELLET . - I properly make request.

(2) A BEZELEVLWIENBHBYET S, - Teacher, there's something I want to ask you.
(3) FTAFEHA., BFF-tLZELI=, - Sorry, I made you wait (causative form).

(4) FHEISEFENYLVZLET ;- We'll be holding on [from?] your 1000 yen.

You'll hear something like example (4) when, for example, you need to get change after paying 1000 yen. Again, the

ZEWEE where [9°% | has been converted to the humble 9| form when it's already in the H+stem+9 %
humble form. Some Japanese people complain that this makes no sense and that [ A5 | should really be [% J.

Making honorific requests

We learned how to make polite requests using [ ~<FZEL V] in this previous section and we just looked at how to use
honorific verbs with requests as well. However, there is yet another way to make requests using honorific verbs. This
grammar only applies to the honorific verbs with special [ ~Z 9 ] conjugations that we just covered. This includes
[FE51. TLBoLed ], [7E5 ], and THE-L45 ). T've never actually seen this used with [&H2L+% 1, but it is
grammatically possible.

...........................................................................................................

Making requests for honorific actions

e Conjugate the honorific verb to the special masu-conjugation and replace the last ['3™] with
Ryl
) FTEd - FSWFEF - FSLEE
Bl Wooled - WooLeLESF - boLelVEE

¢ An abbreviated and less formal version of this is to simply remove the [ &9 ] after
conjugating to special the masu-form
Bl) TEH - FELVETFT - FTaEW
i) LHoLed - LEoLeVET - LboLwly

___________________________________________________________________________________________________________

Now you finally know where grammar such as L7350V ] and TLT{7= &0 | actually came from. Let's look at a few
quick examples.

Examples
You'll probably hear this one a million times every time you enter some kind of store in Japan.
(1) LyooLolvE, - Please come in!

However, a middle-aged sushi chef will probably use the abbreviated version.
(2) LyooL#Ly ! - Please come in!

Some more examples...

() HBYDNESTENFELIz, F=H#ML/ZELVEE, - Thank you very much. Please come again.
(4) E5%F.ZWPoKY7EELNVEY, - Please take your time and relax.
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Oops! I screwed up.

Outline

Unintended Actions

Using 'LES | with other verbs

Using the casual version of [ ~TLFESJ
Another meaning of TLFES J

S

Unintended Actions

This is the first of many useful tools that will become essential in your day-to-day conversations. We will now learn
how to express an action that has taken place unintentionally often with unsatisfactory results. This is primarily done
by the verb FLZES J. Let's look at an example.

EESr: TBRE%A5>7=? - Did you do homework?
TR LZE>7= ! -Ohno! (Iscrewed up!)

Using [L¥5] with other verbs

When I'LES] is used in this sense, it is normal to attach it to the te-form of another verb to express an action that is
done or happened unintentionally. As is common with this type of grammar, the tense is decided by the tense of LFE
31

(1) ZD7r—F%=&£EE~TLE>T=, - Oops, | ate that whole cake.

(2) BET—FEBANT,. 2¥0AK>TLELELT=, - 1 ate cake everyday and I (unintentionally) gained two
kilograms.

(3) BYALEBRLGNE, EHFTLEVLET K, - If you don't eat properly, you'll (unintentionally) lost weight you
know.

(4) #EB.BGEZEFSE TLEDT=, - In the end, I (unintentionally) made [someone] do something distasteful.
(5) T®A. F=tFTLEDT! - Sorry about (unintentionally) making you wait!

(6) ®AMNELIEATLEST=, - The goldfish died already (oops).

If you want to see many more examples, look up [LES 1 on WWWIDIC and click the [EX] link. There are over 100
examples with translations for you to enjoy.

Using the casual version of [~TL %5

In casual speech, the [ ~TLZES ] is often substituted by [ ~%5+5 | while [~ TLZES ] is substituted by TC3 1.
Both [ ~%5 45 ] and [ ~ 43 ] conjugate just like regular u-verbs.

(1) £ABHIESLAL©DT=, - The goldfish died already.

(2) HI/2HEHOTULWN?-Ts it OK if I went home already?

(8) HATE, EoMToL o=k, - Everybody went off somewhere.
(4) FAZEAHELIGEH>E 05K, - It gradually become late, you know.

There is yet another very colloquial version of [ ~TLZES] and '~ TLZ? | where it is replaced by [ ~5F3 ] and
[~ L &3] respectively. Unlike, the cuter [ ~%+5 ] and [ ~ 43 ] slang, this version conjures a image of rough
and course middle-aged man.

(1) F=EBZILEFE o7&k, - Darn, I'm late again.
(2) THA. DWLHRTEFALEST=, - Sorry, I just ended up calling you unconsciously.
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Another meaning of L%

If you look up F'LZE3 1, the edict dictionary will say:

£85 [LFES] (vSu) (uk) to finish; to close; to do something completely; to put away; to put an end to;

You may want to consider this a totally separate verb from the L3 1 we have covered so far. Occasionally but not
usually, TLZES | will have this meaning rather than the unintended action.

(1) BEZEAOO>TLELVEELY, - Finish your homework completely.
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Generic Nouns

Outline

. Special Expressions with Generic Nouns

. Using & to say whether something has happened
. Using [&Z A ] as an abstract place

. Using £, ] as a casual feminine way to emphasize

AW N =

Special Expressions with Generic Nouns

We've already learned how to use generic nouns in order to modify nouns here. Now we will go over some special
expression used with generic nouns.

Using [Z¢] to say whether something has happened

When you combine [ Z¢& |, the generic word for an event with 354 |, you can talk about whether an event exists or
not.

Examples

(1) MARLT.EBEIH-EEH5.

- There are times when I do homework while staying up all night.

(2) —ATITLZL@EHYEE A,

- I never go by myself.

Using the past tense of the verb with [ Z& 1, you can talk about whether an event has ever taken place. This is
essentially the only way you can say "have done" in Japanese so this is a very useful expression. You need to use this
grammar any time you want to talk about whether someone has ever done something.

Examples

(1) 7\)[ZF72=2&FHYETh,

- Have you ever gone to Paris?

(2) BFRZEA-CENHD,

- I've had sushi before.

(3) BRDMEZEE-ZELZLD?

- You've never seen a Japanese movie?

(4) 3—OYNITFT 222 e BTV,
- It would be nice if I ever go to Europe.

(5) EILSDERI=ZEMNLEI DT,

- I had never seen anything like that.

(6) —E 1oL LVATY,

- I've never gone, not even once.
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Using l£Z4] as an abstract place

&A1 (Fir) is usually used to indicate a generic physical location. However, it can also hold a much broader
meaning ranging from a characteristic to a place in time.

Examples

(1) BLETREIE. §H&LI3ELNESHIEL,
- Come quickly. We're at the good part of the movie.

(2) WIE.BLLECABLHDL,

- His personality has some gentle parts too.

(3) SIEIBENESEIATY,

- Class has ended just now.

(4) InhifT{tihTlLL,

- I was just about to go from now.

Using H ™| as a casual feminine way to emphasize

The generic object noun % ] can be used as a casual and feminine way of emphasizing something. This is identical
to the explanatory feminine emphasis expressed by the [0 | particle. Just like the explanatory [ 0 | particle, the [ |
is often changed into [ As ] resulting in [£A, 1. Using [£,A,] sounds very feminine and a little cheeky (in a cute way).

Examples

(ER) ESLTIAA-7=MD ?- Why didn't (you) come?

(1) BEDLHST=0, - I had class. (feminine explanatory)

(2) BELHST=HD, -1had class. (feminine explanatory)

() BEMHST=1 A, - T had class, so there. (feminine explanatory)
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It's definitely kind of true for sure maybe...

Outline

Expressing different degrees of certainty

Using [ MBLMZELY] to express uncertainty

Using [ TL &3 to express a fair amount of certainty (polite)

Using [ TL &3 and [72575 ] to express a strong amount of certainty (casual)
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Expressing different degrees of certainty

In general, Japanese people don't assert themselves of something unless they are absolutely sure that it is correct. This
accounts for the incredibly frequent use of [ ~ &5 | and the various grammatical expressions used to express
specific levels of certainty. We will go over these expressions starting from the less certain to the most certain.

Using 7> L2V | to express uncertainty

[ LA7ELN ] is used to mean "maybe” or "possibly" and is less certain than the word [ %43 |. It attaches to the end
of a complete clause. For noun and na-adjective clauses, the declarative [ 7= ] must be removed. It can also be written
in kanji as I M¥B 4041750V ] and you can treat it the same as a negative ru-verb (there is no positive equivalent) so the
masu-form would become ME LA FEH A J. In casual speech, it can be abbreviated to just [ A% |. There is also a
very masculine version [ /)% L4LA, 1, which is simply a different type of negative verb covered here.

Expressing uncertainty with [ )hELAZERLY )

e Simply attach [ MELANZELN] or TOABEINAELN ] to the clause
i) BREIZR=-NELNEN
fBl) RIEFEEMELALLY
f5il) =hF@maLNLLILEL

¢ Noun and na-adjective clauses must not use the declarative = ]
i) FAELEMBLNGL - EEMELALGL
i) BREEZMBLLNG - REMBLNAGN

e It can be abbreviated to just [ A% ] in casual speech

) mALMtLbhal > EmENMD

Examples

(1) RZRSZAIFBEIZfToF=ME LN EE A, - Smith-san may have gone to the cafeteria.
(2) MTHAEDLIZGESNE LML, - The game may become canceled by rain, huh?
(3) COMEIE—REIR-CEHSNE ! - T might have already seen this movie once.

(4) HEIHRLARLENEHLAZELY, - That might be Yoyogi park over there.

(5) BI3EIFSNENNELINLAZE, - Might not be able to escape anymore, you know.

Using CLXY] to express a fair amount of certainty (polite)

GL &S] is used to express a level of some certainty and is close in meaning to [ %43 1. Just like [~ T9 /' ~%F
91, it must come at the end of a complete sentence. It does not have any other conjugations. You can also replace
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[~T9 hH ] with T~TL&SH ] to make the question sound slightly more polite and less assuming by adding a slight
level of uncertainty.

Examples

(1) BHE$HM TL &5, - Probably rain tomorrow too.

(2) ®BEfIE. FESATLEID, - Are (you) student?

(3) IhhBEIATKATLEDH ? - Where (are you) going from here?

If you want to sound really, really polite, you can even add [ ~TL &3HV] to the end of a [ ~FE 9" | ending.
(4) KRFEETULVZIFET TLEDID Y, - May I receive the favor of resting, possibly?

Using (CLXx9] and 72549 to express strong amount of certainty (casual)

The casual equivalent of  TL &3] is surprisingly enough [ TL &9 J. However, when you are speaking in a polite
manner, the [ TL &3] is enunciated flatly while in casual speech, it has a rising intonation and can be shortened to
["CL &J. In addition, since people tend to be more assertive in casual situations, the casual version has a much
stronger flavor often sounding more like, "See, I told you so!"

Examples
(1) »> ! EBZILES ! - Ah! We're going to be late!
(2) b, BFEIAELNV>TE o< TL LD ! - That's why I told you there was no time!

(8) INMBEBAIZITCATLE, - You're going to eat from now aren't you?
(4) 1=o1=5 ?- So what if [ am?

(5) #BER. Fm>TMNSHTLELD, - You're going to help me clean, right?
(6) Z ?%D7%E®D ?-Huh?Is that so?

7253 ] means essentially the same thing as [ TL & ] except that it sounds more masculine and is used mostly by
males.

(A) TYRIFETTZ? - Where is Alice?

(B) £5ETLVST=%AD, - Probably sleeping already.

(A) HIRITIFDAT=AD, - You're going home already, right?
(B) %94, - That's right.
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Doesn't amount too much

Outline
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Using [ D #* | as a formal version of [ 217 ]
Indication that there's nothing else using LAV ]
Expressing the opposite of 7217 | with [1EA) |
Saying there's too much of something using [4E % |
Adding the % | particle to express excessive amounts
Using [F& | to express the extent of something
Using [ ~&] with adjectives to indicate an amount
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Expressing various degrees of amounts

This lesson will cover various expressions used to express various degrees of amounts. For example, sentences like,
"I only ate one", "That was all that was left", "There's just old people here", or "I ate too much" all indicate whether
there's a lot or little of something. Most of these expressions are made with particles and not as separate words as you
see in English.

Indicating that's all there is using (771}

The particle ['7Z[F 1 is used to express that that's all there is. Just like the other particles we have already learned, it is
directly attached to the end of whichever word that it applies to.

Examples

(1) YAZTEIT,
- Just apple(s) (and nothing else).

(2) In&EN=IT,
—Just that and this (and nothing else).

When one of the major particles we covered in Particles, Particles 2, and Particles 3 are also applied to a word, these
particles must come after [ 7217 1. In fact, the ordering of multiple particles usually start from the most specific to the
most general.

(1) ENFE, BRRNTZEL,
- Just don't eat that. (Anything else is assumed to be OK).

(2) COIEFEBROEMN T,
- Didn't sing just this song.

(3) ZEDANEITHFEoFAT,

- That person was the only person I liked.

The same goes for double particles. Again [ 7Z[F ] must come first.

(1) COERFEHE(TTIE, SO0 EIEZ ALY,

- Cannot use 500 yen coin in just this vending machine.

With minor particles such as [Hi5] or TE T, it is difficult to tell which should come first. When in doubt, try

170 of 237 2007/11/05 20:28



Tae Kim's Japanese guide to learning Japanese grammar file:///C:/Documents%20and %20Settings/Administrator/%E3%83%3...

googling to see the level of popularity of each combination. It turns out that [ AVS72(7F ] is almost twice as popular as
=1+ V5 | with a hit number of 90,000 vs. 50,000.

(1) INKRESANSTEITFIZIE IRENEL ST,

- A reply has not come from only Kobayashi-san (topic + target).

Unlike some particles, you can directly attach [ 217 ] to verbs as well.

(1) #EELbhol=hn, T bIFE~NLEITE,

- Since the preparations are done, from here we just have to eat.

(2) SCIZBEIZEE<LEFTHLNTIMN?

- Is it ok to just write [my] name here?

Using D% as a formal version of 7217 ]

A particle that is essentially identical both grammatically and in meaning to [ 2171 is [ D& J. However, unlike 1=
(11, which is used in regular conversations, [ @D #* | is usually only used in a written context. It is often used for
explaining policies, in manuals, and other things of that nature. This grammar really belongs in the advanced section
since formal language has a different flavor and tone from what we have seen so far. However, it is covered here
because it is essentially identical to 7214 1. Just googling for [ @& | will quickly show the difference in the type of
language that is used with [ @& | as opposed to 27 1.

(1) COREHFEFIRFTIAHOABEMTY,

- This boarding ticket is only valid on the date on which it was purchased.

(2) 77— bRAREKRFEDHTY,

- The targets of this survey are only college students.

Indication that there's nothing else using L7>]

I carefully phrased the title of this section to show that ' LAY ] must be used to indicate the lack of everything else. In
other words, the rest of the sentence must always be negative.

(1) ShLHZELY, - There's nothing but this.

The following is wrong.
(32) It lLh @b, - (Wrong, wrong, wrong)

As you can see, [ L] has an embedded negative meaning while [ 1217 ] doesn't have any particular nuance.
(1) Ihi=IT R %, - See just this.

(2) =T R%LY, - Don't see just this.

(3) LM BRZLY, - Don't see anything else but this.

Examples
Let's see some example sentences.

(1) SHIFCLLT.HIHmLNBRONGA ST,
- Today was busy and couldn't eat anything but breakfast.

Notice that unlike [ 72171, it is necessary to finish off the sentence.

(ER) £ZESD ?- You're buying everything?

(1) 35A. Zfilt, - Nah, just this.

(2) 22A.INLMED7ILY - Nah, won't buy anything else but this.

(R) S5A.nLh, - (Wrong, the sentence must explicitly indicate the negative.)

While the major particles always come last, it turns out that [ LA | must come after [ 55 | and [E T . A google
search of M5 LAN | beats LAV | by an overwhelming 60,000 to 600.
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(1) ZURMLMIEB52TEL,

- I didn't receive anything except from Alice.

You can also use this grammar with verbs.

(1) ChhorgsRDH LML !
- There's nothing to do but try our best!

(2) TH%of=b. #kITHLMELY,
- There no choice but to run away once it turns out like this.

(3) LIFE- TS L ETHLMGRLEK,

- It's rotten already so there's nothing to do but throw it out.

[oZ&s/, an alternativeto /L33

[>ZF 45 | is another version of [ LA | that means essentially the same thing and works exactly the same way. Just
substitute [ LAM | with T>Z 45 | and you're good to go. This version is a bit stronger than LA | in emphasis but it's
not used nearly as often so I wouldn't worry about it too much. I briefly cover it here just in case you do run into this
expression.

Examples

(1) SNIFRI S0 !
- There's nothing but to buy this!

(2) T5%21=b, HIPHOE 0L !
- If things turn out like this, there nothing to do but to just do it!

Expressing the opposite of 7217 with [XH0 ]

FEAVY ] is used to express the condition where there's so much of something to the point where there's nothing else.
Notice this is fundamentally different from L1 which expresses a lack of everything else but the item in question.
In more casual situations, [ [£AMY) | is usually pronounced lE>M Y | or just [E25H J. For example, let's say you
went to a party to find, much to your dismay, the whole room filled with middle-aged women. You might say the
following.

(1) fAIZ& ! BIEESAE YL ?
- What the? Isn't it nothing but obasan?

Or perhaps a little more girly:
(2) LW, BIEFEAITHY,

- Eww. It's nothing but obasan.

Examples
Let's look at some more examples.

(1) REBFEET>NYFRATTS, holEL,
- Takashi-kun is reading nothing but comic books... He's so uncool.

It is quite common in casual speech to end midsentence like this. Notice [5tA T is the te-form of [FEA TLVS |
with the ['L Y] dropped. We assume that the conclusion will come somewhere later in the story.

(2) RIFFHEENYTY,
- He's nothing but mahjong. (He does nothing but play mahjong.)

(3) EELVALESITONYTLES!

- You're hanging out with Naomi-chan all the time, aren't you!
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(4) mEFHEFEI oMK,
- Lately, it's nothing but work.

Saying there's too much of something using (&3]

[4EF 3] is a regular ru-verb written @ % | meaning, "to exceed". However, much like ' ~TIELLY] you can

modify the meaning of other verbs and adjectives. When [ 3" % | is attached to the end of other verbs and

adjectives, it means that it is too much or that it has exceeded the normal levels. For verbs, you must directly attach
[4"E 5] to the stem of the verb. For example, to eat too much would become B~ ¥ 3 | and to drink too much
would become [88#& 9 F % |. For adjectives, you just attach it to the end after you remove the last L] from the
i-adjectives (as usual). One more rule is that for both negative verbs and adjectives, one must remove the L] from
[7%EL)] and replace with [E ] before attaching ['9E % . There is no tense (past or non-past) associated with this

grammar. Since [ 9°F % | is a regular ru-verb, use of this grammar results in a regular ru-verb.

......................................................................................................

Using ['9"¥ 3 | to indicate there's too much of something

1. For verbs, first change the verb to the stem and attach [T E 5.
Bl) BRE->BRIED
Bl Ke—->KY—->KYTED

2. For na-adjectives, simply attach [ §& 5 |. For i-adjectives, remove the last 'L ] first
before attaching [T 5 J.

) & - EHTED

) KEL > KETES

3. For negative verbs and adjectives, replace the last [LV] from [£ZL Y] with [X] and then
attach [FE3 |

) BARGL -» BRGE 5 BRGETED

i) mAGL, > BEGE-> BRGETESD

Note: I-adjectives that end in %20 ] which incorporate the negative ML Y] such as [%2
F2ULVEWD L (AFELY) or TRIFZEL (FBIFHELY) follow the third rule.

f5l) £ofLVEL - £oFzVEE > $oFLVESTES

) FFa > FHhs > BHRETES

Most regular i-adjectives such as &2 | or [ 47320V ] follow the regular rule (rule 2).
) i - fBEITED
) DI - DIEITEDL

Examples

(1) EBESAITHENEF T, FLENBEEL,

- Satou-san is good at cooking and I ate too much again.

(2) BBEEHAHTELEVEICREDIT TR,

- Be careful to not drink too much, ok?

(3) REFTEDLMBIIVIIZALIENE,

- It won't fit in the trunk cause it's too big, man.

(4) BT 0. EMbLhiaE,
- It's too quiet. It might be a trap, you know.

(5) BREIMNEYLZET =T B TEGA o=,

- Due to too much of a lack of time, I couldn't do anything.
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(6) RIZIE, WEALOI=LVESTE DK,
- She is totally wasted on him (too good for him).

It is also common to change ['F"& % | into its stem and use it as a noun.

(AZA) KEBDC L, ERBATEVEG,
- Man, I don't remember anything about last night.

(BESA) ENIFERATELEL,
- That's drinking too much.

Adding the %] particle to express excessive amounts

When the ['% | particle comes after some type of amount, it means that the amount indicated is way too much. For
instance, let's look at the next example.

(1) KFFR.EFE=[ELL=L!

- I called you like three times yesterday!

Notice that the ['$,] particle is attached to the amount "three times". This sentence implies that the speaker called
even three times and still the person didn't pick up the phone. We understand this to mean that three times are a lot of
times to call someone.

(2) REEDIE=HIZ=EREEMERLT-,

- I studied three whole hours for the exam.

() §&F. +FOLKo2bpof !
- I gained 10 whole kilograms this year!

Using liZ& ] to express the extent of something

The noun l'F & | (F2) is attached to a word in a sentence to express the extent of something. It can modify nouns as
well as verbs as seen in the next example.

(1) SHOXKFENIZEEIAZL,

- Today's weather is not cold to that extent.

(2) BAHRREMNGENZEMLLY,

- Busy to the extent that there's no time to sleep.

When you use this with conditionals, you can express something that translates into English as, "The more you
[verb], the more..." The grammar is always formed in the following sequence: [conditional of verb] followed
immediately by [same verb+ [Z&]

(1) BEMEBEEANETEADEE BLLLS,

- About Korean food, the more you eat the tastier it becomes.

The literal translation is, "About Korean food, if you eat, to the extent that you eat, it becomes tasty." which
essentially means the same thing. The example uses the [ [ | conditional form, but the [fz15 | conditional will work
as well. Since this is a general statement, the contextual 725 | conditional will never work. The decided &
conditional won't work very well here either since it may not always be true depending on the extent of the action.

(1) HE=oHAFE, #oTLEST=,
- The more I walked, the more I got lost.

(2) RBZEINIETDEE ENKGDK,

- The more you study, the more you will become smarter.

You can also use this grammar with i-adjectives by using the I'[X ] conditional.
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(1) iPodlE . N—FTARVDBENKETNIERENFEE D2 EKSADHMMBRETEET,

- About iPod, the larger the hard disk capacity, the more songs you can save.

(2) MZBHEZTNEZNEEODWEFRLAEL,

- It's not necessarily the case that the cheaper the ticket, the better it is.

For na-adjectives, since you can't use the ['[] conditional you have to resort to the [ % | conditional. Because it
sounds strange to use the 75 | conditional in this fashion, you will hardly ever see this grammar used with
na-adjectives. Since ' [E& ] is treated as a noun, make sure you don't forget to use [ %5 ] to attach the noun to the
na-adjective.

(1) XERF.EINEEWNIE, GEGLHELFEEINTY,

- The shorter and simpler the sentences, the better it is.

Using ~Z] with adjectives to indicate an amount

We will now learn how to add ['&] to adjectives to indicate an amount of that adjective. For example, we can attach
&1 to the adjective for "high" in order to get "height". Instead of looking at the height, we can even attach [ &] to
the adjective for "low" to focus on the amount of lowness as opposed to the amount of highness. In fact, there is
nothing to stop us from using this with any adjective to indicate an amount of that adjective. The result becomes a
regular noun indicating the amount of that adjective.

...........................................................................................................

Adding [ ~&] to adjectives to indicate an amount

For i-adjectives: First remove the trailing 'L ] from the i-adjective and then attach ['& ]
! Bl & -’ ;
5 i) KL — &S E
For na-adjectives: Just attach [ X ] to the end of the na-adjective

) Beh - BOMS

The result becomes a regular noun.

...........................................................................................................

Examples

(1) SOELDESIEETE M ?
- What is the height of this building?

(2) ROBREOEHFSZEAMELADE, (FHMZ LT,

- If you compare the level of sensitivity of hearing of dogs to humans, it is far above.
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Like, I like anyone that looks like the likes of you

Outline

Expressing likeness, similarity or hearsay

Expressing similarity with &3 (¥k)

Using [ #&7=L\] to say something looks like something else
Guessing at an outcome using [ ~%3 ]

Expressing hearsay using [ ~ %572 |

Expressing hearsay or behavior using [ ~5L U\ |

[IFLV]: Slang expression of similarity

Nk W=

Expressing likeness, similarity or hearsay

In Japanese there are many different ways to express likeness or similarity depending on appearance, behavior, or
outcome. When learning these expressions for the first time, it is difficult to understand what the differences are
between them because they all translate to the same thing in English. This lesson is designed to study the differences
between these expressions so that you can start to get a sense of which is appropriate for what you want to say.

Expressing similarity with X5 (k)

We've already briefly gone over I &3 ] here. We learned that &5 | means an appearance or manner. We can use this
definition to say that something has an appearance or manner of a certain state. This word can be used in many ways
to express similarity. The simplest example is by directly modifying the subordinate clause. When the sentence ends
in [ &5 1, you must explicitly express the state of being by adding [721, [T9 1, or [CTELVET |.

(1) CZIZIE. EEBLVELNE ST, - Looks like no one is here.
(2) MREZERT=L5TT, - Looks like [he] watched the movie.

When directly modifying nouns or na-adjectives, you must use the [0 | particle for nouns or attach %5 | to
na-adjectives.

(3) ZHED &S, - Looks like it's a student.

(4) CCIEFEDVELDTZ, - Looks like it's quiet.

Notice that (3) does not say that the person looks like a student. Rather, the explicit state of being states that the
person appears to be a student. On a side note, you can't say [§5LMLUVKS72 ] to say that something looks tasty. This
is like saying, "This dish apparently is tasty," which can actually be kind of rude.

You can also use it as a na-adjective to describe something that appears to be something else.
(5) HDAERT=&I7ETM LT, - Had a feeling like I saw that person before.
(6) KIFZEDKSTFERTY 13, - He has a student-like atmosphere.

Finally, we can attach the target particle to say things like, "I heard it like that" or "I said it like...".
(7) B&oERRST=LSIZEIZZ 1=, - Was able to hear it like (she) was a little mad.
(8) BB BIEM T2k IZF 27, - Said (it) like nothing happened.

Using [ #A72\] to say something looks like something else

Another way to express similarity which is considered more casual is by using [ &7z ]. Do not confuse this with the
[f=U\] conjugation of [ 24 J. The main difference is that this [ &7=0L] can be attached directly to nouns,

adjectives, and verbs just like particles which i-adjectives like [ ~7=L\] obviously can't do. In addition, [ #&7=0) ]
conjugates like a noun or na-adjective.
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Using [ #&7=L\] to say something looks like something else

Attach [ #7=L\ ] to the noun that bears the resemblance. [ &7z ] conjugates like a noun
or na-adjective and not an i-adjective.

Conjugation Example with [ X |

Positive Negative
Non-Past RAHT=LY Looks like a dog | RATF=LICw7ily Doesn t;g;k like a
N —[\ s . N 1\ > 7(-s
Past RAT=LN=D Looked likea | RAF=LICwo7Em-o Didn't look like a dog
1= dog 1=
g 4
Examples

(1) BIFEYTIAT=L), - Looks like it's sold out already.
(2) HIREEBETCWNSEREHDE, FEAHT-LVTT, - Looking at the uniform-wearing figure, (person) looks like a
student.

The implied meaning here is the person wearing the uniform is not really a student because he/she only looks like a
student. This is different from (3) of the previous [ &3] section which implied that the person appears to be (but
might not be) a student. Again, we also can't say [ $L LU NA7T=LV] to say that something looks tasty because it
implies that, in actuality, the food might not be so good. Similarly, you would never say [ ML\ F=0) | to say
that something looks cute.

Don't forget that [ &7z does not conjugate like the [ ~7=L V] form or i-adjectives.
(FR) COEFREEIFAFEEAT=TEN 2 -

(3) ZOEHVIEHIFAHBEEHAT=LAC7E0) 2 - Doesn't this pizza looks like okonomiyaki?

(#71=L\ conjugates like a na-adjective.)

Though you probably won't use it very often, here are examples of the past and past-negative.
(4) BIFEIEIZIT<HAT=L =27, - It looked like (we) were going to a coffee shop.
(5) MEEHZ TN A=W Lwiih-o7=? - It didn't look like (she) was going to tell the secret?

[ #71=L)] is really a grammar only used in conversation. Do not use it in essays, articles, anything that needs to sound
authoritative. You can use [ &3] instead in the following fashion.
(6) HIFTEYYTIND L57=, - It appears that it is sold-out already.
(7) COEFIEBIFHBFEEDLSIZRZ S, - This pizza looks like okonomiyaki.

Guessing at an outcome using [~%9]

The problem with English is that the expression, "seems like" has too many meanings. It can mean similarity in
appearance, similarity in behavior or even that current evidence points to a likely outcome. We will now learn how to

say the third meaning; how to indicate a likely outcome given the situation.

Just like the grammar we have learned so far in this lesson, we can use this grammar by simply attaching [ %3] to the
end of verbs, and adjectives. However, there are four important different cases. Actually, I just noticed this but the
conjugation rules are exactly the same as the [ ~9 2 % | grammar we learned in the last section. The only difference

is that for the adjective ['LM V], you need to change it to [ && | before attaching €3 ] to create [ &S %5 .
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1. Verbs must be changed to the stem.

2. The L] in i-adjectives must be dropped except for [L MUY .
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3. TUMYJ must first be conjugated to [ K&
4. For all negative tenses, the L] must be replaced with [ X ].
5. This grammar does not work with plain nouns.

1. Verb must be changed to the stem.
For ru-verbs, remove the [ % ]

(1) NSUAMBENT, —BENESoT=,
- Losing my balance, I seemed likely to fall for a moment.

For u-verbs, change the / u / vowel sound to an / i/ vowel sound
(2) ZOBYIZHYES=ITHER,

- It seems likely that it would be around here but...

2. The /¢ /in i-adjectives must be dropped.

In the next example, the 'L ] has been dropped from &L LY.

(1) COBEMEFENLES!
- I bet this pickled vegetable is tasty! (This pickled vegetable looks good!)

Exception: The only exception to this rule is the adjective [ LM V], When using this grammar with LM V], you must
first change it to [ K& 1.

(2) ThafEBLSToETE PoldYFL KA,

- This one also seems to be good but, as expected, it's expensive, huh?

Nothing needs to be done for na-adjectives.

(3) BHIGL, ZREDEAMNIFEEIEM,
- Knowing you, I bet you like blond-haired girls.

3. For all negative tenses, the /¢ / must be replaced with /&,
The negative of [ 34 | is TZ#2L V] so when used with [ ~%3 ], it becomes [ ZHEEZ5 J.

(1) BI0BFIAZof=hD, LGS T 51,

- Since it already became 10:00, it's likely that (person) won't come.

(2) InEFfFEoEELeLTsTo1,

- This isn't likely to be an ordinary match.

Identical to the [ ~3 & % | grammar, i-adjectives that are derived from the negative [ ~7%ZU\] like [£27=LVALY ] or
[E(+7%50V] also follow this rule as well (which would be £ 27=LVEE %5 ] and [ME(F745E% 3 1 in this case).

4. Thisgrammar does not work with plain nouns.
(2) TOANFFEEZES,

There are other grammars we have already covered that can be used to indicate that something is likely to be
something else.

(1) ZOANFFEETLED,
- That person is probably student.
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(2) EDANFFEES,
- That person is probably student.

Be careful never to use [ 5 420U | with this grammar. [ D\4LVE3 | is a completely different word used when you
feel sorry for something or someone. [ /420 Y] means, "to look cute” already so you never need to use any of the
grammar in this lesson to say something looks cute.

(1) COXEhHWLED,
- Oh, this poor dog.

(2) CORIFHHLLY,
- This dog is cute.

Expressing hearsay using [~%577]

The reason that there are so many annoying rules to using [ ~%3 ] is to distinguish it from this next grammar we will
learn. This is a useful grammar for talking about things you heard that doesn't necessary have anything to do with
how you yourself, think or feel. Unlike the last grammar we learned, you can simply attach [ £57Z ] to verbs and
i-adjectives. For na-adjectives and nouns, you must indicate the state of being by adding 2] to the
noun/na-adjective. Also, notice that [ %3 ] itself must always end in [72], [TY 1, or [T ELVET . These
differences are what distinguishes this grammar from the one we learned in the last section. There are no tenses for
this grammar.

(1) BAB.MMHESZ 57, -  hear that it's going to rain tomorrow.
(2) BBHEWIZIT2=%5TY, -1 heard he went to meet everyday.

Don't forget to add 72 for nouns or na-adjectives.
(3) 1EIE. EBAET-FSTY, - ] hear that he is a high school student.

When starting the sentence with this grammar, you also need to add 7= ] just like you do with [72H\i5 |

(1) §B8.BHBSAKXILELD ? - Is Tanaka-san not coming today?
(2) 12%£25TY,-Solhear.

Expressing hearsay or behavior using (~5L\Y]

5L LV can be directly attached to nouns, adjectives, or verbs to show that things appear to be a certain way due to
what you've heard. This is different from [ ~%57= |because [ ~%57Z | indicates something you heard about
specifically while 5L LY ] means things seem to be a certain way based on some things you heard about the subject.
5L LV] conjugates like a normal i-adjective.

(A) §B.BPEAIKILELD ? - Is Tanaka-san not coming today?
(B) Z#LV5LLY, - Seems like it (based on what I heard).

(A) HDANIEAI%ED ? - What is that person over there?
(B) EHIESADKESLLITT &K, - Seems to be Miyuki-san's friend (based on what I heard).

Another way to use 5L LUV ] is to indicate that a person seems to be a certain thing due to his behavior.

(1) HDFIFFH# 5L, - That child does not act like a child.

(2) KABLLTBD2EYE-1=DIZ, KEEEL TLE 7=, - Despite the fact that I planned to act like an adult, I
ended up making a big ruckus.

[V ]: Slang expression of similarity

A really casual way to express similarity is to attach [ (U] to the word that reflects the resemblance. Because this
is a very casual expression, you can use it as a casual version for all the different types of expression for similarity
covered above.

[ 5[ZUL V] conjugates just like an i-adjective, as seen by example (3) below.
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(1) HDANIFTBLHEEEA-IZ L &KA3, - That person looks like a Korean person, huh?
(2) HALET.BILEBEBRTLEST=2IFL &K, - It appears that everybody ate everything already.
(3) #H{FITEARLHIF{EL V13, - Kyouko is not womanly at all, huh?
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Compare and Contrast

Outline

Various uses of A1 and [ &5

Using [ | for comparisons

Using [ &Y J for comparisons

Using [ /5 ] to express a way to do something
Using 2K 2T to express dependency
Indicating a source of information using [[Z&5& ]

SRR o ol e

Various uses of (5] and (k3]

If you were wondering how to make comparison in Japanese, well wonder no more. We will learn how to use [ 75 |
and I &Y | to make comparisons between two things. We will also learn other uses of [ /7] and [ &% ] along the way.

Using (5] for comparisons

The noun 75 ] is read as [[E3 1 when it is used to mean a direction or orientation. It can also be read as [ /=] when
it is used as a politer version of [ A 1. But that's neither here nor there. When we use [ 5] to mean direction, we can
use it for comparison by saying one way of things is better, worse, etc., than the other way. Grammatically, it works
just like any other regular nouns.

Examples

Use it with nouns by utilizing the [ @ | particle.

(1) ZEROAMELLLY, - Rice is tastier. (lit: The way of rice is tasty.)

(2) #ARIADFMELY, - Suzuki-san is younger. (lit: The way of Suzuki is young.)

Grammatically, it's no different from a regular noun.
(3) FHELHELVADULINE, - It's better to not be a student. (lit: The way of not being student is good.)
(4) FboAlX, #ENEHMIFE, - Like quiet babies more. (lit: About babies, the quiet way is desirable.)

The tricky part of making comparisons with verb is the use of tenses. For absolutely no reason, non-negative verbs
must always be past tense.

(5) WoKYEAT=AMERIZLINE, - It's better for your health to eat slowly.

(6) ThohiToT=AMEM DT, - It was faster to go from this way.

The same thing does not apply for negative verbs.
(7) YYD R-LIRYa2—230FE 7L VADUINK, - It's better not to watch "Matrix Revolution”.

The negative verb is only in the past tense when the comparison is of something that happened in the past.

(8) FAKIZERELEM>T=AD LM o7, - It was better not to have drunk that much.

Using (kY| for comparisons

You can think of [ &Y | as being the opposite of [ /5 |. It means, "rather than" or "as opposed to". It attaches directly
to the back of any word. It is usually used in conjunction with I 75 ] to say something like, "This way is better as
opposed to that way."

Examples
(1) EEXVHEF,
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- Dango rather than flowers. (This is a very famous proverb.)

(2) TEHRDAM, /S EYEBLLLY,

- Rice tastes better than bread. (lit: The rice way is tasty as opposed to bread.)

(3) FLZALUBKSADAMBE,

- Suzuki-san is younger than Kim-san. (lit: The way of Suzuki is young as opposed to Kim-san.)

For those curious about the meaning of the proverb, dango is a sweet doughy treat usually sold at festivals. The
proverb is saying that people prefer this treat to watching the flowers, referring to the [ € & | event where people go
out to see the cherry blossoms (and get smashed). The deeper meaning of the proverb, like all good proverbs, depends
on how you apply it.

Of course, there is no rule that [ &b | must be used with [ 757 1. The other way of things can be gleaned from context.
(#5K) BALEICITLDA T, - 1 don't like going to work everyday.
(RZR) EEBEHGEULEYFELIZK, - It's not as bad as opposed to not having a job.

Words associated with [ &) 1 do not need any tense. Notice in the following sentence that [ B4 | in front of I &

U I is present tense even though [ B3 | in front of [ /5 | is past tense.
(1) WoARKYBEATZADBNRCEALEYLIY, - It is better to eat slowly as opposed to eating quickly.

Using /£ %/ asa superlative
You can also use I &V | with question words such as ¥ |, [fa[ 1. or & Z 1 to make a superlative by comparing with
everything or everybody else. In this case, though not required, it is common to include the I'% ] particle.

Examples

(1) BROBEZMIYRYILTOEY,

- We place value in product's quality over anything else.

(2) CORFFHIVLESTEEY,

- Can do this job more quickly than anyone else.

Using (/7] to express a way to do something

You can also attach [ 75 ] to the stem of verbs to express a way to do that verb. In this usage, [ /71 is read as [ H\f= ]
and the result becomes a noun. For example, [ {TE7 1 (LAEHVF2) means, "the way to go" or B | (f=_H\fz)
means, "the way to eat". This expression is probably what you want to use when you want to ask how to do
something.

Examples

(1) FHBEDTEHEIDYET D,

- Do you know the way to go to Shinjuku?

(2) B3NS EATIIKIZRTENK,
- Eating in that way is not good for your body.

(3) BEFDESHEHATNEIMN?

- Can you teach me the way of writing kanji?

(4) VAV DEVNTTIE HFABRSTNDTLED,
- Probably everybody knows the way to use PC's.

When verbs are transformed to this form, the result becomes a noun clause. Sometimes, this requires a change of
particles. For instance, while [4T<] usually involves a target (the (2] or [~ | particle), since [T&7 1 is a noun
clause, (1) becomes [ #178 D 4TE A 1 instead of the familiar [ #778 Z47< .
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Using &> T] to express dependency

When you want to say, "depending on [X]", you can do this in Japanese by simply attaching [1Z&>T to [X].

Examples

(1) AlZE-TEMES,
- The story is different depending on the person.

(2) ZHIZEOTRMIEEWOLLGo=Y, FI<Ho1=YT 5,

- Fruit becomes tasty or nasty depending on the season.

This is simply the te-form of [ &% ] as seen by the following simple exchange.
(F0F) S BHILERAIZITISH ? - Shall we go drinking today?
(K% Ehnld. #8FIZE 543, - That depends on Yuuko.

Indicating a source of information using lizX5¢ ]

Another expression using I &% | is by using it with the target and the decided conditional [ & ] to indicate a source of
information. In English, this would translate to "according to [X]" where MNZ&kb&] is attached to [X].

Examples

(1) RRFHICLDE, FHIFMEEI,

- According to the weather forecast, I hear today is rain.

(2) REDFEICEDE RRFIFOER—ATLURERDITZGLLY,

- According to a friend's story, it appears that Tomoko finally found a boyfriend.
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Easy or Hard?

Outline

1. Saying something is easy or hard to do
2. Variations of [ ~[Z<UV] with T~A3zUv] and T~D 50y )

Saying something is easy or hard to do

This is a short easy lesson on how to transform verbs into adjectives describing whether that action is easy or difficult
to do. Basically, it consists of changing the verb into the stem and adding [ ¥°97L\ | for easy and [1Z<L V] for hard.
The result then becomes a regular i-adjective. Pretty easy, huh?

Using [~ 491V, ~[Z<LV] to describe easy and difficult actions

To describe an action as being easy, change the verb to the stem and add [%99LV]. To
describe an action as being difficult, attach [1Z<L] to the stem.

) ru-verb: BRNS —» BADTLY

Bl) u-verb: LHRSD - LoRY — LoRY[Z

The result becomes a regular i-adjective.

Positive Negative
Non-Past | B[ BRI

Past BRI o1z | BRI ahoT=

Examples

(1) COFIFEFEHI=<L
- This hand-writing is hard to read.

(2) AITIVIFE—ILKYERA DT LY,

- Cocktails are easier to drink than beer.

(3) EEMEEMNSI=DT. RIZ{hoT=,

- Since the room was dark, it was hard to see.

As an aside: Be careful with T RIZ<L ] because [EBL ] is a rarely used adjective meaning, "ugly". I wonder if it's
just coincidence that "difficult to see" and "ugly" sound exactly the same?

Of course, you can always use some other grammatical structure that we have already learned to express the same
thing using appropriate adjectives such as TELULN I TZRLULN | TREL |, [R5 1. etc. The following two sentences
are essentially identical in meaning.

(1) HOAIFE~IZLLY,

- That meat is hard to eat.

(2) HBORAZEE~DDIEHLLY,
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- The thing of eating that meat is difficult.

Variations of [~|Z<\ | with [~»7-\ ] and [~35\) ]

The kanji for [Z<UV] actually comes from [#0 | which can also be read as [ A f=L ]. As a result, you can also add
a voiced version [ ~HVF=L V] as a verb suffix to express the same thing as [Z<LV]. T1Z<LY ] is more common for
speaking while [ AYf=L\] is more suited for the written medium. [1Z<LY ] tends to be used for physical actions while
[ A3F=0V ] is usually reserved for less physical actions that don't actually require movement. However, there seems to
be no hard rule on which is more appropriate for a given verb so I suggest searching for both versions in google to
ascertain the popularity of a given combination. You should also always write the suffix in hiragana to prevent
ambiguities in the reading.

Examples

(1) WEDENN=LEBNHEXRTIZLTLS,

- I am treating importantly the hard to forget memories of and with him.

(2) ETHELH-DEEREA RBITEIof=5LLY,

- It's a very difficult to believe story but it seems (from hearsay) that it really happened.

Yet another, more coarse variation of stem + 12UV ] is to use D5 V] instead which is a slightly transformed
version of [ FELV] (D5LY). This is not to be confused with the same [ FE LY (AM5LY), which means spicy!

Examples

(1) BARBIEGH DOV,
- Man, Japanese is hard to read.

(2) FEEDERK HMYUISDERTICLEN TR,

- Please don't pick a difficult to understand location for the meeting arrangement.
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Just in case you didn't get enough the first time

Outline

More negative verbs

Doing something without doing something else

A casual masculine type of negative that ends in [ A |
A classical negative verb that ends in [ 3 ]

S

More negative verbs

We already learned the most common type of negative verbs; the ones that end in [ %20\ ]. However, there are couple
more different types of negatives verbs. The ones you will find most useful are the first two, which expresses an
action that was done without having done another action. The others are fairly obscure or useful only for very casual
expressions. However, you will run into them if you learn Japanese for a fair amount of time.

Doing something without doing something else

Way back when, we learned how to express a sequence of actions and this worked fine for both positive and negative
verbs. For instance, the sentence "I didn't eat, and then I went to sleep” would become [BAR1E{TET=, ] However,
this sentence sounds a bit strange because eating doesn't have much to do with sleeping. What we probably really
want to say is that we went to sleep without eating. To express this, we need to use a more generalized form of the
negative request we covered at the very end of the giving and receiving lesson. In other words, instead of substituting
the last F'LY] with < T, we need only append [ T instead.

Doing something without doing something else

To indicate an action that was done without doing another action, add [ G to the negative
of the action that was not done.
Bl) BRES - BANEL - BRGNT

Examples

(1) HBEBAGVTEELE,
- Went to sleep without eating anything.

(2) HWZEEMNELT. ERICT2>5eEL
- Went to school without brushing teeth (by accident).

(3) BEZLLLT, BRITDIF, PHE=AMNLEK,

- It's better to stop going to class without doing homework.

(4) FHEEMMLEGNWT, COREEMDIEITHELRLY,

- You cannot take this class without consulting with teacher.

Hopefully not too difficult. Another way to express the exact same thing is to replace the last [ZEUY ] part with [ ],
However, the two exception verbs ['9% | and {5 ] become 19" | and 29 ] respectively. It is also common to
see this grammar combined with the target I'[Z] particle. This version is more formal than [ %LV T and is not used
as much in regular conversations.
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Doing something without doing something else

e Another way to indicate an action that was done without doing another action is to replace
the TZUN ] part of the negative action that was not done with [ J.
Bl) BRE - BG5BT
fl) 17< > f7hVEN > TS

e The two exception verbs [9% ] and 1<% ] become [ | and 29 ] respectively.
Blisk) 9567
fFisn2) <H->9

Examples

(1) WIEEHEHT /o> TLE =,

- He went home without saying anything.

(2) MHEATICEARICEBEEZRO EARE>LLET X,
- Obviously, you're going to get drunk if you drink that much without eating anything.

(3) #EE TICHEKICANDER DIV,
- I don't think you can get in Tokyo University without studying.

A casual masculine type of negative that ends in TA |

Finally, we cover another type of negative that is used mostly by older men. Since [%:0 V] is so long and difficult to
say (sarcasm), you can shorten it to just [ As]. However, you can't directly modify other words in this form; in other
words, you can't make it a modifying subordinate clause. In the same manner as before, [ 9% | becomes [t A/ ] and
<% becomes [ ZAs | though I've never heard or seen [ ZAs ] actually being used. If you have ever heard [ F A/ |
and wondered what that meant, it's actually an example of this grammar. Notice that [ §"#&FEH A/ ] is actually in
polite negative form. Well, the plain form would be ['F"F%iL\ |, right? That further transforms to just ['F"FEAs 1. The
word brings up an image of 3 C&As but that may be just me. Anyway, it's a male expression.

A shorter way to say negative verbs

e A shorter way to say a negative verb is to use ['A, ] instead of [%ZL].
) M5 — Mo — HdA

e The two exception verbs 9% | and [{5 ] become [t A, ] and [ C A/ ] respectively.
Blsk) 96 - A
fBilst2) <% - A

Examples

(1) TFA,
- Sorry.

(2) BEIANLHEBLLG(TIIESA !

- You must marry a Korean!

() FALRCEFEEA !

- I won't let you do such a thing!

You can even use this slang for past tense verbs by adding [ o7z 1.
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(4) &B.SBITT . HMbANOT=&,
- I didn't know everybody was going today.

A classical negative verb that ends in ¥

There is yet another version of the negative verb conjugation and it uses [ 83 ] instead of the [7£L Y] that attaches to
the end of the verb. While this version of the negative conjugation is old-fashioned and part of classical Japanese, you
will still encounter it occasionally. In fact, I just saw this conjugation on a sign at the train station today, so it's not too
uncommon.

For any verb, you can replace [ %L ] with [#3 ] to get to an old-fashion sounding version of the negative. Similar to
the last section, ['§"% | becomes [t#3 ] and % ] becomes [ Z#3]. You may hear this grammar being used from
older people or your friends if they want to bring back ye olde days.

An old-fashioned way to say negative verbs

e An old-fashioned way to say a negative verb is to use 83 ] instead of [E0L)].
) M5 — Mo — Hds

e The two exception verbs 95 ] and [{5 ] become 3] and [ Z¥3 ] respectively.
Blsr1) 95— B
fBist2) <% -8

Examples

(1) BEAEEBELTIE GO !

- You must not marry a Korean!

(2) BREEABRICMAEILRBL T, RERICR T THzo EHRIERART,
- After having failed mock examination any number of times, a result I wouldn't have thought came out when I
actually tried taking the test.
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Hypothesizing and Concluding

Outline

1. Some things that are not covered
2. Coming to a conclusion with [#217 |
3. Making hypotheses with [ &9 5 |

Some things that are not covered

As we near the end of section 5, we are essentially picking up different useful types of grammar here and there. In
writing this section, I considered a large number of topics that fall on the border between vocabulary and grammar. In
the end, I decided to skip any topic that can be looked up and learned with examples. Some examples of grammar that
fall under this category are [[Z&> T, [T LT, IZBIL T, and [ZDLVTJ. When you come across such grammar in
the course of learning Japanese, you can look them up at the WWWIDIC and look at the example sentences. That's
all you should need to give you an idea of what each phrase means and how it is used. On the other hand, I've decided
to go over two types of grammar that does deserve some explanation: [42(+ ] (§R) and &9 5.

Coming to a conclusion with bi7 ]

The first type of grammar is, in actuality, just a regular noun. However, it is used to express a concept that deserves
some explanation. The noun 4217 ] (§R) is defined as: "meaning; reason; can be deduced". You can see how this
word is used in the following mini-dialogue.

Mini-Dialogue 1

(BEF) LKOEFEMELTH, SELGLELD,

- No matter how much I study, I don't become better at English.

(DL) DFY.,BEITFBEADGEDENSITRD,
- So basically, it means that you don't have ability at language.

(EF) %KtlLi.

- How rude.

As you can see, Jim is concluding from what Naoko said that she must not have any skills at learning languages. This
is completely different from the explanatory [ @ 1, which is used to explain something that may or may not be
obvious. [42(7 ] is instead used to draw conclusions that anyone might be able to arrive at given certain information.

A very useful application of this grammar is to combine it with [%%0\ ] to indicate that there is no reasonable
conclusion. This allows some very useful expression like, "How in the world am I supposed to know that?"

(1) HEFEAZHDOITHEL,

- There's no way I can read Chinese. (lit: There is no reasoning for [me] to be able to read Chinese.)

Under the normal rules of grammar, we must have a particle for the noun 4217 ] in order to use it with the verb but
since this type of expression is used so often, the particle is often dropped to create just [ ~#>(F7ELN ).

Mini-Dialogue 2
(BEF) LBFORIZIT>IEHD?

- Have you ever gone to Hiroko's house?
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(—BR) $»HB0T7ETLED,

- There's no way I would have ever gone to her house, right?

Mini-Dialogue 3

(BE¥F) WMESETNE?

- Do you understand (differential and integral) calculus?

(—ER) ZAMBHITEEK !

- There's no way I would understand!

There is one thing to be careful of because [ 4217750 V] can also mean that something is very easy (lit: requires no
explanation). You can easily tell when this meaning is intended however, because it is used in the same manner as an
adjective.

(1) CCDRAERICERTHDIET70Y, - It's easy to pass the tests here.

Finally, although not as common, 4217 ] can also be used as a formal expression for saying that something must or
must not be done at all costs. This is simply a stronger and more formal version of [ ~TIXULVF74E0Y J. This grammar
is created by simply attaching [42(FZIXLVAVEELY ). The T1& ] is the topic particle and is pronounced 4> ]. The
reason [ LMFZELY | changes to [LYAMELY ] is probably related to intransitive and transitive verbs but I don't want to
get too caught up in the logistics of it. Just take note that it's [ LN/ ZZLY ] in this case and not [UNF7ELN ],

(1) SER&FIDITIZIENDNEL,

- This time, I must not lose at all costs.

(2) TTETET.HESHSDITIZIEZLAELY,

- After coming this far, I must not give up.

Making hypotheses with 1213

While this next grammar doesn't necessary have anything to do with the previous grammar, I thought it would fit
nicely together. In a previous lesson, we learn how to combine the volitional form with &9 % | to indicate an
attempt to perform an action. We will now learn several other ways [ &34 | can be used. It may help to keep in mind
that [ &9 % ] is really just a combination of the quotation particle & | and the verb 9% | meaning "to do". Let's say
you have a sentence: [verb]& 9 4. This means literally that you are doing like "[verb]" (in quotes). As you can see,
when used with the volitional, it becomes: "Doing like making motion to do [verb]". In other words, you are acting as
if to make a motion to do [verb]. As we have already seen, this translates to "attempt to do [verb]". Let's see what
happens when we use it on plain verbs.

Examples

(1) BARIZAKET %,

- Assume we g0 tomorrow.

In (1), the example is considering what would happen supposing that they should decide to go tomorrow. You can
see that the literal translation still makes sense, "Do like we go tomorrow." but in this situation, we are making a
hypothesis unlike the grammar we have gone over before with the volitional form of the verb. Since we are
considering a hypothesis, it is reasonable that the conditional will be very handy here and indeed, you will often see
sentences like the following:

(2) ShifIcElzn, 9RIZECERNET,

- If we suppose that we go from now, I think we will arrive at 9:00.

As you can see, the verb 974 | has been conjugated to the 7z | conditional form to consider what would happen if
you assume a certain case. You can also change 9% ] to the te-form (LT) and use it as a sequence of actions like
s0:
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(3) BELLTSMSETHO2 =,

- Received favor of allowing to participate as spectator.

(4) HEFELTIE, FERIC=EW 2T,

- As a victim, was extremely fortunate.

(5) BICHRZEBAIELTH BIBREALEEMNZEN=TLELS,

- Even assuming that you ate breakfast, because it's already noon, you're probably hungry, right?

The same idea applies here as well. In (3), you are doing like a "spectator" and doing like a "victim" in (4) and
finally, doing like you ate breakfast in (5). So you can see why the same grammar applies for all these types of
sentences because they all mean the same thing in Japanese (minus the use of additional particles and various

conjugations of [ 5 ]).
E=N
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When did it all happen?

Outline

Expressing time-specific actions

Saying an action was just completed using [~ [E£/H\Y) |

Using [ &7=A/] to say something happened right after something else
Using [ %245 | for two concurrent actions

Using [%2A%5 | with state of being to mean "while"

To repeat something with reckless abandon using ['E<% J

SRR o ol e

Expressing time-specific actions

In this lesson, we will go over various ways to express actions that take place in a certain time-frame. In particular,
we will learn how to say: 1) an action has just been completed, 2) an action is taken immediately after another action
took place, 3) an action occurs while another action is ongoing, and 4) one continuously repeats an action.

Expressing an action that was just completed using [~{X/5 |

This is a very useful grammar that is used to indicate that one has just finished doing something. For instance, the
first time I really wished I knew how to say something like this was when I wanted to politely decline an invitation to
eat because I had just eaten. To do this, take the past tense of verb that you want to indicate as just being completed
and add T [EAVY 1. This is used with only the past tense of verbs and is not to be confused with the [/ | used
with nouns to express amounts.

Just like the other type of [[E/HY | we have covered before, in slang, you can hear people use I [£25" | instead of
NESAUNE

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------

Using [EA\Y ] for actions just completed

¢ To indicate that an action has ended just recently, take the past tense of the verb and add
i A ). 5
i Bl) BRE > B> BREENY :
e For casual speech, you can abbreviate [ [£A\Y ] to just [[E2HV )
Bl) BAFELY > BXRE[EoM0

You can treat the result as you would with any noun.

Positive Negative

BARIEMNY (1) | Justate | BRF=IEMY LAY | Didn't just eat

Examples

(1) $HFEEA. SEAENILEDOT, BEASLIXNTT,

- Sorry, but I'm full having just eaten.

(2) 10¥O%FES=IENY T, BUENT=,

- Ijust ran 10 kilometers and am really tired.
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(3) . RIZFE=ENUTT,
- I got back home just now.

Here are some examples of the abbreviated version.

(1) BIHREBAToNGDIZ, LIBEMNEL-,
- Despite the fact that I just ate lunch, I'm hungry already.

(2) F&h, SEERITOHNED?

- No way, did you wake up just now?

Using t7-A/] to express something that occurred immediately after an
action

Kind of as a supplement to I [£A'Y) 1, we will cover one way to say something happened as soon as something else
occurs. To use this grammar, add &7z A | to the past tense of the first action that happened. It is also common to add
the M ] target particle to indicate that specific point in time.

Using [ &7=A/] to indicate one thing happened right after another

Change the verb that happened first to the past tense and attach [ &7z A, or &= AIZ .
f5l) BAF5 - BlF- - RlFf=&=A )
f5l) E5H — Bofz - BEofz&izA(12)

PNote: You can only use this grammar for things that happen outside your control.

Sy

Examples
(1) BEEITI=EAIZ EIBRA T,

- As soon as I opened window, cat jumped out.

For many more examples, check these examples sentences from our old trusty WWWIDIC.

An important thing to realize is that you can only use this grammar for things that occur immediately after something
else and not for an action that you, yourself carry out. For instance, compare the following two sentences.

(FR) BMEZEHI=EL-AIZ bALICiFEE L,

- (You carried out the action of going to the bathroom so this is not correct.)

(IE) BREZE:=E-AICEREZYFEL,

- (Since becoming sleepy is something that happened outside your control, this sentence is ok.)

Using (72435 for two concurrent actions

You can use [7EAY5 | to express that one action is taking place in conjunction with another action. To use [7EAY5 |,
you must change the first verb to the stem and append %A% |. Though probably rare, you can also attach [7EA%5 |
to the negative of the verb for express the negative. This grammar has no tense since it is determined by the second
verb.

Using %2535 | for concurrent actions

Change the first verb to the stem and append [72AY5 |

i
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i Bl) EDH - EY - EYEAD
: For the negative, simply attach [7£A%5 ] to the negative tense
E Bl) EDH - FELLEL - ESEVEAS

Examples
(1) TLEZSHLAL. BEET 5.

- Do homework while watching TV.

(2) BEREREELNL, EFRASLDHIFE,

- Like to walk to school while listening to music.

(3) MFITMELEDLLELEAL, BROKEFLEON O TIELLDFEZSZONFFLERHLZN?
- Don't you think that wanting the other person to understand one's feelings while not saying anything is just simply
selfishness?

Notice that the sentence ends with the main verb just like it always does. This means that the main action of the
sentence is the verb that ends the clause. The [%£AY5 | simply describes another action that is also taking place. For
example, if we switched the verbs in (1) to say, [TBREZLEMNS, TLEZ# S, I, this changes the sentence to
say, "Watch TV while doing homework." In other words, the main action, in this case, becomes watching TV and the
action of doing homework is describing an action that is taking place at the same time.

The tense is controlled by the main verb so the verb used with [7%£/%5 | cannot have a tense.
(1) RyFTa—2FBRENG, BEZ S, - Watch movie while eating popcorn.
(2) RyTaA—2HBANGEHL, BEZ /-, - Watched movie while eating popcorn.

(3) OBEELEGLL, FHEELVTL =, - Was writing letter while whistling.

Using (7235 with state of being to mean "while"

A more advanced use of [%EAY5 | is to use it with the implied state of being. In other words, you can use it with
nouns or adjectives to talk about what something is while something else. The implied state of being means that you
must not use the declarative [ Z ], you just attach [7EA%5 | to the noun or adjective. For example, a common way this
grammar is used is to say, "While it's unfortunate, something something..." In Japanese, this would become [ 7% &7
AL -

You can also attach the inclusive ['$ | particle to [%EAY5 | to get [%2AY5% J. This changes the meaning from "while"
to "even while".

© Using %A% | with state of being to mean "while" or [%:A%5% | to mean "even while"
To say [X] is something while something else, attach [%£A5 | to [X]
f5l) EE > BERSEHS

To say [X] is something even while something else, attach MEh54 ] to [X]
) EZ > BZLENoH

Examples
(1) EEL/VSEVAST, BN S, §BIXTHEAGYEL,

- While it's unfortunate, a lot of work came in and it became so that I can't go today.

(2) BZuhot. @alREN\vJEEobeo=&,
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- Even while I'm poor, I ended up buying a high quality bag.

(3) W&, FLEFELEALL, BEARKTALRLT,

- Even while he is a beginner, his actual skills are the same as a pro.

To repeat something with reckless abandon using F<3]|

The WWWIDIC very succinctly defines the definition of this verb as a "verb suffix to indicate reckless abandon to
the activity". Unfortunately, it doesn't go on to tell you exactly how it's actually used. Actually, there's not much to
explain. You take the stem of the verb and simply attach ['%<% |. However, since this is a continuing activity, it is an
enduring state unless you're going to do it in the future. This is a very casual expression.

Using ['E<3 ] for frequent actions

Change the first verb to the stem and append [ FEL>TUL 5 ].
) 05— PY - PYFEOTLS

You can use all the normal conjugations you would expect with any other verb.

Positive Negative
L \ i v
Non-Past PYFRLTL Doing all the BYECS T Don't do all the
Zs) time time
L \ L AV idn'
Past PUFEDTY | Ll the time | PYFESTWENS | Didn't do all the
1= 1= time
L e M e e e e e m e cc-mccccccccccccccc;ccc;;cc;;-c-;-c-;-c-;-c---c-c-c-;---;-c—;———— - - - —————— 1
Examples

(1) T—LIZEFE>b0>T &AENVIAVEENFE DTS K,
- Having gotten hooked by games, I do nothing but use the computer lately.

(2) ZA)AIZWVERIFO—5F A EL STV,
- When I was in the US, I drank coke like all the time.
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Nothing Ever Changes

Outline

1. Expressing a lack of change
2. Using ['EFE] to express a lack of change
3. Using [2IE7%EL ] to leave something the way it is

Expressing a lack of change

Up until now, we've mostly been talking about things that have happened or changed in the course of events. We will
now learn some simple grammar to express a lack of change.

Using (£¥] to express a lack of change

['EZE 1, not to be confused with the childish expression for "mother” (¥'<¥), is a grammatical phrase to express a
lack of change in something. Grammatically, it is used just like a regular noun. You'll most likely hear this grammar
at a convenience store when you buy a very small item. Since store clerks use super polite expressions and at
lightening fast speeds, learning this one expression will help you out a bit in advance. (Of course, upon showing a
lack of comprehension, the person usually repeats the exact same phrase... at the exact same speed.)

Examples

(1) COFETELLTIN?
- Is it ok just like this?

In other words, the clerk wants to know if you'll take it just like that or whether you want it in a small bag. TE LUV,
in case I haven't gone over it yet, is simply a very polite version of LMV ]. Notice that [ &3 | grammatically works
just like a regular noun which means, as usual, that you can modify it with verb phrases or adjectives.

(2) FRLDEANTHENEETIETE RS A !

- You can't throw it out leaving it in that half-eaten condition!

Ok, the translation is very loose, but the idea is that it's in an unchanged state of being half-eaten and you can't just
throw that out.

Here's a good example I found googling around. It is chock full of grammar which are explained here, here, and here.
Hint: The [LV&H 4] is the causative form of ['LV% | meaning "let/make me exist".

(8) BHREFIFELNEEZTHSETIELLY,

- For only today, I want you to let me stay in this sad condition.

Finally, just in case, here's an example of direct noun modification.

(4) ZDBIFOEETIFTIZANG L,
- You can't get in the club in that getup (without changing it).

Using (-i¥72L ] to leave something the way it is

The verb [ 1 meaning "to set loose", can be used in various ways in regards to leaving something the way it is.
For instance, a variation [ f{-o&< is used when you want to say "Leave me alone". For instance, you might use the
command form of a request ({1%) and say, [[E2&ULVTH ! J(Leave me alone!). Yet another variant [ [Z>7=5h
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91 means "to neglect".

The grammar I would like to discuss here is the [ o[E7%EL | suffix variant. You can attach this suffix to the stem of
any verb to describe the act of doing something and leaving it that way without changing it. You can treat the
combination like a regular noun.

As usual, you can click the [EX] link after looking up the word at the WWWIDIC to see examples. In fact, here's a
direct link to examples of this grammar. As you can see by the examples, this suffix carries a nuance that the thing
left alone is due to oversight or neglect. Here are the (simple) conjugation rules for this grammar.

Using (X2 L | to complete an action and leave it that way

%) BATA > BIF-EL

Take the stem of the verb and attach > (E£%xL J.
f Bl) B BE S BESFHL f

Examples

(1) FLEZ{FIT21E4LIZUEFNIZIEN L AL, EiE0S,

- There exists a fair number of people who cannot sleep unless they turn on the TV and leave it that way.

(2) BHEITOMLIZ2T=D T, WL [EL AT,

- The window was left wide open so a lot of mosquitoes got in.
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Whew! We've come a long way from learning the basic phonetic alphabet to covering almost all the grammar you're
going to need for daily conversations. But wait, we're not finished yet! In fact, things are going to get even more
challenging and interesting because, especially toward the latter part of this section, we are going to learn grammar
that only might come in handy. In my experience, the most useful things are easiest to learn as they come up again
and again. However, in order to completely master a language, we also must work hard to conquer the bigger area of
things that don't come up very often and yet every native Japanese speaker instinctively understands. Believe it or not,
even the more obscure grammar will come up eventually leaving you wondering what it's supposed to mean. That's
why I bothered to learn them at least.
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Lessons covered in this section

Formal Expressions - If you're only going to learn one lesson from this section, learn this
one! This lesson will cover the formal version of state of being (T# 4. TIX%ALY) as well
as some fundamental differences in the type of language used in formal writing and speech
such as reports or documentaries.

Things that should be a certain way - We will go over some different ways to express the

way things should be or are supposed to be using [£F |, [RE | TR and [RMNBT ).

Expressing the minimum expectation - We will learn how to express the minimum
expectations such as the sentence, "He can't even speak English" using [ C&Z |, [T
1. and FE5H.

Showing signs of something - We will learn various useful ways to express someone
showing signs of something using [ ~H%% 1, TIEAY 1, and [~ <.

Formal expressions of non-feasibility - We will learn a number of formal expressions
relating to the feasibility and necessity of having to do certain things.

Tendencies - Different ways to express a tendency to do or be a certain way.

Advanced Volitional - Continuing with formal language, we will look at some more
advances uses of the volitional form such as [ T&HA5 ] or [ ~FELV].

Covered by something - Some more grammar to describe something that is covered by
something.

Advanced proximity of actions - Some advanced expressions to describe events that happen
right after another.

Others - Other grammar that I noticed that doesn't really fit anywhere else.
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Formal Expressions

Outline

What do you mean by formal expressions?

Using [ T#H % to state that something is so in an authoritative tone
Negative of [T#H 3 |

Sequential subordinate clauses in formal language

S

What do you mean by formal expressions?

So far we have learned casual, polite, and honorific/humble types of languages. So what do I mean by formal
expressions? I think we are all aware of the type of language I am talking about. We hear it in speeches, read it in
reports, and see it on documentaries. While discussing good writing style is beyond the scope of this guide, we will
go over some of the grammar that you will commonly find in this type of language. Which is not to say that it won't
appear in regular everyday speech. (Because it does.)

Using [TH3D ) to state that something is so in an authoritative tone

We have already learned how to speak with your friends in casual speech, your superiors in polite speech, and your
customers in honorific / humble speech. We've learned [7Z], 9 ], and [ TTELVET ] to express a state of being
for these different levels of politeness. There is one more type of state of being that is primarily used to state facts in a
neutral, official sounding manner - [ ©d5% 1. Just like the others, you tack [ T#% ] on to the adjective or noun that
represents the state.

Examples
(1) BEIIIETHS - Tam a cat. (This is the title of a famous novel by E B #H)

Since I'm too lazy to look up facts, let's trot on over to the Japanese version of Wikipedia and look at some random
articles by clicking on TBEEMNE R,

(2) BEW(CATS5D, mixture)&lE, 275U EDFHMEINECY HH-TLIMETH S, (Wikipedia - ;ES
41, July 2004)

— An amalgam is a mixture of two or more pure substances.

To give you an idea of how changing the [ T#% ] changes the tone, I've included some fake content around that
sentence.

1. ,kbn¢%(i1jo
BEEYIE. 2EEU LOMMEINECYH>TWSYET-,
2. BEYIXEITIM?
BEYIE. 2BEULEOHMMENECYHH>TLEIMETT,
3. BEWIEEITLEID,
BEYIE. 2BEULEOHMENECYH>TLWAYME TS NVET,
4. BEMEIE?
BEYIE. 2EEULEOHMMENECYH->TLIMETHS .

Newspaper articles are different in that the main objective is to convey current events as succinctly and quickly as
possible. For this reason, [ Td 4] is not normally used in newspaper articles favoring [ =] or nothing at all.
Though, in general, since newspaper articles detail events that took place or quotations, almost all sentences end in
plain dictionary-form verbs anyway.

(1) EBXRBEF2FRICFIAEREZTONETSIELFEEAT. EVWEARKICHATAIRITEEINE SN MD
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FIZHYZES1=, (B H#FHRE, 2004/8/16)

— With the idea of raising percentage of usage to 70% in two years, it seems likely that the key will become whether

the Ministry of Land, Infrastructure, and Transport will employ [it] when it buys replacements.

Negative of [ TH3 |
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Because the negative of [ %1 is [7£L V], you might expect the opposite of [ Td 4 1 to be [ TZiLY J. However, for

some reason I'm not aware of, you need to insert the topic particle before [%ELV] to get T TIEARLN L.

Example

(1) INEFARRXFETIEZNTLEDIDY, - Wouldn't you consider this to be unfair?

(2) ERBIIBEHICTIRA—TESHIETILZL, - Language is not something that can be mastered easily.

to.

Using [ T# % | to sound official

) A - FETEZL
For the past tense state of being, apply the regular past tenses of [# % |

Attach [ T# % ] to the verb or adjective that the state of being applies to.
Bl) FHE - FETHD
For the negative, attach [ TIEZZL ] to the verb or adjective that the state of being applies

Complete conjugation chart for [ T# 3 |

Positive Negative
SHETHD is student A TIEEN is not student
SFHETHHI- | was student | FHETILAH o7= | was not student

Sequential subordinate clauses in formal language

In the Compound Sentence lesson, we learned how to use the te-form of verbs to express multiples sequential actions

in one sentence. This practice, however, is used only in regular everyday speech. Formal speeches, narration, and
written publications employ plain verb stems instead of the te-form to describe sequential actions. Particularly,
newspaper articles, in the interest of brevity, always prefer verb stems to the te-form.

Examples

(1) FERUEILBW) X KELEBOMRERE-DLDICNET T, BB O KRIELZRELTT-HDLD,

(Wikipedia - 1A, August 2004)

—Fireworks are for the enjoyment of sparks created from combustion created by lighting up a mixture of gunpowder

and metal powder.

(2) BERNOBEETIZMAL. BOITAHAZRRSIEM K=, - Was able to investigate his whereabouts

using the company's internal customer data.

For the ~ TL\5 forms, the stem becomes [ ~TL\] but because that doesn't fit very well into the middle of a

sentence, it is common to use the humble form of ['L¥% ] which you will remember is [§5% J. This is simply so you
can employ ['$Y | to connect subordinate clauses instead of just 'LV ]. It has nothing to do with the humble aspect of

[H5]

(3) COOIREEIL. BRARLEFHLLEEREMEA TEY ., ETHREFZ o=, - This Japanese inn having been equipped
with various new facilities, was very comfortable.
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The way things should be

Talking about the way things are supposed to be

Outline

Using &9 ] to describe an expectation

Using [ RXZ ] to describe actions one should do

Using [ X< to describe what one tries to do

Nk W=

Using [ XH59 | to describe things one must not do

Talking about the way things are supposed to be

file:///C:/Documents%20and %20Settings/Administrator/%E3%83%3...

In this lesson, we'll learn how to express the way things are supposed depending on what we mean by "supposed".

While the first two grammar points [ (&3] and [ R | come up often and are quite useful, you'll rarely ever

encounter [ X< or TRMBF 1. You can safely skip those lessons unless you are studying for the 1%k H AR E.

Using i3 7"] to describe an expectation

The first grammar we will learn is &9 1, which is used to express something that was or is supposed to be. You can

treat ['[&9" ] just like a regular noun as it is usually attached to the adjective or verb that is supposed to be or

supposed to happen.

The only thing to be careful about here is expressing an expectation of something not happening. To do this, you must
use the negative existence verb [ %20 ] to say that such an expectation does not exist. This might be in the form of
[~IEXF A%V or [~ (X (L7AEL V] depending on which particle you want to use. The negative conjugation I3

C47307 | is really only used when you want to confirm in a positive sense such as [ ~[£F L7 vA 2 1.

...........................................................................................................

Using &9 to describe an expectation

Use I'l& 9] just like a regular noun to modify the expected thing
) ZERB DL (noun)

f6) WIEEZRIE S (na-adjective)

i) HBLLLMET (i-adjective)

B) ‘AL (verb)

For the case where you expect the negative, use the [%:0\ | verb for nonexistence

Bl IJwBIET - /BT AL

___________________________________________________________________________________________________________

Examples

(1) WIEBEI=TEho. Choxd 388 AIETTEL

- He's has a mania for comic book so I expect he read all these already.

(2) COMBEFENLWNET oM ElFbeoT, £ <01,

- This dish was expected to be tasty but it burned and became distasteful.

(3) BRFELTHAND. SEFELINVIATADIET,

- Because various things have been planned out, I expect a fun Christmas this year.

202 of 237

2007/11/05 20:28



Tae Kim's Japanese guide to learning Japanese grammar file:///C:/Documents%20and %20Settings/Administrator/%E3%83%3...

(4) ESBEITEEDHIETTHEK,
- It's not supposed to be that easy to fix.

(5) HyIEEEFBHE2KEALIEESILTLLBENTIMN?

- This meeting is supposed to start every week at 2 o'clock, isn't it?

Here are more examples from the WWWIDIC.
You may also want to check out the jeKai entry.

Using XX to describe actions one should do

[ X2 | is a verb suffix used to describe something that is supposed to be done. This suffix is commonly defined as
"should", however, one must realize that it cannot be used to make suggestions like the sentence, "You should go to
the doctor." If you use [ R& |, it sounds more like, "You are supposed to go to the doctor." [ X& ] has a much
stronger tone and makes you sound like a know-it-all telling people what to do. For making suggestions, it is
customary to use the comparison [ 77AL 0 | grammar instead. For this reason, this grammar is almost never used to
directly tell someone what to do. It is usually used in reference to oneself where you can be as bossy as you want or in
a neutral context where circumstances dictate what is proper and what is not. One such example would be a sentence
like, "We are supposed to raise our kids properly with a good education."

Unlike the I'(&9” ] grammar, there is no expectation that something is going to happen. Rather, this grammar
describes what one should do in a given circumstance. In Japanese, you might define it as meaning I 3t TIZ7zLY

AL BAERSIN TS

There is very little of grammatical interest. [ X& | works just like a regular noun and so you can conjugated it as [ X
ZL%LY |, TREFZ572 1, and so on. The only thing to note here is that when you're using it with ['§"% 1, the verb
meaning "to do", you can optionally drop the [ % ] from [§°%~RZ ] to produce ['F"RZE . You can do this with this
verb only and it does not apply for any other verbs even if the verb is written as [ 9% | such as 185 1, the verb
meaning "to rub".

...........................................................................................................

Using [ R& | for actions that should be done

Attach [ _ZF¥ ] to the action that should be done
; Bl) 175> 75~= ;
; Bl) 32 F5~= ;
For the generic "to do " verb ['§"% ] only, you can remove the [% |
: Bl) $o~E - FRE :

...........................................................................................................

Examples

(1) RAIMZESFICARLIZBENEINZEREZHNET,

- Before buying something, one should think well on whether it's really necessary or not.

(2) BIZAEDE=HTH>TH, BRZEHFT ~=TREBLERS,

- Even if it is, for example, for the country, I don't think the country's citizens should be deceived.

(3) HEENKFROTZHFMOTHABZECTr—RLHTHEY . ERMTIIHEFTEOHRFTZRBESET. =
RRAERRICIRFERL L R DRI Z{R T ~ S &Hir, (FA B #E)

- With cases coming out of depositors suing large banks, the Financial Services Agency decided it should prioritize
relief for victims and urge banks to strengthen measures for crime prevention.

Here are more examples from the WWWIDIC.

203 of 237 2007/11/05 20:28



Tae Kim's Japanese guide to learning Japanese grammar file:///C:/Documents%20and %20Settings/Administrator/%E3%83%3...

Using X< to describe what one tries to do

Grammatically, [ << is really a conjunctive form GEFRS) of [ XZ ], similar to what the te-form does to connect
another phrase. However, what needs mentioning here is that by changing it into a conjunctive and adding a
predicate, the meaning of [ X< | changes from the ordinary meaning of [ R& J. While [ RXE | describes a strong
suggestion, changing it to [ X< allows you to describe what one did in order to carry out that suggestion. Take a
look that the following examples to see how the meaning changes.

(1) BIFe~E,
Should go home early.

(2) BLFEH~L ERzLiadhr=,

In trying to go home early, started the preparations.

As we can see in this example, adding the [ #£{&Z L8 7= ] tells us what the subject did in order to carry out the
action he/she was supposed to do. In this way we can define [ X< | as meaning, "in order to" or "in an effort to".
Similarly, X< might mean the Japanese equivalent of [L&S&EB 5T or [TEAKSIZ]. This is a very
seldom-used old-fashioned expression and is merely presented here to completely cover all aspects of [ R |.

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------

Using [ <] for actions that are attempted to be done

Attach [ R< to the action that is attempted to be done
) 175 - 175~<
) 98> 95~<

Same as [ XZ ], you can remove the [ % ] for the generic "to do " verb ['§°% ] only

) T -FAL

___________________________________________________________________________________________________________

Examples

(1) FERICEE T~ E—ERBamITHEL TS,

Everybody is studying very hard in an effort to pass the exam.

(2) SRIBEREDHAFEOBOLLT, FYRELTLLAEALTENEYT

We are working from here in an effort to provide a enriched window for customer interaction.

Using )57 to describe things one must not do

Moving on to yet another from of [ RZE | is [ XAV5F . This is undoubtedly related to the 'F | negative ending we
learned in this previous section. However, it seems to be a conjugation of an old KA of [ X5 |. T have no idea
what that means and you don't have to either. The only thing we need to take away from this is that T X5 |
expresses the opposite meaning of [ X2 | as an action that one must not do. I suppose the short abrupt ending of the
[94” | form makes this more useful for laying out rules. In fact, searching around on google comes up with a bunch of
[RL-RH5TF ] or "do's and don'ts". (~XL is an even older form of ~XZ, which I doubt you'll ever need.)

i Using [RHM5F°] for actions that must not be done
Attach T XM 5T ] to the action that must not be done
B 175 — ﬁ':)’*‘b‘%‘f
Bl 56 > FH5 T

Same as [ RE |, you can remove the [ % ] for the generic "to do " verb 9% | only
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Bl) T2R05F - FRNSF

Examples

(1) THETEHIIMBT,

-You must not throw away trash.

(2) REHEEZENHINDLT,

-You must not forget the safety equipment.
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Naw, not even!

Outline

. Expressing the minimum expectation

. Using I () &Z | to describe the minimum requirement
[(T)9 5] - Same as [ (T) EZ | but different?
[#&5HV] - It's not even worth considering

B

Expressing the minimum expectation

In this section, we'll learn various ways to express the minimum expectation. This grammar is not used as often as
you might think as there are many situations where a simpler expression would sound more natural, but you should
still become familiar with it.

Using (T)Xx] to describe the minimum requirement

In English, we might say, "not even close" to show that not even the minimum expectation has been met. In Japanese,
we can express this by attaching [ £ Z | to the object or verb that miserably failed to reach what one would consider
as a given. Let's see some examples of this with nouns first. You can also use the same grammar in a positive
sentence to show that that is all you need to produce a desired effect.

Examples

(1) BENETET, MMUIITEFBS A EA o 1=,

- There was so much homework, I didn't even have time to go to the bathroom.

(2) BEESAHBNE, FAITHLHESEK,

- The least you need is money and you can do anything.

(3) BHAUZEIEEALGI T,

- I didn't even have money to buy lunch.

For nouns only, you can add [ T] and use [ T&EX | instead of just [&XZ J. There are no grammatical differences but it
does sound a bit more emphatic.

(4) FATESAHENIE, HAFITIFESATLES,

- If even I can do it, it should be a breeze for you.

You can also attach [EZ | to the stem of verbs to express a minimum action for a result. This is usually followed up
immediately by [§"% ] to show that the minimum action was done (or not done in the case of negative).

(5) ERIVEEASATNE, BEARIEINFET £

- If you just eat vitamins, your health will be guaranteed.

(6) BRDBLZEEDEALGITNIE, MEIFBRRLEVEK,

- The problem won't be solved if you don't even recognize your own mistake, you know.

Using [ () X | to describe the minimum requirement
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For nouns, attach [&Z | or 'T&EZ ] to the minimum requirement
f5l) FrEA - even me
f5l) FHTEZ - even children
For verbs, change the verb to the stem and attach [&Z |
; Bl) BRE > BRER ;
; Bl) 3¢ 7% > fTESR 5

___________________________________________________________________________________________________________

[(C)94 5] - Same as [ (T)Xz ] but different?

['(T) 9 551 is a variation of [ (T) &Z ] that means essentially the same thing and is used in the exact same way.
However, it is more obscure and is usually ignored in favor of [ (TT) &Z 1. The main reason we are covering it here is
because since it's the same as [ (T) &Z 1, it's a cinch to go over. Plus, it's covered in the Japanese Language
Proficiency Test (JLPT) level 1 (if you're thinking of taking that).

Examples

(1) COXFDITT ohhbiEmhot=,

- Even a genius such as myself couldn't solve it.

(2) FIFRERELIET. BH2ERDHIETOHEFEATL .

- I was so nervous that I couldn't even take a quick peek.

(3) TAIDEFToRMOIFVVELREF, LVENTLE !
- There are no students that don't even know the I' A | kanji!

I'(G)J 5] is used in exactly the same way as [ () &X | and means the same thing to boot

For nouns, attach ['F"5 ] or [TTY 5] to the minimum requirement

f51) FA9 5 - Even me

#1) FH#E T 5 - Even children

For verbs, change the verb to the stem and attach [&% |

Bl) BRE > BRTDH

) 7<->T 172906

However, it is more common to attach the generic noun ' Z¢& ] to the verb and just treat the
whole thing as a regular noun. (ie BNSHZET 5 and 17{Z&ETH)

[F4%>] - It's not even worth considering

I suspect this grammar comes from the adjective ['&H | which means to be foolish or stupid. However, in this case,
you're not making fun of something, rather by using [ & 55", you can indicate that something is so ridiculous that
it's not even worth considering. In English, we might say something like, "Are you kidding? I can't touch my knees
much less do a full split!" In this example, the full split is so beyond the person's abilities that it would be foolish to
even consider it.

Examples

(1) BFEELD UohGRESZHOENEL !

- Forget about kanji, I can't even read hiragana!

(2) #BEIELM. 20 AEE>T RN TLE =,
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- We eventually broke up after going out two months much less get married.

(3) RZRELD., ERITLEELGEMOT=,

- I didn't even graduate from high school much less college.
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I saw the sign

Outline

. Showing signs of something

. Showing outward signs of an emotion using [ ~ /33 |

. Using MEMY ] to act as if one might do something

LW N =

. Using I8 <] to indicate an atmosphere of a state

Showing signs of something

In this lesson, we'll learn various expressions involving how to describe people who are expressing themselves
without words. For example, we'll learn how to say expressions in Japanese such as "They acted as if they were

saying goodbye," "He acted disgusted," and "She acts like she wants to go."

Showing outward signs of an emotion using (~7%33%]

The [ ~H¥% ] grammar is used when you want to make an observation about how someone is feeling. This is simply
an observation based on some type of sign(s). Therefore, you would not use it for your own emotions since guessing

about your own emotions is not necessary. This grammar can only be used with adjectives so you can use this

grammar to say, "He is acting scared,"” but you cannot say "He acted surprised," because "to be surprised” is a verb in

Japanese and not an adjective. This grammar is also commonly used with a certain set of adjectives related to

emotions such as: T35 1. MUY, TEELLY . or TER T ALLML.

For i-adjectives: First remove the trailing 'L ] from the i-adjective and then attach [ 533 |

Bil) L — HH D
For na-adjectives: Just attach [ 54 | to the end of the na-adjective

Bl) BEX ->EFEEND

Using [~ $3%5 | for observing the emotions or feelings of others

All adjectives that are conjugated with [ ~ %3 | become an u-verb

Positive Negative
Non-Past | HH5 act scared iy not act scared
Past Hahi>7= | acted scared | MHSSZMDT= | didn't act scared

Examples

(1) BLETEL ! fZibd MLA->THHD?

- Hurry up and come here. What are you acting all embarrassed for?

(2) BEFHEGEISNDIDZEHENDHE21TTY,

- My girlfriend is the type to show dislike towards getting woken up early in the morning.

(3) SHEDOFHIFT—IVIZAZDZEERELELHD D,

- Our child acts afraid about entering a pool without any reason.
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This grammar is also used to observe very frankly on what you think someone other than yourself wants. This
involves the adjective [8RLL\] for things one wants or the [ ~7zL\] conjugation for actions one wants to do, which
is essentially a verb conjugated to an i-adjective. This type of grammar is more suited for things like narration in a
story and is rarely used in this fashion for normal conversations because of its impersonal style of observation. For
casual conversations, it is more common to use [ TL &3] such as in, [AL—F B =LV TL &S, 1. For polite
conversations, it is normal to not make any assumptions at all or to use the [ &43 | sentence ending such as in AL —

ZERE=WVTTD, Jor THL—ZBARE=U\TI &3,

Examples

(1) RIZE-=6, <V IAVEEN =D,

- [He] soon acts like wanting to use computer as soon as [he] gets home.

(2) HAGEAZ)TITTENDTHAREITE  FADFETITITENEIMFTETHIELLY,
- Everybody is acting like they want to go to Italy but it's suspicious whether I can go or not going by my budget.

(3) FEFINATA DNV THEH LD S>TWNBALEITE . FALGEA. BZDDITHNTLES !

- My wife was showing signs of wanting a Louis Vuitton bag but there's no way I can buy something like that!

[~HY3 ] is also used with & ] to indicate a type of person that often feels a certain way such as [y MUAY E |
(one who easily feels or acts embarrassed), [ FHY & | (one who easily feels cold), or [ZAYE | (one who easily
feels hot).

(3) FBEENYELIDL, IRVITELY DIFFEI DT,

- I'm the type who easily gets cold and so living in Minnesota was painful.

Using /370 to act as if one might do something

We just learned how to observe the emotions and feelings of other by using [ ~#3% | with adjectives. But what about
verbs? Indeed, there is a separate grammar used to express the fact that someone else looks like they are about to do
something but actually does not. Similar to the [ ~H%% ] grammar, this is usually not used in normal everyday
conversations. I have seen it several times in books and novels but have yet to hear this grammar in a conversation.

For the regular non-past, non-negative verb, you must first conjugate the verb to the negative ending with ['A, 1, which
was covered here. Then, you just attach I [/ Y ] to the end of the verb. For all other conjugations, nothing else is
necessary except to just add ['[EAY) ] to the verb. The most common verb used with this grammaris [§3] . It is
also usually used with the I'[Z | target particle attached to the end of [ [/ J.

This grammar is completely different from the I'[&AH Y | used to express amounts and the [[EAY) | used to express
the proximity of an action.

Using [[EA\Y ] to indicate that one seems to want to do something

For present, non-negative tense: Conjugate the verb to the [ A, | negative form and attach
MEMY ]

Bl) &5 - BHEL > EhA - BbAENY

For all other tenses: Simply attach I [&£/\Y ] to the end of the verb

f5il) EbEMof- > Ebiahof=lEn

Summary of basic conjugations

Positive Negative

Non-Past | EHAIEMNY | asiftosay EbHEWNEMNY as if [she] doesn't say

Past Eof=IEMY | asif [she] said | E%EM>F=IEMY | asif [she] didn't say
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Examples

(1) R=ILIFBRRELAIENVIZ BOATL,

- The ball was expanding as if it was going to explode.

(2) THAFERFRGEWDIEEDAENIIZEKIFEEEHRLTLV -,

- She ignored him as if to say, "You have nothing to do with this."

file:///C:/Documents%20and %20Settings/Administrator/%E3%83%3...

(3) EAD7UATRLE DA S=[EMYIZ, FRGEZL TS,
- Has a calm face as if [he] didn't say anything during the fight yesterday.

Using %< to indicate an atmosphere of a state

By now, you're probably thinking, "Ok, we've done adjectives and verbs. What about nouns?" As a matter of fact,
there is a similar grammar that is used usually for nouns and na-adjectives. It is used to indicate that something is
showing the signs of a certain state. Unlike the [ ~ %% | grammar, there is no action that indicates anything; merely
the atmosphere gives off the impression of the state. Just like the previous grammar we learned in this section, this
grammar has a list of commonly used nouns such as ['5& |, [#4%5 1. or [ R P9 1. This grammar is used by simply
attaching [ $)<] to the noun or na-adjective. The result then becomes a regular u-verb.

...........................................................................................................

Using < to indicate that one seems to want to do something

Summary of basic conjugations

Simply attach [ <] to the noun or na-adjective. The result then becomes a regular u-verb.

Bl) 3 — BD<

Positive Negative
Non-Past | #&< | puzzling atmosphere R HVELN not puzzling atmosphere
Past OV | puzzled atmosphere | *FRDMEMDF= | not puzzled atmosphere

* I suppose the negative tenses are theoretically possible but probably not practically.

The most common tense is by the far the past tense.

...........................................................................................................

Examples

(1) FIEMRFEY, FTo0YUO N =ERIZHEOTE,

- With the leaves starting to change color, the air came to become quite autumn like.

(2) BABHDWZEEESNTH, SFEGERATEGRL,

- Even having that kind of puzzled look done to me, I can't explain it very well, you know.

(3) LWDHLEADW=EWAZLIZL, AABZEERMALE DL,

- You'll make everyone dislike you if you keep speaking with that ironic tone, you know.

For a whole slew of additional real world examples, check out the jeKai entry. It states that the grammar can be used
for adverbs and other parts of speech but none of the numerous examples show this and even assuming it's possible,
it's probably not practiced in reality.
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Expressions of non-feasibility

Outline

Advanced expressions of non-feasibility

Expressing the inability to not do something using [ ~ X 5% 1F7ELV )
Expressing the inability to stop doing something using L F40N
Expressing what cannot be done with [ ~H\43% |

S

Advanced expressions of non-feasibility

We learned how to express feasibility in the section on the potential form quite a while ways back. In this section,
we'll learn some advanced and specialized ways to express certain types of feasibility or the lack thereof. Like much
of the grammar in the Advanced Section, the grammar covered here is mostly used for written works and rarely used
in regular speech.

Expressing the inability to not do using [~&X%%4572\]

This grammar is used when there's something that just can't be helped and must be done. It is the negative version of
the grammar we previously covered for something that has to be done. It uses the negative of the verb %% | or
"obtain", to roughly mean that "one cannot obtain not doing of an action". This means that you can't not do something
even if you wanted to. As a result of the use of double negatives, this grammar carries a slight suggestion that you
really don't want to do it, but you have to because it can't be helped. Really, the negative connotation is the only
difference between this grammar and the grammar we covered in this "have to" section. That, and the fact that this
grammar is fancier and more advanced.

This grammar uses an archaic negative form of verbs that ends in [ ~& % J. It is really not used in modern Japanese
with the exception of this grammar and some expressions such as [Z &t &5 J. The rules for conjugation are the
same as the negative verbs we covered in this section, except this grammar attaches [ €5 ] instead. To reiterate, all
you have to do is conjugate the verb to the negative form and then replace the [%£0 ] with [X % . The two exception
verbs are [ 9% | which becomes [+ &5 ] and {5 ] which becomes [ & 5 J. Finally, all that's left to be done is to
attach [ Z#37£L V] to the verb. It is also not uncommon to use hiragana instead of the kanji.

Using [~ & 5% #7350\ ] for actions that must be done

e To say that you can't not do something replace the [ 7£L> | part of the negative verb with &
%, then attach [ZF750 V] to the end of the verb.
Bl) BS - BRGEL 5 BREDH > BRSHEHELN
Bl) 17< - TAED > ITMED - THEBEFLEL

e The two exception verbs [F"% ] and [{% | become [# &% ] and [CE % | respectively.
Blsk1) T8 > T > EEBEALL
Bisk2) B - EDH > EBEALEL

Examples
(1) COTLERIMULENS FHLLDZEEHE HE15700VE,

- If this TV breaks even more, there's no choice but to buy a new one.

(2) FoLRIBLTELA. CORBEEBMEESAISITNE 5540,
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- I tolerated it all this time but in this situation, I can't not go to the dentist.

(3) LRIDEEZEFELE, ESLTLBMMNHIRZEE S HEELLKRITY,

- Hearing the story from the boss, it seems like I can't not go on a business trip overseas no matter what.

Expressing the inability to stop doing something using Lt e 2B 720

This grammar is very similar to the one we just learned above except that it uses the verb I LlE&> | to say that one
cannot obtain the stopping of something. Remember that we normally can't just attach the [ % ] direct object particle
to verbs, so this is really a set expression. Just like the previous grammar we learned, it is used to describe something
that one is forced to do due to some circumstances. The difference here is that this is a complete phrase, which can be
used for a general situation that doesn't involve any specific action. In other words, you're not actually forced to do
something; rather it describes a situation that cannot be helped. If you have already learned Mt 7FHEUV] or TL &S
HVEUN ], this grammar means pretty much the same thing. The difference lies in whether you want to say, "Looks like
we're stuck" vs "Due to circumstances beyond our control..."

Since this is a set expression, there are really no grammar points to discuss. You only need to take the phrase and use
it as you would any regular subordinate clause.

Examples

(1) PLEFLTVEHICKYFRABNISEE. 87 TER TS,

- If the paperwork should be late due to uncontrollable circumstance, please make sure to contact us.

(2) CORFEFELOUNMELNFEAD REDFTRRTEHFLOEENRONSGRLDTOTEELLVIRE
TY,

- This job may be bad but with the recent economic downturn, it's a situation where nothing can be done.

Expressing what cannot be done with [~13 |

The meaning and usage of [ /435 ] is covered pretty well in this jeKai entry with plenty of examples. While much
of this is a repetition of what's written there, [ 53334 | is a ru-verb that is used as a suffix to other verbs to express the
fact that something is impossible. By impossible, we are not talking so much about physical impossibility, such as
creating matter out of nothing, but more about what cannot be accomplished given certain conditions.

[M4a%] is more often used in the negative tense as [ M 4a7%EL> | to indicate that there is a possibility that the verb in
question might happen. As the jeKai entry mentions, this is usually in reference to something bad, which you might
express in English as, "there is a risk that..." or "there is a fear that..."

One important thing that the jeKai doesn't mention is how you would go about using this grammar. It's not difficult
and you may have already guessed from the example sentences that all you need to do is just attach [ Ahv4a5 ] or ['H
#3750 ] to the stem of the verb.

Using '~ /434 | for things that cannot be done

e To say that something cannot be done using [ 5'43% 1, change the verb to the stem and
attach [ h\1a 5 ]
Bl) R®HEH - ROMNID
Bl 56 - Lhid

o [/h43%] is the same as a regular ru-verb so you negate it to [ 543750 ] to say that
something (bad) might happen.
) 7% - BEYNis - FEYhiily
) F4% - Lhias - Lhiazily
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Examples
(1) COBTEHBEOERDONRET DT, FRRRFEZHRITELLD,

- Since making a decision here is impossible, let's set up a separate meeting again.

(2) COFFETEH. BAAFRNRRLNQLZL DT, EONMIHBESENELET,
- At this rate, there is a possibility that personal information might leak so I request that this be dealt with promptly.
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Tendencies tend to be that way

Outline

Various ways of expressing tendencies

Saying something is apt to occur using [ ~ V% |

Describing an ongoing occurrence using [ ~2D |

S

Describing a negative tendency using [E50L\A$H 3 |

Various ways of expressing tendencies

In this lesson, we will go over various types of grammar that deal with tendencies. Like much of the Advanced
Section, all the grammar in this lesson are used mostly in written works and are generally not used in conversational

Japanese.

Saying something is apt to occur using [~3% |

This is arguably the most useful grammar in this lesson in terms of practically. By that, I mean that it's the only
grammar here that you might actually hear in a regular conversation though again, it is far more common in a written

context.

With this grammar, you can say that something is likely to occur by simply attaching [ /3% ] to the stem of the verb.
While, [ M5 | is a suffix, it works in much same way as a noun or na-adjective. In other words, the result becomes a
description of something as being likely. This means that we can do things like modifying nouns by attaching % |

and other things we're used to doing with na-adjectives.

You can also say that something is prone to be something by simply attaching [ A%% | to the noun.

Using '~ 35 | as a description of an action apt to occur

e To describe an action that's prone to occur using [ A5 |, attach [ 5% | to the stem of the
verb.
B Re—-RHb
Bl 5e - Y > BYLSL
e To say that something is prone to be something, attach [ A3% | to the appropriate noun

Bl Amx — ARHE

All adjectives that are conjugated with [ ~ /%% | become a noun/na-adjective

Positive Negative
Non-Past BYHMHE apt to become EYDBE LML is not apt to become
BYMBT-o was apt to TYHLLeiEh o was not apt to
Past
- become 1= become
Examples

(1) EEBRERFENILEEFHEDVEDL,
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- Filing income taxes is one of those processes that one is apt to forget.

(2) BFHNLRIRELF. REYL BOANETITHTY,

- For families that tend to be away from home, cats are recommended over dogs.

(3) RFBUTHIANET, HAAGEHIDELTIND,

- Father is prone to illness and everybody is worried.

For more examples, check out the WWWJDIC examples.

Describing an ongoing occurrence using [~>]

37D ] is a verb modifier that can be attached to the stem of verbs to express an ongoing occurrence. Though the
meaning stays essentially the same, there are essentially two ways to use this grammar. The first is almost identical to
the [ ~7£A%5 | grammar. You can use 27D | to describe an action that is taking place while another action is
ongoing. However, there are several major differences between [ DD | and [ ~7E A5 J. First, the tone of DD | is
very different from that of [ ~7%£AY5 | and you would rarely, if ever, use it for regular everyday occurences. To go
along with this, [ 7D is more appropriate for more literary or abstract actions such as those involving emotions or
thoughts. Second, [ ~7£A%5 | is used to describe an auxiliary action that takes place while the main action is going
on. However, with [ 27D |, both actions have equal weight.

For example, it would sound very strange to say the following.
(2) TLEZERE DD EB®»F AL ! - (Sounds unnatural)
(1) TLEZERGNL, BB®»H AL ! - Don't watch TV while sleeping!

The second way to use this grammar is to express the existence of a continuing process by using [ %% 1, the verb for
existence. Everything is the same as before except that you attach [ %1 to [ DD to produce [ ~DD#% . This is
often used in magazine or newspaper articles to describe a certain trend or tide.

Using [ ~D7 | to describe a repetitive occurrence

e To describe an ongoing action using [ 27D |, attach DD ] to the stem of the verb.
) R —-R>OD
) BS - Al - Bl oD

e To show the existence of a trend or tide, add [ 51 to DD
B) 5o ->BY >BYDD S BYDDHD

Examples

(1) ZHEBWTRHEUEZHESZ DD, MLUIZAST:,

- Went into the bathroom while holding an aching head from a hangover.

(2) KICKLBGWER DD RIAFEREELTHLY,
- While thinking it's bad for body, haven't exercised at all recently.

(3) EXREBOERICSONT.N—FTARIDBERFITETRELEYDDH 5,

- With the development of electronic goods, hard disk drive capacities are becoming ever larger.

(4) SOBATIR. REBACENFIEVSBRBINEN D55,

- In today's Japan, hiring practices like life-time employment and age-based ranking are tending to break down.

For more examples, check out the WWWJDIC examples.
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Describing a negative tendency using X5\ 235%5 ]

FE5L\AN8H B 1 is a fixed expression used to describe a bad tendency or habit. I suspect that [ Z 50 | here might
have something to do with the word for hateful: &L\ |. However, unlike &L\ |, which is a na-adjective, the [ &5
(V] in this grammar functions as a noun. This is made plain by the fact that the [ A% ] particle comes right after [ &5
LV 1, which is not allowed for adjectives. The rest of the phrase is simply expressing the fact that the negative
tendency exists.

Using E50VA38 5 | to describe a negative tendency

inanimate objects.

Bl) REFEDELLDHD,

e The [E50V ] in this grammar functions as a noun. [ % ] is simply the existence verb for

Examples

(1) ZBLOKRZEL WHYBEYEVET, BEZOLBNELLNH D,

- A lot of college students have a bad tendency of not doing their homework until just barely it's due date.

(2) A—T4VTFELGRREIL. b AELIERFaAAVMERETRLETANERDEL LD H D,

- Developers that like coding have a bad tendency to neglect proper documents and adequate testing.
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Very Volatile Volitional

Outline

More Advanced Volitional Forms

Negative Volitional

Using the volitional to express a lack of relation
Using [ T#H A7 to express likelihood

Using [ 5 A3 ] to express volition for ['LV] endings
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More Advanced Volitional Forms

We learned in a previous lesson that the volitional form is used when one is set out to do something. In this section,
we're going to cover some other ways in which the volitional form is used, most notably, the negative volitional form.

Negative Volitional

You may have seen the negative volitional form in a verb conjugation table and wondered, "What the heck is that
used for?" Well the answer is not much, or to put it more accurately, there are various ways it can be used but almost
all of them are extremely stiff, formal, and seldom used. In fact, it's so rare that I only found one explanation in
English on the web or anywhere else. (I also found this one in Japanese.)

The negative volitional is used to express negative intention. This means that there is a will for something to not
happen or that someone is set out to not do something. As a result, because one is trying not to do something, it's
probably not going to happen. Essentially, it is a very stiff and formal version of  TL &2 ] and [ 7255 . While this
form is practically never used in daily conversations, you might still hear it in movies, etc.

Verbs are conjugated to the negative volitional by simply attaching [ &L\ | to the verb. Another alternative is to
attach [ ELV] to the stem. The conjugation for the negative volitional is quite different from those we are used to
because it is always the last conjugation to apply even for the masu-form. There is no way to conjugate [ EL\ ] to the
masu-form, you simply attach [' &L\ ] to the masu-form conjugation.

Using ['ELV] to express a will to not do something

e Attach ['ELV] to the end of the verb
) Rd—- RaE0
) 17< - 7En
* You can also add I'ELV] to the stem
Bl 95— LEW
Bl BHH - BOHEL
e This conjugation must always come last. For masu-form, attach [ &L\ ] to the masu-form
verb.

B 5o ->BY > BYET > BYFETEL

Examples

(1) HBFEROZENZ, ESFEICEHETEL,

- Your opponent is a master of the sword. I doubt you can win so easily.
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(2) BAGERGFRIFEOHET 0!

- I won't approve of such an unreasonable method !

We already learned that you could use the volitional form to say "let's" and to express an attempt do something. But
that doesn't mean you can use the negative volitional to say "let's not" or "try not to". The tone of this grammar is one
of very strong determination to not do something, as you can see in the following examples.

(1) ZORFETIERLTRICEIEVEDITRO T,

- Until that time, I had decided in my heart to not meet him by any means.

(2) HDOANF. ZEEEZEO(ENEES=DTY,

- That person had sworn to never lie again.

In order to express "let's not", you can use the verb, [ 428 % | with the regular volitional. In order to express an effort
to not do something, you can use [ &£35129 % | with the negative verb.

(1) BABIZTDZEPLH LD,

- Let's not go tomorrow. (lit: Let's quit going tomorrow.)

(2) RZEBAGNESIZLTLS,

- Trying not to eat meat.

Using the volitional to express a lack of relation

We will now learn a grammar that's actually practical for everyday use using the negative volitional grammar.
Basically, we can use both volitional and negative volitional forms to say it doesn't matter whether something is going
to happen or not. This is done by attaching ['AY ] to both the volitional and the negative volitional form of the verb
that doesn't matter.

Using the volitional to express a lack of relation

) B - RESBRED - RESVRFNA
Bl) BRD - BRED,BRIFL - BRIINBEBRDIFEND

e Attach ['hY] to the volitional and negative volitional form of the verb.

Examples

(1) BLDHKRZITALINADEND, BEFBEIFRELEK,
- Whether that guy is going to college or not, it has nothing to do with me.

(2) BREAHLINHHEND, FISEHEHLMELY,

- Whether there is time or not, there's nothing to do but make it on time.

(3) WIEDVAIVRIFENT, TATILEZTLIONLEND  R—UFERBFEFTRETHLLLY,

- The viruses lately have been strong and whether you run a program or not, I hear it will spread just by looking at the
page.

Using ' THA9] to express likelihood

We already found out that the negative volitional can be used as kind of a formal version of [ TL&3 ] and [7255 .
You may wonder, how would you do the same thing for the volitional? The answer is to conjugate the verb 3% |
from the formal state of being [ Td5% ] to the volitional to produce [ Td 53 1. Remember [ TL &3] can already be
used as a polite form, so this form is even a step above that in formality. We'll see what kind of language uses this
form in the examples.
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Using G353 ] to express likelihood

e Attach [ T# A7 ] to the noun, adjective, or verb.
f5) Rgft > RgETHAD
) % - F5HTHAD

Examples

(1) S&0F,. NFAEET S THAOMBICEEMNSREE T, BoBREENY DD ED/IN\VNR
DEXELEDHFTVAHEZEZZ =LY, (from www.jkokuryo.com)

- I would like to directly approach problems that humans have likely encounter the next 50 years and while measuring
solutions, take that knowledge and think about scenarios that will become the next industry.

(2) £BHA ERBBLDDRE. FROFMBREHELETHLHOMN, BEHOHES CRAI—XDHHELET
BRICEHDELEENROLNTNSIET THS, (from wwwl.normanet.ne.jp)

- Of course, new educational facilities will likely be difficult with this period of decreasing student population but
with reorganizations of subjects and courses within subjects, there is supposed to be demand for reform fit for this
period.

Using (7)>45] as volitional for [\ ] endings

We learned in the lesson about formal grammar that [ TIX%ELY | was the negative of [ T34 1. So how would we say
something like [ @553 1 but for the negative tense? The answer is to use yet another type of volitional for negative
tenses and i-adjectives used only in formal and literary contexts. You can think of this grammar as a very
old-fashioned version for i-adjectives and negative ['LV] endings.

The conjugation rule is simple: remove the last ['L | and attach [ A¥A3 J. You can use it for negative tenses and
i-adjectives just like the [ A*>7= ] past conjugation form.

Using 553 | to express volition for L] endings

) TIEEL - TIEGENSD

e Drop the last ['LV] and attach /A3 |
H) By > BHnr5

Examples

(1) EALGERTERYMCIRET ST TRLENMBUVDELIBD TIELENAD, (from www.kojii.net)
- It's not necessarily the case that sales go up just by selling any type of product on the net.

(2) BEFZERODIDAENLIDENLIN, BERIZODWVDEWLSDIIEDYEE A,

- Whether you start exercising early or late, the fact that it's good for you health doesn't change.

(3) KBTHAIA, G550, CORETEHEFRGZLA=L,

- Whether it's a holiday or not, it looks like it doesn't matter for this job.
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It's all covered here

Outline

. Special Expressions for Coverings

. Using #2517 ] when an object is riddled everywhere with something
. Using IE& M ] to describe a covering

. T3°<& ] to express entirety
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Special Expressions for Coverings

This is a short lesson to cover several specialized expressions that describe the state of being covered by something.
Mostly, we will focus on the differences between 2517 ], [EHA4 ] and [F<&H 1.

Using 7Z5617] when an object is riddled everywhere with something

72517 ] is usually used when something is riddled everywhere. It generally carries a negative connotation. As a
result, you'll often see [ 125517 | used with expressions like [ X 1251+ 1, [A3fZ517F ), or [#2F5(F 1. There is no
conjugation rule to cover here, all you need to do is attach [ 721517 | to the noun that is just all over the place. You
should treat the result just like you would a regular noun.

Using [ 25171 ] to describe the state of being riddled everywhere by something
e Attach ['7Z517 ] to the noun that is covering the object or place

) BEZ — BEZ =57 (riddled with mistakes)
f5) & — ®=517 (riddled with dust)

Examples

(1) CORFIAVMIFLEAZLITT, @RKITILIAL,
- This document is just riddled with mistakes and is not useful at all.

(2) #EFE2FRMESTEL, HEoT2EoT=,

- After using cell phone for 2 years, it became covered with scratches.
¥ Notice how the [ @ ] particle is used to modify since [ 72517 ] functions like a noun.

(3) COEENITOTLEEZELALHNTIMAEN?
- Can you properly dust this TV completely covered in dust?

Using '£%4741] to describe a covering

[E A4 ] may seem very similar to [ 725517 | but there are some very important subtle differences. First, it's only used
for actually physical objects so you can't say things like &3 X F# 411 like you can with #2517 1. Plus, you can
only use it for things that literally cover the object. In other words, you can't use it to mean "littered" or "riddled" like
we have done with 725171 So you can use it for things like liquids and dust, but you can't use it for things like
scratches and garbage.
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The grammatical rules are the same as [ 125517 J.

Using [ E&#f ] to describe a covering by sticking

e Like 12517 1, you attach ['EA+41] to the noun that is doing covering.
f51) M — MmZEH4 (covered in blood)
f51) A — JAZEAM (covered in oil)
e You can only use [ FE## | for physical objects that literally covers the object.
f5) FE138 2 =&40 (not a physical object)
fil) T=FEHH (doesn't actually cover anything)

Examples

(1) BIFHEANITHEYGEA S, EOEEICERYELT-,

- While becoming covered in oil, he worked hard at fixing the car.

(2) T=2=1FOFELSFIT T, TEANIZHEDIDITFEITALY,

- It's pitiful that one gets covered in sweat from running just 1 kilometer.

<% | to express entirety

The ' KEE#K | dictionary describes exactly what ['3°<# | means very well.

ZERABLIVENICEST DBV T, ALSMAET, TNIENYTHEIIEERT, TRT...THD, [5F—D
ELhIF TN E— ITE—DRE ITHEE—)

In other words, ['F°<# | describes something that applies to the whole thing. For instance, if we were talking about
the human body, the expression "is [X] from head to toe" might be close to what I '§° < | means.

In actuality, [§°<& ] is an expression that is rarely used and usually with a color to describe people completely
dressed in that color. For example, you can see what is meant by B9 <& DHEZXEE | in this 1 article.

Grammatically, [ 9°<& | works in exactly the same ways as [255(F 1 and TE#H .

Using [9°<# ] to describe something that applies to the whole thing

e Attach ['3°<# ] to the noun that applies to the whole thing.
ffil) B > B9<H
Bl) LI E - WMNTETD

Examples

(1) BI<ORKREEFZ1—XIZHEoTUV =,

- The organization dressed all in white was on the news last year.

(2) ZDFEXHBOFEENTET, BODHRLEEICLED, L ET D TY Ko (from www.de-sire.net)
- A common topic to talk about with girls is able to be made and one's own body also becomes healthy. It's all good
things.
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And right after this...

Outline

Events that occur right after

Using AV L AV to describe the instant something occurred

Using [ 4574575 42 to describe what happened right after

Using [ ZIE£A'5 ] to describe an event that repeatedly occurs soon after

S

Events that occur right after

In this section, we will be covering some advanced grammar that describe an action that takes place right after
something else has occurred. I suggest you look over this section if you are really serious about completely mastering
Japanese, or if you plan to take the level 1 JLPT exam, or if you enjoy reading a lot of Japanese literature.

Using 738V V)] to describe the instant something occurred

The phrase [ AV LA is used to describe something that happened the instant something else occurred.

It is more common to use the word ['37<" | with the te-form of the verb to describe the same type of thing but [ AVR LY
/] has a more instantaneous nuance. In addition, unlike '9"<" |, which simply means "soon", [ HAEL VA | has
several distinct characteristics.

First of all, this grammar is used to describe an action that immediately occurs as a direct result of the first verb so it
is unnatural to use this grammar for unrelated or naturally occurring events. For instance, you would not use it to say,
"It started raining the moment we went out" because it was going to rain whether or not you went out. In addition, this
grammar is only used for things that have actually occurred and therefore always employs the past tense. This site
gives a very detailed description of the particulars of this grammar.

To use this grammar, you attach [ AV (VA ] to the first verb, then you describe the event that happened the next
instant. While it's conventional to use the non-past tense (dictionary form) for the first verb, you can also use the past
tense. For example, you can say either [ S 3HVR UL AN | or [E 27=AVELVAN J. The curious thing about this grammar
is that the I'AY ] particle comes right after the verb. Remember, you can do this only with this specific grammatical

phrase.

Using [ HYE(vHV ] to describe what happened the instant something occurred

e Attach TAYEL AV ] to the non-past or past tense of the verb that just occurred
Bl &S - EI3NFELD
f5l) E5 > &2z > B2EAELD
e You can only use this grammar only for events that are directly related.
¢ You can only use this grammar only for events that actually happened (past tense).
e Refer to this site for more details.

Examples

(1) BRIE.BEROREELNEND BEMORFHL =,

- The instant [she] saw the teacher's figure, [she] ran away from the classroom.
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(2) TERTHEIIEESIN RN ADHRIZHYAAT,

- The instant [he] said "let's try eating it", he threw [it] into his mouth.

(3) TERTHLIIEE =M ELD ADARIZKRYIAAT,

- The instant [he] said "let's try eating it", he threw [it] into his mouth.

Using I,/ X°%&X°] to describe what happened right after

The [ 451 or [X5Z A5 (A5LV/E45) phrase, when appended to a verb, is used to described something that happened
right after that verb. Its meaning is essential the same as [ AXEUVAV]. It is also another type of grammar that is not
really used in regular conversational Japanese.

[% ] (read here as LV ]) is a fancy Kanji for "no" used in words like & 5 ] and similar to [ 4~ J. The literal
meaning of this grammar is "whether the action was taken or not". In order words, the second action is taken before
you even take the time to determine whether the first event really happened or not.

You can use this grammar by attaching [ %2 or 15754 to the dictionary form of the first verb that occurred. Since
this grammar is used for events that already have occurred, the second verb is usually in the past tense. However, you
can use the dictionary tense to indicate that the events happen regularly. Refer to this site to see more examples and
details about this grammar.

Using 45/ %5Z& %> ] to describe what happened right after

o Attach 45 or T ¥F 0| (A5LVAE40) to the dictionary form of the first verb that occurred
) Red—-R50
) Rd—- REHE0ED

e This grammar is almost always used for events that actually happened (past tense).

e This grammar can be used with the present tense for regularly occurring events.

e Refer to this site for more details.

Examples

(1) FDEZEL O ANMEEIELE,

- [He] tried to say something as soon as he saw my face.

(2) BRODTTIOVANECADPEDL, HALGHT—FDA~NEYHLE,

- As soon as the announcement to board was audible, everybody started running toward the gate.

Using [ #iX7>5] to describe an event that repeatedly occurs soon after

[Z[£AV5 ] is yet another grammar that describes an event that happens right after another. However, unlike the
expressions we have covered so far, [ Z[E5H\5 | implies that the events are a recurring pattern. For example, you
would use this grammar to express the fact that you just clean and clean your room only for it to get dirty again soon
after.

Besides this difference, the rules for using this expression are exactly the same as [ AVE U AV] and [5FE X5 . Just
attach [ Z[£AV5 ] to the dictionary form of the first verb that occurred. The past tense, though rare, also appears to
be acceptable. However, the event that immediately follows is usually expressed with the non-past dictionary form
because this grammar is used for repeated events and not a specific event in the past. You can take a look at this site
for more details and examples.
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Using I Z[EAV5 | to describe an event that repeatedly occurs soon after

e Attach [ Z[EH5 ] to the dictionary form of the first verb that occurred
Bl FE - FJOTENs
B 5 ->F5TEnos

e This grammar implies that the events occur repeatedly.

e Refer to this site for more details.

Examples

(1) FHUERT LT IEDNLRLAT MG, £5HELHEoT=,

- The child messes up [the room] (repeatedly) as soon as I clean so I already became wanting to give up.

(2) BHEEZFTAETEDNLENTLEID THMRATERLY,
- Forget (repeatedly) right after I read the textbook so I can't study.
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Some other stuff

Outline

. Other Grammar

. Using I FBLYE 45 to describe something unexpected
. Using [ ~HT5 ] to do two things at one time

. Using [ ~&7<(Z4]) ] to describe a final result
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Other Grammar

Oh my goodness, we've come at last to the end of the guide! Hopefully, you've managed to get a good grasp of how
grammar works in Japanese and how to use them to communicate your thoughts in the Japanese way. In this final
section, we'll be covering some left-over grammar that I couldn't fit into a larger category. Don't worry, this won't be
the absolute end as there will be an additional miscellaneous section that will contain all sorts of useful information
about other various aspects of the language.

Using B\ &<X°] to describe something unexpected

This is a grammar I learned out of a book and was surprised to actually hear it used in real life on a number of
occasions. You use this grammar when you think one thing, but much to your astonishment, things actually turn out
to be very different. You use it in the same way as you would express any thoughts, by using the quotation [& ] and
B3 ]. The only difference is that you use B UVE XS | instead of /B3 1. There is no tense in [ B ULVEXS ], or rather,
since the results have already went against your expectations, the original thought is implicitly understood to be past
tense.

Using B E45] to describe something unforeseen or unexpected

e Attach IEULVEAS] to the thought using the quotation & .
f5l) $H5— HdE - HAHALEENED

Examples

(1) BRI IAALTHNHEENED, —ABLVEM T,

- Despite having thought that it must be crowded since it was afternoon, (surprisingly) not a single person was there.

(2) COLARMIUEFZWERNWED, KEFESFRLU LRS!
- Thought this restaurant would be cheap but (surprisingly) the bill was over 5,000 yen!

Using [~»T%] to do two things at one time

This rather formal and seldom-used grammar is used to indicate that two actions were done at the same time. The
nuance is a bit difference from 7ZA%5 | in that some or all of the time spent on doing one action was also used to do
another action as an aside. Remember, [ %£A%5 | is used to describe two exactly concurrent actions.

The interesting thing about this grammar is that no verb is required. You can just attach it a noun, and the verb "to
do" is inferred. For instance, "while taking a stroll" can simply be expressed as [ #{#>7/1T 5 J. In the case where you
want to employ a different verb, you also have the option of attaching [ AT ] to the stem similar to the [ AHV5 |
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usage. In addition, the verb or noun that is accompanied by [ H3Ti5 | is the main action while the following action is
the one done on the side. Refer to this site to see more examples and details about this grammar.

Using [ ~A3Ti% ] to do two things at one time

e Attach [ /TS to the noun or verb stem of the main action. In case of a noun, the verb g
%] is inferred.
f5l) #EH > BN TS
f5l) %5 - EY > YL TH

e Refer to this site for more details.

Sy

Examples

(1) BENTH, BNAZENTEEL,
- While taking a stroll, I also used that time to buy cigarettes.

(2) BYEERN OIS, BLEEZESDHYTY,

- While seeing the museum, I plan to also use that time to buy souvenirs.

Using [~%»1F< (#4]) | to describe a bad result

[#(F< is a grammar used to describe a result, usually negative, that came about after a great deal of effort. The rule
for this grammar is very simple. You modify the verb or noun that was carried out with & [F<J and then describe
the final result that came about from that verb or noun. Because this grammar is used to describe a result from an
action already completed, it is used with the past tense of the verb. [ #(F< is essentially treated the same as any
noun. In other words, you would need the [ 0 | particle to modify another noun.

% (<MD BR T is another stronger version of this grammar. Refer to this site to see more examples and details about
this grammar.

Using [~ 3 (< to describe a final result

e Attach (<] to the verb or noun created the end result ([0 | particle is required for
nouns)
) (TAD — ITADDHITL
) ZZt- > FBZI=H 1<

e Refer to this site for more details.

Examples
The brackets show what is being implied by the grammar.

(1) FFE2E[NTTHRAZLEHITMBLTELA LM o=,

- [After a great deal of] explaining the circumstances for 2 hours, [in the end], couldn't receive understanding.

(2) SEELBHDHIT BRETHIEICLT=,

- [After much] consulting with teacher, [in the end], decided on dropping out of school.
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And now for something... completely different

Miscellaneous Topics

Now that we've covered just about every type of grammar we'll ever need, it's time to cover some other related topics.
In this section, we will cover various related topics that don't exactly fit into the conventional grammar education.
Take a look, you'll likely find things that are very useful for mastering Japanese.

Lessons covered in this section

e Casual Patterns and Slang - While it's nearly impossible to cover all the different types of
slang in Japanese, this lesson will cover some of the larger common patterns or themes.

e Kansai Dialect - We will go over some of the fundamental differences in grammar and word
endings that are used in Kansai dialect, the second-most widely used dialect in Japan.

e Various Conjugation Charts - A handy reference of charts for various conjugations covered
throughout this guide.
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Yo, what up with the slang?
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Basic Principles of Slang

Sentence ordering and particles (or the lack thereof)
Using [ C# A/ ] instead of [ C4%E0Y ] to confirm
Using D] for [&LNS |

Using > TIF] and 5725 Jto show exasperation
Using [ %2 Ash ] just about everywhere

Showing contempt for an action with [ ~%/H35 |
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Casual Patterns and Slang

So far, for every grammar we have covered, we also went over all the casual variations as well. However, even
though we have already covered all the casual forms, truly mastering casual speech in Japanese requires far more than
just learning the various casual forms. There are countless numbers of ways in which wordings and pronunciations
change as well as differences between male and female speech. Understanding slang also requires knowing various
vocabulary that is also growing with every new generation. Many adults would be hard-pressed to understand the
kind of slang being used by kids today.

While comprehensively covering slang and relevant vocabulary would require a book in and of itself (a book that
would soon become out of date), I'll instead cover some broad patterns and common phenomenon which will at least
help you get started in understanding the most common aspects of Japanese slang. There is no particular order in the
material presented here and I expect this page to grow continuously as I find different things to cover.

Please note that slang is also heavily influenced by local dialects. Although all the material presented here is valid for
the greater Tokyo area, your mileage may vary depending on where you are located.

Basic Principles of Slang

In the world of slang, anything goes and rules that apply to written Japanese are often broken. The most difficult part
is that, of course, you can't just say whatever you want. When you break the rules, you have to break it the correct
way. Taking what you learned from textbooks or Japanese classes and applying it to the real world is not so easy
because it is impossible to teach all the possible ways things can get jumbled up in the spoken language. Learning
how to speak naturally with all the correct idiosyncrasies and inconsistencies in a language is something that requires
practice with real people in real-world situations. In this section, we'll look at some common patterns and themes that
will at least help you get an idea of where the majority of slang originates from.

One thing you'll soon realize when you first start talking to Japanese people in real life is that many sounds are
slurred together. This is especially true for males. The fact is voices in instructional material such as language tapes
often exaggerate the pronunciation of each letter in order to make aural comprehension easier. In reality, not all the
sounds are pronounced as clearly as it should be and things end up sounding different from how it's written on paper.

There is one major driving factor behind the majority of slang in Japanese. The primary goal of most slang is to make
things easier to say. In other words, the goal is to reduce or simplify the movement of your mouth. There are two
primary ways in which this is accomplished, 1) By making things shorter or, 2) By slurring the sounds together. We
have already seen many examples of the first method such as shortening [ HHLMAL V] to THE ] or preferring & |
to the longer conditional forms. The second method makes things easier to say usually by substituting parts of words
with sounds that fit better with the sounds surrounding it or by merging two or more sounds together. For example,
the same [ MHLM7%ELY ] might be pronounced A8 L AZELY ] since TL A | requires less movement than L4 ].
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The fundamental goal of slang is to reduce mouth movement

Let's see some more examples of words that get shortened or slurred. Try saying both versions to get a feel for how
the slang saves space and some calories for your mouth.

Examples

(A) CCIEDFELBLMLIDRIZITIS,
(B) TIOFALLML, FAABITII,

(A) Fo=K{ WDETIALEIAT . CICTITHALEE,
(B) 214  WDETIABEZT CICTTALESL,

You'll see that a great deal of slang in Japanese stems from this single principle of making things easier to say. It's

very natural because it's guided by how your mouth moves. With a fair amount of practice, you should be able to
naturally pick up shorter, alternative pronunciations and incorporate them into your own speech.

Sentence ordering and particles (or the lack thereof)

While written Japanese already has fairly loose rules regarding sentence order, casual spoken Japanese takes it one
step further. A complete sentence requires a verb at the end of the sentence to complete the thought. However, we'll
see how this rule is bent in casual conversations.

Conversations are sporadic and chaotic in any language and it's common for people to say the first thing that pops
into their head without thinking out the whole proper sentence.

For example, if you wanted to ask what something was, the normal, proper way would be to ask, [ ZALIZ{a] ? |
However, if the first thing that popped into your head, "What the?" then it would be more natural to say [{a] | first.
However, since [fa][£Z 41 ? 1 doesn't make any sense (Is what that?), Japanese people simply break it up into what
are essentially two sentence fragments asking "what" first ({a] ? ), and then following it up with the explanation of
what you were talking about (I Z#1] in this case). For the sake of convenience, this is lumped into what looks like
one sentence.

Examples

(A) Fnldf?
- What is that?

(B) & ?

- What? That. (Two sentences lumped into one)

Sometimes, the first thing that pops into your head might be main verb. But if the main verb has already slipped out
of your mouth, you're now left with the rest of the sentence without a verb to complete the thought. In conversational
Japanese, it's perfectly acceptable to have the verb come first using the same technique we just saw by breaking them
into two sentences. The second sentence is incomplete of course, but that kind of thing is common in the speech of
any language.

(1) Rf=? HDAN"?
- Did you see? That guy?

(2) 5BRE?HHES-71X,

- You ate it already? The ice cream I bought yesterday.

Using [Cx A | instead of [Ux72\ ] to confirm
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F'C4As ] is an abbreviation of [ C47£L\ 1, the negative conjugation for nouns and na-adjectives. However, this only
applies to [ C47EL V] used in the following fashion.

(1) 3=, BEIF(SATHAL 0L ?

-Because he’s a salaryman, doesn’t he do a lot of overtime?

The important thing to note about the example above is that [ C47%0\ | here is actually confirming the positive. In
fact, a closer translation is, “Because he’s a salaryman, he probably does a lot of overtime.” But it’s still a question so
there’s a slight nuance that you are seeking confirmation even though you are relatively sure.

F'C4 Al is a shorter slang for expressing the same type of thing except it doesn’t even bother to ask a question to
confirm. It’s completely affirmative in tone.

In fact, the closest equivalent to [ L4 As | is L4750V ] used in the following fashion.

(2) £&H. LLLeil,
- Well, it’s probably fine (don’t you think?).

This type of expression is the only case where you can attach [ C47£L ] directly to i-adjectives and verbs. Once you
actually hear this expression in real life, you’ll see that it has a distinct pronunciation that is different from simply
using the negative. Plus, you have to realize that this type of [ C457&L Y] sounds rather mature and feminine, unlike
F'C4 AL, which is gender-neutral.

Like the above, specialized use of [ C47£L V], you can also attach [ L4 A, directly to verbs and i-adjectives as well
as the usual nouns and na-adjectives. Because slang is usually created to make things easier, it’s not surprising that
the rules for using C4As ] are so lax and easy.

Summary

e Though derived from %0 |, TEAs ] is always used to confirm the positive.
e It can be attached to the end of any sentence regardless of whether it ends in a noun,
adjective, verb, or adverb.

Finally, let’s get to the examples. Hopefully, you can see that L4 A/ ] is basically saying something along the lines
of, “See, I'm right, aren’t 1?”

Examples

(1) [EZ5, P2[EYLR—bEENGNEREH LA,

-See, as I thought, you have to write the report.

(2) HEELLVEWLWDSIZTERZATELL v A,

-Since there’s nobody, it’s probably fine to change here.

(A) F=MLEIL. ZZIZLVA ? - Is Takashi here?
(B) #157%:0L Y, - Dunno.
(A) o ! 21X, LVBLE®A ! - Ah! See, he is here!

There’s also another variation, which attaches the question marker as well. The meaning is mostly the same but it
adds more to the questioning, confirming tone.

(A) BRODIELIZHASH 7 hidH 5L AhY, - There’s a karaoke place near the station, right?
(B) DA, - Yeah.
(A) HEFZDT T, - It’s right next to there.
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Using '] for L)

As we learned in the defining and describing section, L5 | serves many more functions than the equivalent English
verb, "to say". It is used all the time and therefore, it's not too surprising that a number of variations and slang have
developed. Here's one more that I felt was too "slangy" to cover so early at that point of the guide.

This may sound hard to believe but if you really slur [ &LV3 ] together, it becomes something resembling [ 2. Or
least, that's what somebody thought when he or she began replacing '&0LY5 | with T2 | or in some case [ D23 1.

Now, in my opinion, [ ] is a lot harder to say than &LV 1 so using it like a native might take a bit of practice.
Rather than making things easier to say, as is usually the case, the real purpose of this substitution is to sound rougher
because [ D has a harder, hissing sound. This is ideal for when you're pissed or for that young and rough image
you've always wanted. As you might expect, this type of speech is usually used by males or very tough females.

Examples

(1) 29N, BATEREINZZIZLVADEK !

-Or rather, why are you here?!

(2) BRETHRBINGZW DS TADIZ, HFEBVAET—RLIZLVDF=5LLY,

-Although he's saying he doesn't have time due to homework, I hear he went on a date with Miki-chan.

(3) BFABIXERAERTZZ, Do TH, MBRIEL THELEAS%E,
-Yo, tomorrow's the test. Even if I say that, you probably didn't study anyway, huh?

(4) 255 ESATZD50 !
-Like I said, you're wrong!

If you want even more emphasis, you can even add a small [ D J. This usually means you are really at the brink of
your patience.

(4) i BIAE2D50 !
-Like I said, you're wrong!

Using (> TiX] and >7z5 to show exasperation

[>TIX] and [ 5725 | is yet another type of abbreviation for '&UY3 | similar to [5T | as discussed in the defining
and describing section. In this case, it's an abbreviation of the conditional form of F&LyS ], whichis F'EWLVA (X ] and
[&LVo7z5 . By using this abbreviation, you are essentially saying something along the lines of, "If I told you once, I
told you a million times!" You can use this expression when you tired of repeating yourself or when you are
exasperated with somebody for not listening to you.

Examples
1) £517<oTIE !
-1 told you I'm going already!

2) Hiat=o=6 L DIENDATZN D,

-You're always forgetting.

Using [72A7%>] just about everywhere

By now, you're probably aware that [{a] | can be either read as %212 ] or [%£As ] depending on what comes after it
such as M8 | (ZRIZLVA) versus [T A 1 (R A/IZA) . In the case of [{a]A |, while [7E[Z/HV] is the correct reading, it
is often contracted to just [%£As#H ] in casual speech.

(A) 7ZIZhBRE?

-Eat something?
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(B) HAMWBRS?

-Eat something?

However, [7£ A/ ] also has a function similar to the word "like" in English. By "like", I'm not talking about the
actual word but the kind that has no meaning and some people use just about anywhere in the sentence. Similarly, [ %
AshM] can also be used as a filler without any actual meaning. For instance, take a look at the example below.

1) SR TAMELLATNEK,
-1 guess he's like busy today.

While 72 AshN ] is a shorter version of [%E[ZHV ], only 72 A/AY ] can be used in this way as a filler.

R SHIE., SleMitLinA=vE,

-(T7z1ZAN ] cannot be used as a filler word.)

Let's take a look at a few more examples.

Examples

1) TAMR. BRB>TEIFLLIER !
-Like, baths feel really good, huh?

2) BEBSAN. TANBHBETRELLEVAESTEK,

-Mom said she's not coming back until like tomorrow.

3) IHANE RTE FADTELANRBITITFENG?
-Hey like, do you really think that Bob likes somebody like me?

Showing contempt for an action with 1~<°333

[$5/H%% 1 is a verb suffix used to indicate hatred or contempt for the person doing the action. Unlike the rest of the
slang covered here, this extremely strong language is not used in normal, everyday conversations. You will probably
never hear this expression outside of movies, comic books, games, and the like. However, it is covered here so that
you can understand when it is used in those mediums.

In order to use [ ¥9A%% 1, you simply attach it to the stem of the verb. After that, [ ¥2/%% | conjugated just like a
regular u-verb.

Examples

1) &&ﬁb?l:ﬁ(fb;ﬁigfo l:“bs 857/\17('54:’?
-Losing to a guy like that. Well, what are you going to do?

2) PEHEM? FEof=bEoxEFE LA !

-You want to fight? If so, then hurry up and come on!
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